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fa EXTERNAL AFFAIRS AFFAIRES EXTERIEURES

yo Economic Division SECURITY RESTRICTED

FROM DATE March 29, 1966.
De Legal Division NuMeeR

REFERENCE Numéro

Référence

FILE DOSSIER |

OTTAWA

SUBJECT

Sviet Loan to Ceylon — olo ~-2-4.-C2rA
; 1ON

Of |
ENCLOSURES

Annexes

DISTRIBUTION The following information appeared in the Ottawa
Citizen on March 24, 1966:

"The Canadian government signed an agreement

with Ceylon Wednesday, giving it another interest~-

free loan of 7,000,000 rupees ($1,717,000). The
loan is to help Ceylon complete work on modernizing

Katunayake Airport",

To the best of our knowledge no information concerning

this Agreement was passed to this Division by Economic Division

though we have often asked that you keep us fully informed

of such matters, If this was indeed a proper international

agreement, as the clipping suggests, we would regard the

matter with some concern since our Treaty Section should

always be brought into the picture regarding any formal

agreements at the earliest possible date. This is so,
irrespective of whether or not the authority to conclude

such agreements requires separate Order-in-Council authorization

or whether it is covered by some form of blanket signing authority.

2. It may be that, as has happened not infrequently in
the past, the External Aid Office has itself failed to keep

you properly informed. This would appear to have been the

case for example with the so-called agreement which was recently

concluded with Algeria.

However, we would be grateful if you would make it

a regular practice to let us know as soon as you have any

intimation from the EAO that they are planning to conclude

any sort of agreement. This should be by a formal memorandum

asking our views on the proposal, to include or to be followed

by the proposed text.

As far as concerns the EAO itself, we would also be

grateful if you would let them know in writing and in no

uncertain terms of our dissa.1tisfaction with their present
liaison with this Department on such matters and of the
obvious need, in view of the apparent confusion caused by

Ext. 407D/Bil. 
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the conclusion of so-called agreements of the Algerian type,
that they vet these with us as early as possible. They
should take much firmer steps to ensure that they do not
give them the colour of international agreements when they
are not in fact anything more than memoranda of understanding.

3. We would be grateful for your comments at your
early convenience,

A. E, GOTL itz

Legal Division
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RETURN IO LEGAL Div. DCO

0 D.L.(1) Division seu’ CONFIDENTIAL

FROM oo. DATE = March 15, 1966.

REFERENCE Numéro
Référence Your memorandum of March 11, 1966. x

F DOSSIER

SUBJECT Franco-Canadian Cooperation in onrawe -~ of. Lf.Sujet Defence RDP. 40 J 7 CLM.
ENCLOSURES 

OG A7l-t-Z -(-R “0”

We confirm that there is no legal objection

to the conclusion of a memorandum of understanding with

—DisikiBuTION. | France covering the field of Franco-Canadian cooperation in

defence research, development, and production, even though,

as you know from our memorandum of December 8, 1965, we

normally prefer that an important and broad instrument of

this kind be concluded in the form of a binding treaty,

providing that other factors so permit.

2. If the instrument is to be a memorandum of

understanding, it would appear desirable to follow the format

of the Memorandum of Understanding in the Field of Cooperative

Development which was signed with the United States on November

1963. (A copy of this memorandum is appended to your memorandum
of December 3 on the attached file). It should be emphasized
that in that case all strictly legal terms, and particularly

the words "Agreement" and "agree", should be deleted from the

text of the present draft. It will also have to be made clear

to the French negotiators. that, as far as Canada is concerned,

the new instrument is an informal arrangement and not a binding

treaty.

356 © If, however, it is eventually decided that the

instrument should in fact be a treaty, the present draft should

be altered slightly by the addition of:

(a) a preamble which would normally state
whether the Agreement is to be between

Heads of State, between Governments, or

between Departments of Governments and

would often set out also the purpose of

the Agreement. We think that certain of

the Objectives appearing in the present

draft might be incorporated in such a

Preamble.

(b) A concluding paragraph, if one is desired,
to set forth the date when the Agreement

enters into force, perhaps as follows:

ese 2
Ext. 407D/Bil. 
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This Agreement (or Treaty) shall enter

into force on signature.

(c) A final concluding paragraph, which is
mandatory, to read as follows:

Done in duplicate at this

day of » 19 » in the English

and French languages, each text being
equally authentic.

We should also suggest, as to form, that the substance of the

Agreement be incorporated into Articles, with the present

titles omitted, as in the case of the Agreement between the

Government of Canada and the Government of the United States

of America for Cooperation Regarding Atomic Information for

Mutual Defence Purposes, CTS 1955/16, a copy of which is also
attached for your easy reference. Care should be taken, of

course, to ensure that each Article clearly defines what

legal rights and obligations are to arise under it.

4. The above advice is very general since it does

not seem practical to undertake to cast the Agreement. both

in the form of a Treaty and a Memorandum of Understanding,

at least at the present time. If our further assistance is

required, however, you should feel free to call on us.

M. H. WERSHOF

|
ne Legal Division
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TO —- Dofcneo Ldnicen (1) Division secuRTY = Genf4dontdol

DATE Decoabor 8, 1965
FROM Logal Uivinion
De NUMBER

Numéro

REFERENCE Your ‘grerandaun of Deccnbor 3
FILE DOSSIER

. OTTAWA

SUBJECT Froneo~Canadian Cucporation in oll - 3 - “u ~ CDA
Sujet cneo } MISSION -

aw)
ENCLOSURES

Annexes

DISTRIBUTION

4.5 Dit chico

H.DRebinson

Guropoan Div.

Ext. 407D/Bil.

(Admmn. Services Div.)

or 27-1 2- Fre "DM
“2 agrea that tho proposed agrcoment with Frenco en cooperation in

dofcneo ronoarch, dovolop-ont, ond production, ac now drafted, would constituto

QO binding treaty andor public intornationsal lav.

2. Thore is o procanption undor international lav that chon otates

oign instruzents to govern thoir rolations thoso aro, unless tho opposite io

opollod out, intended to bo binding trostios and to bo intorproted and onforecd

undor intornational lov. This presuapticn fo atrengthoned furthor whon tho

inotrurant io eolled on agreccont and uhon, according to ite torrcs, tho tro

ugvernmonto agrcoa to undortako or porfern cortoin acto. If tho other party

to tho inotrumont considers that it conotitutes o troaty, tho prosunption vould

appear to bo alcoct irrobuttablo.

3. in contract tho Nenorandun of Understanding ecacluded with tho

United Staten is oiaply, ao you otate, an inter-agency arrangozent. It is not

& binding troaty, bocouco it is not concluded botwcon governments, not called

o troaty or agrecoont and, moot inportant, it does not in its terao givo rico

to logan) righto and obligations. If, thoreforc, it is ovontually docidcd by

both Franco cnd Coneda that tho proposed inotrumcnt should bo ao oclaplo [sno

rondna ef Undorstending wo vould ouggost that it bo ro-drafted aleng tho lincos

ef tho wenorandun of Undorctarding with the United States.

A. Tho qaostien ac to whothor tho prepesed instrument with Franco
should bo a treaty or a Conorandum of Understanding io, of ecurco, a quosticn

of policy on which thio Divinion is not conpstent to coment. to note that

the Dopartmont of Dofonco Production wish to have aconsidorablo dogreo of

frocden in vorking out futuro activitics with Frence and thio will bo ono of

tho many factors to tako inte account in reaching a docisicn. 4s you knov,

froa tho logal point of viou, they ore correct in cointaining that o sconerandun

of undorotanding would pernit greater autenomy cinco it has no binding logal

offect; an you point cut, honevor, thio in not necessarily advantagecus and

may, in fact, bo dicadvantagocus fron gomworal points of view. ao o fonoral

principlo of intornational rolations, ve think 4t io wico that arrangoconts

governing lergo areao ef intor-govornesntal arrangoconte be in binding fora.

ony oicundoretandingo night arice ond andosirnblo conocquonccs rocult if tho

pooition of otatos in boing caterially affocted by arrangeconto which oro ne

nore than "gontlercan's agreamonto.®

eevee
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5. Ap for ao vo oro avaro the concluaion of o formal agreomnt vould
not requiro o great munber of additional and time-congusing otops ond it

utald bo apprecinted if you would make thin clear to DOP. If tho Agroacont

is to bo confidontiol, on Urdor-in~bounell vould not bo roquirod to autherico
dignaturo of it and, ao ro acoume that tho inotrumont wold bo easeluded in

both Englioh and Fronch in any ovent, thore waild proounably be no dolay in

obtaining 4 Froneh toxt. Sovevor, ovon when on agroozent fo unelasoifted,

Urdor-in-Council authority for signaturo is normally obtcncd following tho

Cabinot footing which approves tho treaty iteel£, and a french tranolation

io nornally obtained bofere tho agroomnt geon to Cabinet.

é. ho wore not vory convineed by the doeire of DOP to bo sonnlatcat,
with thoir past practico. In our opinion tho Canadian “ovornront vould bo

frcoo in cach cass to coneludo agrooments in tho fern of tronation, centracto
cr monoranda of undorstanding, ao required by tho particular eLreucstancoo

ef each caso.

A. EB. GOTLITN|

Logal Sivision

000255



° oc ) Document disclosed under the Access to information Act -
* Legat tt chen a ests la Loi sur l'accés a l'information

MEMORANDUM TO: Mr. Robertson” December 8, 1965
Mrs. Hammond

Mr. Scott Our filerktbebe+—
Mrs. Wetherup .

Mrs. Sarrazin a

FROM: M. Skuce
O- 3 - A Ore
wi Se

A problem arises in the mechanics of registration,

which is now?4nd@ will cause trouble in the future, unless the
plan of sequénce in putting the remarks on the Master Cards is
precisely followed, as hereinafter set forth. As an example of

this confusion duplicate cards are annexed, showing correct and

incorrect registration of multilateral and Bilateral agreements.

2. The first entry is the date of signing by Canada of

either the Multilateral of bilateral agreement. /We would not
of course register an agreement unless we had signed it (or in
the case of a Multilateral signed or accepted it)._/ To show
the authority for signature, on the line showing date of signature,

immediately following the date should appear the numeral (1) (in
brackets), and in the "remarks" section should similarly appear
the numeral (1) and the following words: "signature authorized
by P.C. (number) of( date)".

3. In order to show how entries should be made to these

cards, and the specific order in which they should be done, I have

drawn up samples of Bilateral and Multilateral Cards, with fictitious

entries. You will observe that the last item is that of the "Related

Instruments", and since these will be coming in subsequently as

long as the agreement remains alive, it should be the last entry

on the card. Since other remarks will be interspersed (numbered

remarks), a great deal of space must be left for these remarks

to be inserted before raising the heading for "Related instruments".

The "Related instruments" heading bears no number and should not,

since there is no "foot-note" on the face of the card to match it,

as is the case of the other signalled remarks on the card.

4. Opening words of entries in "remarks" section are

underlined for clarity and guidance.

_A.W. Rebertson
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Q EXTERNAL AFFAIRS Seo AFFAIRES EXTERIEURES
ane A

Les fR Mr. B. Scot bel, SECURITY Unclassified
FROM Mr. A. W. Jd. Robertson DATE November 17, 1965
De NUMBER

. Numéro

REFERENCE

Référence
FILE DOSSIER

OTTAWA

SUBJECT Use of Seals in Treaty Matters oo: 3. Me CAA
Sujet 

MISSION

ENCLOSURES

Annexes

—DseuTion You will recall that on March 23, 1965 I
prepared a letter to our Missions in London, Washington,

Canberra, Wellington and New Delhi in which they were -

G. Hammond ; asked to make enquiries with the local Foreign Offices
M.Wershof in order to find out for us whatever information was

(o/r) available on the use by those Foreign Offices of Seals
in connection with treaty matters.

2. The last of the replies to those letters,

dated November 4, has now been received from New Delhi.

3, I would be grateful if you would now review

this correspondence and prepare for me a brief summary

of the various procedures followed. You will note that

although they vary from country to country there seem#

to be certain features in common to most, if not all.

Among these are the fact that the use of such seals is

customary rather than required by law; that in the bind-

ing of treaties seals are used more in order to hold down

the ribbons which tie the documents together than to

authenticate Signatures; and so forth.

A in the light of your analysis I would propose

that we review, possibly in conjunction with the Depart-

ment of the Secretary of State, our own procedures in this
regard. The object would be either to confirm that they

are satisfactory in their present form, or to make any

such revisions as might appear desirable.

[pick
A. W. J. ertson

000257
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MULTILATERAL

“gusseor: NAVIGATION (SAFETY)

FOR THE SAFSTY OF LIFE AT SEA (with

Dore at: London, Rng land

ee CD)
SIGNED BY CANADA: (dato) June 10, 1948 (2) ey
TABLED IN PARLIAMENT: H. OF C. (ate) §=Jurre 28, 1950 - SENATE: (date) June 28, 1950

AGREEMENT APPROVED BY: H. OF ©. (ato) JUNE 23, 1950 (3) SENATE: (dato, TUNE 27,5 1950
(RATIFICATION APPROVED BY: PRIVY councit? ato sBec.28,1950 | (number) 6929
CANADIAYY RATIFICATION, bePositeD: AC Feb. 1,19 51 . United Kingdom (4)

DATE PLACE DEPOSITORY

DATE | OF ENTRY INTO For. Canada: Nov ° i 29 1325 __FOR METHOD SEE: Art.il - Remk. (5)
DATE TERMINATED: “7 y ee eee Fom/gtH0o see: Art.ele - On notice. _

YW # .

: 720; UNTS 1647113; ~
treaty series REF TIAS 3495; BSP: 151/333 ;BTS -1953/ Be Ne: 9312~-403 42-9-9-)'
REGISTERED wit: TLN, (by U.K.) ate) = Anr.29 219 532 (nureher) 2 163

PARTIES: See inside REMARKS. See reverse

REMARKS

(1) Signature authorized by P.C.2065 of May 20, 1948.

(2) Hull Power appears as an unsigned copy annexed to numbered
ietter (this copy unsigned but bearing a number) of May 26, 1948,
forwarding same to London (F:9312-40-v.1). ‘

(3) Implementing legislation: ; ae

an Act to amend the Canada Shipping Act 1934, assented t
June 30, 1950 (See Memo of Dec.21,1950 - P.C.6239 dated Ds
28, 1950). © 14 Geo. VI (1950) ¢c.26,p.30. oe

(4) Depository: By Resolution adopted Jan.9,1959, the Assembly of

_. the Inter-Gov.Maritine Consultative Organiz. decided to accept

the duties and perform the functions conferred upon it under

Art.XV of the Convn. which had hitherto been carried out by. th:
Gov, of U.K.(See BIS 1959/39,p.5)- — ~ .wpiesgiidamauien. ete

(5) Effective Dates confirmed by British text@ see ft.n.p.20,
an y filed reports.

(6) Denounced by Canada: 7 ne

_ See lr. 923 of Oct. 7, 1965 =~ F342-9-9-1. eye

Sy

ee km ee

~ ”

onvn. - A list of countries which signed these is on’ fE2
The French text. of the regulations has been amended -. see. oo,

-U.N.Statements May 1957,p.15. An amendment to these regulation a
ye

see CC 1955,May -Multi.¢Nav. ; ESS

(7) egulationst ‘The regulations annexed constitute part -of, the

Related instruments: me
See White Card under "NAVIGATION -SAFETY AT SEA". .

- As between the contracting parties, thigggonvn.supersedes that of

May 31, 1929 (See Art. 7)... '

Abrogated and replaced by the Convn.

contracting parties (See Art.7). :

‘EXT. 171 (REV.)
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Aacpoctmeniilgus en en vertu, uae la “eS ha ce

3. pe | MULTILATERAL | ~é .

instrument: 1948, June 10 (1) - + sumecr: NAVEGATION (sarery)
FOR THE ae 4TITLE: INTERNATIONAL CONVENTION. /-SavBTY_OF LIE At SBA (with annexed

$k go get a+ 4a)Pegu wtetier SH3 : : ,

‘Does: LONDON

SIGNEO BY CANADA: (datey JUNG 10 51948 -author. by P.C.2065 of May 20,1948 -~Rmk.-4,
TABLED IN PARLIAMENT: H. OF C. ate) Tyne 28,195G SENATE: Gate) June 28,1950
AGREEMENT APPROVED BY: H. OF C. (dats) June 23,1950 (5) SENATE: Wate) June 27, 19 50

RATIFICATION APPROVED BY: PRIVY COUNCIL: (date) Dec, 26, 3950 {nuniber) - 6239 :

CANADIAN RATIFICATION) DEPOSITED: Feb. 1.19 5d United Kingdom -Hmk.-6.

Acceptance DATE PLACE DEPOSITORY ; _

For Canada: Nov.19,1952
__DATE OF ENTRY INTO FORCE: Nov.19,1952 FOR METHOD SEE: Art, 1] = Remark-3

CATE TERMINATED: (7) ~ _ FOR METHOD SEE: Art 12. - On Notice a)

Plas ana UNTS Le4/1i33 BSP 1514/3333 , . \

TREATY Sentes REF: OTS 19900203 BES 1953/1 FILE No: 9312-40 - 42-9nG., HBr . ,
REGISTERED WITH: U.N. CUby U.K.) @ate) Apr ..29,1953 (number) 213 -

PARTIES: See inside / REMARKS: Sea teweee :

= . *

REMARKS

i. Related Agreements

See White Card under “NAVIGATION-S4rETY AT SEA!

As between the contracting parties, this Convi. supersedes that

of May 31,1929 (See Art.7).

ce pang: 1958, Oct. 7 - Multi. ~ Navigation.
~

7

(1)

WA plementing Legislation:
An Act to amend the Canada Shipping Act 1934, assented to on Jun. 30,

1950 (See Memo of Dec.2l 21950. PC 46239, dated Dec.28,1950.)
14 Geo.VI,c. 26..

Effective date confirmed by British text ~see ft.note p.20,and
by filed reports.

Full Power appears’as en unsigned copy annexed to numbered letter

(this copy unsigned but bearing a number) of May 26,1948, forwarding |
same to London (F:9212-40-V.1).

The Regulations | annexed constitute an integral part of the Convention-
see Art. A list of countries which signed the Regulations is on
file under “date of Jul.25/52. The French text of the Regulations has
been amended by deletion of the words "& passgers" from Regulation 1,
para. (b) in Chap.III - see U.N.Statements May 1957,p.15 or TIAS
3590. 4mendment of Regu. 30,Chap.1il ~see CO:8 955: »May-HMultissNavig.

By Aesuiarvion adopted Jun, 9,2959, the Assewbly ef the Latereduv,i: -
Maritime Consultative Organis. decided to accept the duties and

perform the functions conferred upon it under Art.XV of the Convn.,

which had hitherto been carried out by the Gov. of U.K.(SEE BTS 1999/39,
ped).

-. Denounced by. Canada {see ln, 923 of Oct. 7, 1965 - F .42-9-9-1),

(continued) Abrogated and replaced by Art. Vit. of MC - 1960,
_ dune 17 - Multi - Nav. (Safety) TIAS 5780.
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DATE OF

INSTRUMENT. O55, June 15.

SILATERAL

SUBJECT: DE FENCE

TITLE:

* Document disclosed under the Access to information Act -

Document ORE la Loi sur f'accés @ l'information

COUNTRY: U.S A; , .

AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENTS OF CANADA AND U.S.A. FOR COOPERATION
_ REGARDING ATOMIC INFORMATION FOR MUPUAL DEFENCE PURPOSES, “ ee

Gy

“SIGNATURE: placa) Washington. (1) “” June 18, 1955 |

__ TABLED WN PARLIAMENT: H.0F C. wate) June 20, 1955 SENATE: sie) Tye 21, 1955. a

POREFMENT APPROVED BY: H UF ©. dae) Nog (2) SUNATE: iat) arg 7

RATIECA TUN APPROVED 1 PRIVY COUNCIL: Gate Not applicable as

URATIFIGATIGN EXCHANGED oplaeh NOt required ” date:

“DATE OF ENTRY INTO FFPCE” July 22, 1955 FOPONE SAND SEE: Art. VI (4) — ae

__ DATE TEMYINATED. ME Te Ore SE Art. Yi - By Mutual Se
ae Avreement .

UNTS 235/201;
AaTy OER : Aye ae ~ Pe tha: a; TREATY SERIES REF.: Crs 1955/16; TIAS 3305; PLE Tk, 50219-AG-40 —

PEOSTENeD WUT | Uu : N . by U . 8 A . Gate Apr . 2 S : 19 56 tee 3 302 .

REMARKS

(1) Signature authorized by P.C. 1955-867 of June 15, 1955,

(2) Cabinet approved the conclusion of this Agreement on June 2, 1955.

(3} Annex 1 is Confidential and Annex ll is secret.

(4) bffective date: in force date reported in CTS 1955/16.

Related Instruments: .

CC 1955, July 25 - Defence - U.S.A. CTS 1955/16.
MC 1959, May 22 ~ Atomic Energy ~ U.S.A. CTS 1955/16

WHITE CARD: ATOMIC ENERGY

000260
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4

a& -

_INSTRUMENT- ; 9555 June. 150 Queer: _ DEF ENCE COUNTRY: U.S.4

Loe 7
j : wp an sBILATERAL ad “ . fitere

_ Tle: ~=4GREEMENT BETWEEN ThE GOVERNMENTS OF CaNaD& AND U.5.a4. FOR

__ COOPERATION REGARDING aTOMIC INFORMsaTION FOR MUTUAL DEFENCE PURPOSES.

_ SIGNATURE: ‘owe: Washington . date) June 15, 1955

TABLED IN PARLIAMENT: H. OF GC. (date. dJune_20, 1955. SENATE: Wate Jone. 21,1955.

— AG REEMENT AEPRO VED RY A. _OF C. (date No_ ee — SENATE: i (det ete: _No. 8 _ __

RATIE CATION “APPROVED ‘BY, PRIVY COL COUNCIL: _ {date ‘Not applicable number) | nn
RAT, Fic CATION 4 EXCHANGED. _ _ planes Not reguired . te

__ DATE OF ENTRY INTO FORTE: suly 224.1995... we cee EOP METHOD SEE Art... VI (Remark-
DATE TERMINATED | ot oo _FOR METHOD SEEX art, WI - By tmatual ‘Agreement

UNTS 235/201;
__ TREATY SERIES REF: CPD 1955/16; T1as 33053..- ~. PRENOT. o GO21G a AGebO ___-__._________

REG: STEREDW WITH: ULN,. by J. S.A... dat Apr. 254 1956.” (number . 3302

REMARKS

1. Cabinet approved the conclusion of this Agreement on June 2, 1955.

2. Signature authorized by F.C. 1955-867 of June 15, 1955.

3. Annex i is Confidential and annex II is Secret.

4. Related instruments:

In force date set in - CC 195 Ps July 25 - Defence - USA - CTS 1955AE

Referred to in: eC = Lyte, ey - miic srergy-Us4

WHITE CaRD: ATOMIC ENERGY. _ 000261

i mone . . . ; ee weer nee arent
MO: en mee .
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Le Ng as M. Miller/rh ‘ut
Utena ( on)

EXTERNAL AFFAIRS AFFAIRES EXTERIEURES : Aol,
(th hb

10 Mr. A. E. Gatliew” securty UNCLASSIFIED aid
QA Sécurité

. DATE November 196
rom D. M, Miller | Je 5, 1965
De oy, (AV NUMBER

: b Numéro

REFERENCE

Référence
FILE DOSSIER.7

OTTAWA

SUBJECT The Language of Agreements 290 -3-4- 9) ao
Sujet

MISSION

ENCLOSURES /Annexes eo
i A short time ago, you asked me to look into the practice of

Switzerland, Belgium and Sweden regarding the use of one or more of their

DISTRIBUTION official language or languages in international agreements entered into

Ext. 407A/Bil.

(Admin. Services Div.)

by them.

2. Mr. Seott has gone through the Treaty Register of the United

Nations and attached are his compilations on each country specifying the

type of agreement, the U.N. reference to it, its official language or

languages and, in case it has any bearing, the place where the agreement

was actually signed.

36 I am not certain just what can be gleaned from the practice of

these countries except that it does not seem to be their habit to use

more than one of their languages as the official language of any agreement,

together, where applicable, with another language of the state with which

the agreement is signed. Where the signing actually takes place seems to

have little, if any, effect on the official language used. Finally,

there seems to be no difference,as regards official languages applicable,

whether the instrument signed is a treaty, agreement, convention, protocol

BA Nee
D. M. Miller,

Legal Division

/ or note.

000262
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Sweden

Brazil

Burma

Canada

Czechoslovakia

Denmark

Finland

France

Greece

india

Netherlands

Norway

Norway

Pakistan

Poland

Agreement

Agreement

Agreement

Agreement

Agreement

Agreement

Agreement

Agreement

Lgreement

Agreement

Agreement

Agreement

Agreement

Agreement

U.N. Text

Vol./Page

94/139

96/45

(Atomic)

4a / 14g

33/227

95/83

27/251

94/73

34/285

2/27

94/107

26/41

36/3

12/295

Document disclosed under the Access to Information Act -

Document divulgué en vertu de la Loi sur 'accés a l'information

Languages

Swedish, Portuguese and

French (Rio)

English (Rangoon)

English and French (Stockholm)

French (Stockholm)

Danish and Swedish (Stockholm)

Finnish and Swedish (Helsinki)

French (Paris)

French (Athens)

English (New Delhi)

English (Stockholm)

Norwegian and Swedish (Oslo)

Norwegian and Swedish (Oslo)

English (Karachi)

French (Stockholm)
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To Under-Secretary of State for External Affairs Oy ny securty SESTRICTED
UA . . ot

‘DATE

From Office of the High Commissioner for Canada i _ 4 November 1965
New Delhi, India NUMBER ¢ Jf

REFERENCE Your letter (multi) 194(m) of March 23, 1965 uméro oO .
Référence

susect Treaty Procedure » Use of Seals
Sujet

ENCLOSURES

Annexes

DISTRIBUTION

Ext. 407B/Bil,
(Admin. Services Div,}

CAG
EXTERNAL AFFAIRS

SécuritéOttawa, Canada

NOUV 16 1965 |

REGISTRY .

FILE DOSSIER —

OTTAWA Loi J. Ye chy

MISSION 10u20
al
a]

y In Note No. 1/442(2)/65 dated October 20, 1965,
the Ministry of External Affairs provided the following
infomation:

"Instruments of Full Powers and Ratification are

formg1 documents and are signed by the President of India.

The Indian tricolour ribbon will be tied to the instrument

of ratification and paper seal will be affixed on the ribbon.

Paper seals are affixed on Instruments of Full Powers but no

ribbons are affixed.

Wax seals are affixed on the original texts of
treaties. The Indian tricolour ribbon is tied to the

text of the treaty or agreement along with the ribbon of |

the other party or parties, and wax geal is affixed thereon,

If a copy of a treaty, convention, agreement,
protocol or exchange of letters is to be authenticated our

practice is to use the seal of the of ficial who authenticates

the copy. Ink and rubber seal are used in such cases."

qT Reriond) |
L-Office of the High Commissioner

err

/

000264
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Switzerland

Czechoslovakia

Brazil

Canada

China

Denmark

Denmark

Egypt

Netherlands

Norway

Turkey

United Kingdom

United Kingdom

United States

cy

Type

Agreement

Agreement

Notes

Notes

Agreement

Protocol

Agreement

Agreement

Protocol

Agreement

Agreement

Agreement

Agreement

UN. Text

Vol./Page

35/275

94/269

43/103

14/159

96/3

87/197

95/255

35/69

26/412

72/175

99/107

6/107

42/235

Document disclosed under the Access to Information Act -

Document divulgué en vertu de la Loi sur I'accés a l'information

La. es

French and Czech (Berne)

French and Portuguese (Berne)

(Canada - English

(Swiss - French

French (Berne)

French and Danish (Berne)

German (Berne )

French and Arabic (Cairo)

French (Berne )

French (Berne)

French and Turkish (Ankara)

English and French (London)

English and French (London)

English (Berne)
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Belgiun

Bolivia

China

Czechoslovakia

Dennark

France

France

France

Italy

Netherlands

Norway

Portugal

Turkey

U.S.5.R.

United Kingdon

Type

Agreement

Treaty

Agreement

Agreement

Agreement

Convention

Agreement

Convention

Proces-verbal

Agreement

Agreement

Agreement

Agreement

Convention

U.N. Text

Vol,./Page

34/103

14/375

19/251

4nle29

68-157

46-111

19-95

41-3

23-214

32-39

34-49

33-43

19~235

6-177

Document disclosed under the Access to {nformation Act -

Document divulgué en vertu de la Loi sur I'accés a l'information

Lan, es

French and Spanish (La Paz)

French and Chinese (Chunking)

French (Brussels)

French (Brussels)

French (Paris)

French (Paris)

French (Coblenz)

French (Brussels)

French and Dutch (Brussels)

French (Brussels)

French and Portuguese (Lisbon)

French (Ankara)

French (Brussels)

English and French (Brussels)
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FROM

De

REFERENCE

Référence

SUBJECT

Sujet .

Document disclosed under the Access to Information Act -

begrak pBerdo Seottry. Sy dlaccés a Minformatign

‘ of

4
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Boonopié Division Cs ileke A dev snare, secuRITY UNCLASSIFIED
: urité

a DATE October 28, 1965
Legal Division S/o NUMBER ZL

Numéro Za

FILE

4

L
XTERNAL AFFAIRS AFFAIRES EXTERIEURES -

Ay dan

ELLERDOSSIER

fA

OTTAWA a a >

Notifications of Treaty Action for the n0O-38- Y -CIA-

ENCLOSURES

Annexes

DISTRIBUTION

Ext. 407A/Bil.

(Admin. Services Div.)

ist MISSION ; —Canada Treaty Register | ‘ RI fa

f

On several occasions the Treaty Section has requested
that officers of your Division send to the Treaty Section the
original texts of communications concerning treaty action.

This request is made in order that the stamp;

ENTERED IN

CANADA TREATY REGISTER

may appear on the communication which is filed and thereby is

an indication to anyone concerned that the treaty action has
been properly noted.

2. Your Division is the source for information about the

ITU, IMCO, GATT as well as a number of multilateral treaties of

which the United Nations is depositary. Particularly since the
more widespread use of photocopy equipment for making reference
copies (a specimen is attached) the Treaty Section has not been
receiving the original communications. It will be appreciated

if all concerned will see to it that original texts are sent
to the Treaty Section for registration.

| A 0 Setlis
bee Legal Division
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BRITISH TRADE COMMISSION IN CANADA

80 Elgin Street, OTTAWA 4 wen ee

Telegraphic Address: Sencom . i

'37-18*SU6Ale. J:Telephone: 237-1530 :~

%o Ke
Our reference: Te Ce 4115/116/2 - Tm
Your reference:

j 4 Ta $0 NAIR

a oe CAE. ranei .u

er | _ 20 October, 1965.
to or 2
, -

ine |

: Be OEY -
Refer to: am neces te renee mR TT “4

Finance ,ept of external affairs,

coronic Division,

Legal Div “st block, °

(Treaty Sec) ttava, Ontario.

Economic/".0, Wigress/sm .

Cet 27 attention - Mr. J. MacKinney

International Sugar Agreement

Jear Sart

I have been asked to advise you formally

thet am instrument of Ratification by the Government

of tie Federal Republic of vermany of the Protecol

far the Prolongation of the International Sugar Agree~

rent of 1958 and an Instrument. of Accession to the

Protocol by the Government of Sienna Leone were de-

posited with the British Government on 26 July 1965
and 9 August 1965 respectively. At the time of the

deposit of their Instrument of Ratification the Federal

Republic of Germany declared that the Protocol shall

also apply to land Berlin as from the date on which it

shall enter into force for the Federal Republic of

Germanys

ee The deposit of both these Instruments and

the application of the Protocol to land Berlin by the

Government of the Federal Republic of Germany are be~

ing brought to the attention of all the Governments

concerned.

3e I am copying this letter to Mr. Denis.

Harvey, at the Department of' Trade and Commerce.

Yours truly,

As

ww : APA _Pye a

¢ a

(Joi Be Ingram)
/ BRITISH TRADE COMMISSIONER 000268
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BEST COPY AVAILABLE

EXTERNAL AFFAIRS AFFAIRES EXTERIEURES

to The Under-Secretary (through—ersssncl-cemriees. securry S2STRICTED

FROM Legal Division
le

REFERENCE

Référence

susect Bilingual Authentic Texts of Treaties 2&O-38-4-CDA
Sujet

Sécurité

pate October 1, 1965

NUMBER

Numéro

FILE DOSSIER

OTTAWA

a MISSION

ENCLOSURES

Annexes

DISTRIBUTION

*ereoasel

eee ese

Mvision;:

Prenty

<AHGELE My

sagas Lit.

Ext. 407D/Bil.

{Admin. Services Div.)

Sf
/

In @ Minute, dated Septesber 20, 1965, the Cabinet is recorded
as having decided, at a meeting on September 15, 1965, concerning the
preposed extradition agreenent with Austrie, "that necessary action be

taken in further discussions with the Austrian Government to provide that
the text of the extradition should be official in French as well as in
English and Gerzan".

2. It would appear that, in arranging earlier that the Automobile
agreenent with the United States be authentic in both French and English,

@ positive step forward was taken which will lead in de course to having

ali our international agreements concluded in both official languages. We

thought that you would be interested in a brief statesent of what, in our

opinion, such a policy will involve.

3. As you know, it bas been our practice in the past to conclude
treaties, with countries thenselves French or English-speaking, in either

French or English and to append and table in the House of Commons an

unofficial translation in the other language. In the ease of treaties

concluded with countries whose language wes other than French or English,
we have not previously relied on authentic texts in three languages.

4. As the two decicions of Cabinet concerned, in the one case,

negotiation of an agreement with an 2nglish-speaking country, and, in the
second case, with a country whose native tongue was not English or French,
we should draw the conclusion that, henceforth, it is the wish of the

Canadian Government to have all treaties done in two authentic languages,

English and French (in addition to any third authentic language that uay

be applicable). In 1964, for exazple, the Canadian Government entered into
31 agreements, and in 1965, 16 agreements to date. In 196%, the majority
were in exchange of notes form. In 1965, about one~half were in exchange

ef notes form, Since exchanges cf notes do not contain, as a general rule,

final clauses and are, as you know, a very informal method of concluding

agreezents, in the groat majority of ceases it would probably not be
appropriate to have notes exchanged simultaneously in two languages. I
would therefore sake the following recomendations for your approval:

BEST COPY AVAILABLE weed
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(a)

(»)

(e)

(4)

Document disclosed under the Access to information Act -

Document divulgué en vertu de la Loi sur I'accés a l'information

-26+

that the Treaty Section of Legal Division proceed on the

basis that in principle, henceforth, all agreements, in

other than exchange of notes fom, should be in two

authentic lenguages, i.@., English and French;

that, for the time being, no general rule be adopted with

regard to agreements in exchange of notes form, but thet

the matter be studied with a view to determining whether

it would be appropriate in future to try to arrange, at

least in some cases, for simiteneous exchange of notes in

our two authentic languages. For the present, this would not

be done except possibly in a rare case vhere the exchange of

notes had high political significance and where it was

considered that special reasons required the exchange of
notes to be in two languages;

that the practice in (b) be reviewed in approximately one

year's tine in the light of information we may be able to

obtain before that time; and

if it appears, in light of the application of this rule,

that it is necessary to take some steps to strengthen our

Capacity for performing adequately these services, that

such steps be taken in due course and in the normal manner.

A. & GQTLIES

Legal Division
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Ottawa, June 30, 1965

Dear Mr. Rohn:

Thank you for your letter and, in addition,
for the information copy of the questionaire which your
assistant sent to me,

It was kind of you to invite me to join you
as cowauthor of an article for the Sanadian Yearbook of
International Law, Unfortunately, as you surmised, the

official nature of my work precludes my engaging in publi-
cations relating to it unless they can be first of all

cleared with our Department. In view of this I think I

would indeed prefer, if any mention is made of the Canadian

Treaty Section at all, "to be recognized in a headnote",.
It seems to me that this would be the simplest way of

dealing with the matter.

I hope you enjoy your summer’s work, and look

forward to hearing from you on your return.

With best regards,

Sincerely

eERTSON
var “1. ROBE

wm. W. 4:

A. W. J. Robertson
Head, Treaty Section

Professor Peter H. Rohn
c/o American Center for Students and Artists
261 Boulevard Raspail
Paris 14, France
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‘UNIVERSITY OF WASHINGTON

SEATTLE, WASHINGTON 98105

Department of Political Science June 23, 1965
——-

oan ems

20-37 ee,

Mr. A. W. J. Robertson

Chief, Treaty Section -

Department of External Affairs

Ottawa, Ontario, Canada

Dear Mr. Robertson:

Thank you for your letter of June 15 and the tabulation

resulting from your review of the material I had sent you earlier.

I passed the tabulation on to my research assistant, Mr.

Robert Edington, who will be in charge of the U.N.1T.S. Project here

during the summer while I will be in Europe. He may write to you

separately in this matter.

Before leaving for Europe one thing occurs to me on which

I would very much appreciate having your opinion some time before

October. Out of a different context, which is now obsolete and

irrelevant, Professor Bourne of the University of British Columbia

Faculty of Law asked me to submit a manuscript for possible publi-

cation in the Canadian Yearbook of International Law. As editor

he likes to receive manuscripts by about October. It seems to me

that a description of what we have been doing in comparing C.T.S.

and U.N.T.S. might be appropriate in more ways than one.

In this regard I wonder if you would be at all interested

in joining me as co-author of an article of approximately ten to

fifteen pages. I realize, of course, that in view of your official

yw position, you may prefer not to be at all associated in print with

A the opinion and inquiries of an outside academician, or you may prefer

4 simply to be recognized in a headnote for your helpful cooperation and

ie the rest be an academic venture. There may be yet other possibilities.
‘I merely want you to know that I would be more than happy to have you
join me in this effort in form as well as in fact but that I would,of

course, understand it if you preferred otherwise. Please let me know

what your preference is or what other suggestions you may have in this

respect. JI will be leaving in a few days and I am enclosing a schedule

showing my summer addresses.
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June 23, 1965

Page 2

Thank you very much again for the material you sent and for

your patience with the inevitable shortcomings of a pilot project such

as this. T am now using this experience to improve procedures and

broaden the inquiry to involve some two dozen countries. As soon as

the material is ready for distribution I will send you information copies.

If I have left for Europe by then, Mr. Edington will send them to you.

Of course, that material will be quite elementary compared to the

subtlety and perfectionism of our C.7T.S. - U.N.T.S. efforts, and we

would send you copies just to let you see what we are doing and not

because we forgot that we have the Canadian data already.

Sincerely,

Peter H. Rohn

PHR: bh
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UNIVERSITY OF WASHINGTON

SEATTLE, WASHINGTON 98105

Department of Political Science May 24, 1965

TO WHOM IT MAY CONCERN

Professor Peter H. Rehn will be in Seattle until

June 15 and from October 1, 1965. During the summer he

will receive mail in Europe at the following addresses.

1. From July 5 to August 5, 1965:

c/o American Center for Students and Artists

261 Boulevard Raspail

Paris 14, France

2. From August 17 to September 24, 1965:

c/o Hague Academy of International Law

Research Center

Peace Palace

The Hague, Netherlands

Some functions of the United Nations Treaty Series

Project will continue here during Professor Rohn's absence.

Mr. Robert Edington will be in charge of operations and

correspondence.

000274
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Ottava, June 15, 1965.

Dear Professor Rohn:

Thank you for your letter of May 14 and the enclosed

copy of the results of a manual check of your IBM printouts for

Canada against the 1946~59 Index to the CTS and Nos. 1, 2 and 3

of the Cumulative Index to the United Nations Treaty Series.

Each of the items which were coded "C* in your

enclosure have been compared with the record in our Canada

Treaty Register and the items have been accounted for in the

attached report.

I hope that the brief explanations which we have

appended will provide satisfactory explanations for most of

the apparent gaps to which you called attention in the second

paragraph of your letter.

A review will also be made of the Agreements shown

in our recapitulation as still in force but which apparently

are not registered with the United Nations; in cases where

registration would appear to be called for such action will

be taken.

Your detailed records have proved most interesting

to us, and the comparison with our records which they have

engendered has been very helpful. I will keep in touch with

you about this matter.

Yours sincerely,

‘A. W. J. ROBERTSON

AWW. Robertson

Peter H. Rohn, Esq:;,

Assistant Professor,
Department of Political Science,

University of Washington,
Seattle,

Washington 98105,

U.S.A. 000275



Australia

Colombia

Denmark

Euratom

France

Germany

Greece

India

Ireland

Japan

Document disclosed under the Access to Information Act -

Document divulgué en vertu de la Loi sur I'accés & l'information

‘Xplanatory notes about some items in the Index to the Canada

x

Treaty Series 1946-1959

"terminated!

NR "Not registered®

x

x

1946/38
NR valid for only 4 months

1946/7
NR not ratified only provisionally in force

1958/12
NR = Technical route change

1958/18
Registered with U.N. (by Canada) Mar. 21/1961

1959/22
Registered with U.N. (by Canada) Aug. 28/1963

1955/24
NR Technical route change

1958/24
Registered with U.N. (by ICAG via Canada) Mar. 11,1960
1956/26
NR temporary arrangement re Forces in Germany.

1947/23
Registered with U.N. (by Canada) Oct. 10, 1949

1951/27
Registered with U.N. (by Canada) Mar. 13, 1956
1957/35
Registered with U.N. (by U.K.) Mar. 13, 1959

1957/29
NR

1957/35
Registered with the U.N.

1957/36
Registered with the U.N.

1959/19
Registered with the U.N.

1957/11
Registered

1957/31
Registered with ICAO (by Canada) Sept. 2, 1958
Registered with the U.N. (by ICAO) June 17, 1959

1955/14
Agreement and Notes in same volume

(by U.K.) Mar. 13, 1959

(by U.K.) Mar. 13, 1959

(by Canada) July 8, 1963

with the U.N. (by Canada) Dec. 5, 1958

No.

No.

No.

No.

No.

No.

No.

No,

No.

No.

No.

No.

Notes sent to U.N. with Agreement but not printed in UNTS
\

702

6894

941

660

3182

4711

4711

4712

6798

3986

1393

419

e « 000276



Korea

Newfoundland

a. 4

x

New Zealand
x

Norway

Peru

Portugal

Sweden

Switzerland

Union of

South Africa

x

x

x

x
x

United

Kingdom

Document disclosed under the Access to Information Act -
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1958/23 | .
Registered with U.N. (by U.S.A.) Mar. 4, 1959

1946/26 )
NR

1946/11 )
NR )

1946/5 | }
NR - Short duration superseded by 1948/4.

1958/13
NR ~ Technical route change

1958/17
Registered with U.N. (by Canada) Mar. 21, 1961 No. 4408
1958/19
Registered with U.N. (by Canada) Mar. 21, 1961 No. 1235

1957/13
Registered with ICAO (by Canada) Dec. 21, 1960 No. 1540
Registered with U.N. (by ICAO) Oct. 25, 1961 No. §915

1957/14
Registered with ICAO (by Canada) May 30, 1957 No. 1316
Registered with U.N. (by ICAQ) Sept. 9, 1958 No. 1308

1958/29
Registered with ICAO (by Canada) Dec. 21, 1960 No. 1541
Registered with U.N. (by ICAO} Oct. 25, 1961 No. 1308

1958/14
NR ~- Technical route change

1958/20
Registered with the U.N. (by Canada) Mar. 21, 1961 No. 3201

1958/8
NR -

1959/24
Registered with the U.N. (by Canada) July 8, 1963 No. 6800

Terminated at Confederation

All the commercial Agreements marked "C" were short term

ones for customs concessions «+ they were terminated before the

Index was printed and had not been considered appropriate for

registration. Apparently 1955/34 was registered as a routine
matter,

1947/37 a
NR «- Superseded by 1949/21

1958/21 |
Registered with ICAO (by Canada) Nov. 26, 1958 Ho. 1412

ses 3



United
Kingdom

(cont td)
x

x

United States |

of America

Venezuela
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1946/30
NR Valid for only four crop years

1947/27
NR pare of extensive correspondence related to commencement

of GATT

1951/29
NR ~ Superseded by 1953/32

1953/22 ;
NR~-Terminated

1957/2 .
regigtered with the U.N. (by Canada) Dec. 5, 1958 No. 312
1953
Registered with the U.N. (by UK.) Now. 16, 1959 No. 408
1946/44 oa
NR Related to post-war activities ~ self executing

1959/8 |
Registered with ICAO (by U.S.A.) Apr. 19, 1960 No. 1484
Registered with U.N. (by U.SA.) Oct. 9, 1959 No. 1644
1948/20
NR » Interim Agreement - Superseded by CTS 1950/3

1954/14
1986 /a4- Dec. 4, 1956 ~ Interpretation only, NOT an Agreement
1950/24

Nov.-16, 17, 1955 Never became effective ~ replaced by Notes

1958/10
Evidence of Canadian, U.S.A., and New York State Legislation ~«

NOT an Agreement 1952/14 (Agreement)
Registered with L. of N. (by U.K.) June 6, 1941 No. 4784
1947/43
Joint Statement NOT an Agreement

1952/14 (Notes Aug. 13, Oct. 23, 1947)
Registered with U.N. (by U.S.A.) July 3, 1950 No. 859
1946/13 .
Never ratified - never in force (See 1955/19)
1947/42 ....6. 1952/26 Labour
These were annual renewals of Administrative arrangements ~

os/a not considered appropriate for registration

959/21 .
teatatered with the U.N. (by the US.A) May 6, 1960 No. 3825
1946/3
Registered with the U.N. (by the U.S.A.) Aug. 11, 1947 No. 89
1952/33
Registered with ICAO (by Canada) Mar. 31, 1952 No. 921

Registered with the U.N. (by U.S.A.) Mar. 4, 1955 No. 900

1946/33
The annual renevals of the commercial modus vivendi were not

considered appropriate for registration.

» « 000278
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w~ Aw

Venezuela | 1959/20 .
Registered with the U.N. (by Canada) July 8, 1963 No. 6799

Weat Indies 1958/26

Registered with the U.N. (by Canada) Mar. 21, 1961 No. 5639

Yugoslavia 1948/29 .
Registered with the U.N. (by U.K.) Mar. 2, 1951 No. 1086
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5 — _ ’
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UNIVERSITY OF WASHINGTON

SEATTLE 5, WASHINGTON

ret
Department of Political Science 7 H

TO WHOM IT MAY CONCERN

Professor Peter H. Rchn will be in Seattle until

June 15 and from October 1, 1965. During the summer he

will receive mail in Europe at the following addresses.

1. From July 5 to August 5, 1965: ,

e/o American Center for Students and Artists

261 Boulevard Raspail

Paris 14, France

2. From August 17 to September 24, 1965:

c/o Hague Academy of International Law

Research Center

Peace Palace

The Hague, Netherlands

Some functions of the United Nations Treaty Series

Project will continue here during Professor Rohn's absence.

Mr. Robert Edington will be in charge of operations and

correspondence.
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£ .

jf DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS, CANADA.
& .

% NUMBERED LETTER

| Security: Lesee revere veun cee seeeeettseseeuae
TO: THE UNDER- SECRETARY OF STATE FOR s

No:..cceeees oo see te eee eee ceesssaceeceur
EXTERNAL AFFAIRS, OTTAWA, CANADA.

Oeeeee reese eee ene eee eee snes

FRoM: Canadian, Embassy, .Washington,.DG......
. Enclosures:......... Doce e bee ten eereenas .

CevrierLeen eee eee ee ee eee REE EEE EE EEE Ee EEE ERE E EEE Air or Surface Mails... oO .

Reference Hana, letter, (multi), L294. (m)..of.....
March 23, 1965. Post File Noz....c sees ceeene eene beeen ens

ject: a 7.. . .9e eres eeneSubject:. Areaky. Pracedure..+. Use. of. Seals —<—$—=

DEC n nena eee ERE E EE EE EEE E EOE DEE EES deste ee saeeeeanes Ab -3-4/- CPA

Re ferences WP i “
. , _

In reply to your letter under reference, the

Treaty Section of the U.S. Department of State has given

us the following information about its practice in the

use of seals.

2. There does not appear to be any legal requirement

for the use of seals.

3. In the case of bilateral, formal treaties, such

as treaties of commerce and navigation, or a treaty of

extradition, it is normal to use seals. Wax seals are used

mainly for practical reasons: they hold down the ribbons
or strings that tie in the pages.

he U.S. Foreign Service Regulations require that the
signer of the treaty use his personal seal rather than the

SEFISIaI -Séal of the embassy. Historically, the use of the
personal wax seal rather than the country's official seal

stems from the days when signet rings were used.

5S. On multilateral treaties, the use of seals is
discotraged by the State Department because of the physical
or mechanical problem involved.

_ Internal | 6. On informal agreements, i.e. those not submitted
Circulation _ to the Senate, the State Department discourages the use

of seals. If the other party expresses a wish to use them,

however, they may be used.

| J | Mare Maco tleimos .
ly The Embassy

Distribution

to Posts

* 000282

Ext. 182A (Rev. 2/52)
S 1



eae

Document disclosed under the Access to Information Act -

v Document divulgué en vertu de la Loi sur I'accés &@ l'information

a UNIVERSITY OF WASHINGTON gp
SEATTLE, WASHINGTON 98105

Department of Political Science . May Lh 2 1965

| Ao -3 -4- Ep

» 
ne

Mr. A. W. J. Robertson

Head, Treaty Section

Department of External Affairs

Ottawa, Ontario

Canada,

Dear Mr. Robertson:

Please find enclosed the first result of our effort of manually

.double-checking our IBM printouts for Canada against both the 1946-

1959 General Index of the Canada Treaty Series (cts) and the Cumula-

tive Index No. 1, No. 2 and No. 3 of the United Nations Treaty Ser-

ies (UNTS). The enclosed material is a Verifax reproduction of the

bilateral part of the 1946-1959 General Index of CTS, with the fol-

lowing annotations on the right margin next to every CTS number:

A = identical in our IBM printout;

B = absent from air IBM printout but included in the UNTS Index;

C absent from both our IBM printout and the UNTS Index.

Speaking in very simplified terms, we might say that the A's pose

no problems, that the B's are my problem, and that the C's are your

problem. The figures are as follows: A: 212, B: 48, andc: 87.

Total : 347. Let us disregard the A's, as posing no immediate prob-

lems, and consider the B's. We have identified the following causes

fof the discrepancy under "B".

(1) CTS lists some instruments separately which UNTS bundles to-

gether, e.g. CTS 1946/21, 1947/10 and 1948/28 all of which are in-

cluded in UNTS I-3180.

(2) CTS lists some amendments, supplements, modifications, ete.
separately which UNTS puts into its "Annex A" and connects via refer-

ence note and number to the main instrument, e.g. CTS 1951/26 in UNTS

Vol. 127, page 324 cross-referenced to UNTS I-142 ami not given a sep-

arate UNTS number.

(3) CTS lists some instruments as bilateral which we considered
as multilateral in our interpretation of UNTS categories, e.g. CTS

1951/12 as UNTS I-1585.
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We believe that the above three causes will account for most

of the discrepancy under "B" but we have not completed the item by

item comparison and cannot therefore make a positive statement to

this effect. Neither do we have at this point a quantitative break-

down of how much of the discrepancy under "B" is attributable to

each of the three suggested causes.

As regards the discrepancy under "C", unfortunately, we have

no explanation to offer. You will note that most C's are amend-

ments. And yet they differ from the items under (2) above in that

they are not in the UNIS Index and hence presumably not in Annex A

of the UNIS. It seems too large a discrepancy for simple clerical

mistakes but there may still be some logical errors. Canada is our

first test case. Naturally, we would expect to make some beginner's

mistakes. But right now, I think, we have reached the point of dim-

inishing returns in double-checking our material. We keep coming

up with the same results. Whatever mistakes we may still be making

we do not seem to te abke to discover on our own. May we therefore

leave the next move up to you? It would be most helpful indeed to

have your reaction to the enclosed material and to the above com- _

mentary.

As you will reménmber from our conversation I am looking beyond

the techniéal details to some future cooperation regarding a “treaty

data pool." But you will probably agree that at the moment straight-

ening out of technical details has priority over future plans.

Sincerely,

Peter H. Rohn

Assistant Professor
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Treaty

Instrument . Date Series
No,

ARGENTINA—

Taxation ;
~“ Exchange of Notes for the Avoidance of double taxation on

profits derived from ses and ait transportation. (Buenos

Aires) ..... 6.2 eee bene deena eee ee eee rts Aug. 6, 1949 1949/5 A

\yATOMIC ENERGY AGENCY—
Atomic Energy —

Agreement for the supply of uranium by Canada to IAEA .

(Vienna)... ce cece eee enn e nn eeees Mar. 24, 1959 1959/7 A

AUSTRALIA—
Air

\ Agreement for air services between the two countries,

ON (OttaWA) ee ccecceseeecceeteeeeeeveeesevessvtessee| dune 1, 1946 | 1946/22 AN
oTM Exchange of Notes amending para. 4 of Annex to the Agree-

ment of June 11, 1946 (Camberra)......0...0...... 00s Mar. 16,1951 | 1951/72 B®
Atomic Energy

N Agreement for co-operation in the peaceful uses of atomic

energy (Ottawa) oe... cece vec ces ese eseeeeceseeseeees Aug. 4,1959 | 1959/18 A
Commerce

, fExchange of motes amending for the period Aug. 13 to
' Dec. 31, 1946, the Trade Agreement of July 8, 1931, asi July 19,

regards duty on oranges imported into Canada (Canberra); Aug. 13, 1946 1946/38 é rag
Taxation

\, Agreement for the avoidance of double taxation and preven-

tion of fiscal evasion with respect to taxes on income

(Mont Tremblant)....00-0..0.0c0ccecceeeeeee ereees Oct 1, 1957 | 1958/16 Ay

-AUSTRIA-—-

Legal Proceedings

. W Exchange of notes giving effect in respect of Canada to the

Convention between U.K. and Austria concerning Legal

proceedings in civil and commercial matters signed at

London Mar. 31, 1931 (Vienba).......00...000ccs ce ees Jan. 18,1952 | 1952/3 AY
Visas

\V Exchange of Notes concerning issuance of multi-entry visas

to diplomatic representatives, officials and non-immi-| May 28,

granta (Ottawa)... 0... e cece erences June 19,1956 | 1956/14 A

BELGIUM—

Air

Agreement for Air Services between the two countries

(OUBWA).. o.oo ccc cece cccecceeeetseetervevenes Aug. 30, 1949 1949/22 fy
° Vv Exchange of Notes amending para. 4 cf the Annex to the) May 25,

Agreement for Air Services of Aug. 30, 1949 (Ottawa)...} July 20, 1956 1956/11 B
Claims

\ Exchange of Notes constituting an agreement in settlement] May 21,
of War Claims (Brussels).........0..0.0.000 cece eee July 13, 1946 1946/33

\ Exchange of Notes regarding compensation for war damage| Aug. 17,
to private property of Canadian citizens (Brussels)...... Nov. 16, 1949 1949/1 A

Defence

\ Agreement concerning transit through and stationing in

Belgium of Canadian forces (Brussels)..............-.- Mar. 30,1953 | 1953/15
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Section 2.—Bilateral

Treaty

Instrument Date Series
No.

BELGIUM—con.

Finance

~ Agreement amending the Financial agreement of Oct. 25,

1945 (with Exchange of Notes) (Ottawa)............... May 2, 1946 1946/21 B
Oo swExchange of Notes supplementing the Financial agreement! Dec. 31, 1946

of Oct. 25, 1945 as amended May 2, 1946 (Ottawa)...... Feb. 28, 1947 1947/10 B
2 “Agreement supplementary to the Financial agreement of,

Oct. 25, 1945 (Ottawa)... 00. ce cc cv ccc cease eens ees Oct. 24, 1947 1948/28 B
Visas

“Exchange of Notes concerning visa requirements for non-| Nov. 18,
immigrant travellers of the two countries (Ottawa)...... Nov. 19, 1949 1949/23 A

War Graves, Cemeteries, Memorials:

N Agreement between the Commonwealth countries and
Belgium respecting War Graves, Cemeteries and Memorials

of the Commonwealth in Belgian Territory (Brussels)....| July 20, 1951 1951/12 BB

" CEYLON—
Economic Co-operation

“ Exchange of Notes giving effect to the statement of prin] July 3,

ciples for economic development of Ceylon (Colombo)...} July 11, 1952 1952/23 A
Finance

‘Financial Agreement between Canada and Ceylon....... Nov. 5, 1958 1958/27 A
, Immigration

* “Exchange of Notes concerning entry into Canada for per-; Jan. 26,
manent residence of citizens of Ceylon (London)........ Apr. 24, 1951 1951/28 A

(CHINA—

Commerce

Né€xchange of Notes constituting a commercial modus

vivendi between the two countries (Nanking)........... Sep. 26, 1946 1946/37 A
Finance

“Financial Agreement (with Exchange of Notes) (Ottawa)| Feb. 7, 1946 1946/20 A
oO Supplementary Financial Agreement (Ottawa)........ May 28, 1947 1947/14 B

COLOMBIA—

Commerce

XTrade Agreement between Canada and Colombia (Bogota)| Feb. 20, 1946 1946/7 € +

COSTA RICA—

Commerce

“ Exchange of Notes constituting a commercial modus; Nov. 17,

vivendi (San Jose).......0.. 00.cccceceeeec eee e tenes Nov. 18, 1950 1950/2044

GZECHOSLOVAKIA—

_ Finance

%\ Agreement amending Financial Agreement of Mar. 1,

1945 as amended by Agreement of June 26, 1945 (Ottawa)} June 28, 1946 1946/55 AX
0 ‘Nv Financial Agreement supplementing the Agreement of

‘Mar. 1, 1945 (with Exchange of Notes) (Ottawa)........ Nov. 26, 1947 1947/32 B

DENMARK—

Air

“ Agreement for air services between the two countries (with

Exchange of Notes), (Ottawa)............... 000 e eee Dec. 13, 1949 1940/24 A
X& Exchange of Notes modifying the agreement for air services

of Dec. 13, 1949 (Ottawa)... 0.00... c ccc c eee eeee ees May 16, 1958 1958/12 Cx
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Section 2.—Bilateral

Treaty

Instrument Date Series

, No.

DENMARK—con.

Defence

\y Exchange of Notes providing for a continuation for three

years of Canada’s NATO air training programme with

respect to aircrew trainees (Copenhagen)............... Apr. 17, 1957 1957/ 13

_ Taxation

“Agreement for the avoidance or double taxation and pre-

vention of fiscal evasion with respect to taxes on income

(Ottawa)... ccc cece ce ees eeevesseeecueseeees Sep. 30, 1955 1956/7 Ay
Visas

~\ Exchange of Notes concerning visa requirements for non-| Sep. 22,

immigrant travellers of the two countries (Ottawa)...... Oct. 14, 1949 1949 /4 &
X Exchange of Notes amending Notes of Sep. 22 and Oct. 14,

1949 concerning visas (Ottawa). 2.0.0.0... 0.00.00. e eee July 14, 1958 1958/18 Cc 7

War Graves

© v Agreement between the Commonwealth countries and Den-

mark respecting the War Graves and Memorials of the

Commonwealth in Danish Territory (Copenhagen)...... Feb. 22, 1954 1954/2 B

War Supplies

Exchange of Notes concerning settlement of claims arising) Mar. 24,

out of the war (Copenhagen)............ 0. cececeeees Mar. 25, 1950 1950/6~y

ECUADOR—

Commerce

Exchange of Notes constituting a commercial modus viv-

endi (Quito)... 0000. .c cece cece cee ceaeeteeeaseeees Nov. 10, 1950 1950/21,

EGYPT—

Commerce

N Exchange of Notes concerning most-favoured-nation treat-; Nov. 26,

ment for trade between the two countries (Ottawa)...... Dec. 3, 1952 1952/24 A
War Graves

\V Agreement between the Commonwealth countries and
Egypt respecting War cemeteries, graves and memorials

in Egyptian territory and modifying the Agreement of

June 2, 1937 (Alexandria)............6...0...0 0c eee June 8, 1952 1955/2 B

ETHIOPIA—

Commerce

‘Exchange of Notes constituting a commercial modus viven-

di (Addis Ababa)... 0.0.0.0. ccc ccc cece ees June 3, 1955 1955/11

EUROPEAN ATOMIC ENERGY

COMMUNITY (EURATOM)—

Atomic Energy

¥ Agreement for co-operation in the Peaceful uses of Atomic

Energy (with related Notes) (Brussels)................. Oct. 6, 1959 1959 /22 € »

FINLAND—

Commerce - Nov. 13,

Exchange of Notes concerning trade relations (Ottawa)...| Nov. 17, 1948 1948/25 A
‘Taxation

\ Convention for the avoidance of double taxation and pre- .
vention of fiscal evasion with respect to taxes on income

(Ottawa)... o.oo eee cece cece tev eveetecserenees i Mar. 28,1959 | 1959/23d%
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Treaty

Instrument Date Series
No.

FINLAND—con.

Visas

~Exchange of Notes waiving on a reciprocal basis non-im-| Dec. 19, 1955

migrant visa fees (Ottawa)... 00.00.00... cece cece eens Jan. 9, 1956 1956/3 A
‘V Exchange of Notes: modifying the Agreement of Jan. 9,

1956, concerning non-immigrant visa fees (Ottawa)...... Dec. 9, 1958 1959/1 A

FRANCE—

Atr

w Agreement for air services between and beyond their re-

spective territories (with Annex and Exchange of Notes) \

Or) Aug. 1, 1950 1950/13)
oN Exchange of Notes: modifying the air services agreement of| Sep. 28,

Aug. 1, 1950 (Ottawa)... 000... ccc ccccceveeeeveveees Oct. 4,1950 | 1950/13 B
x Exchange of Notes modifying the air services agreement of} Jul. 30, 1954 |

Aug. 1, 1950 (Ottawa)... 00.0020 ee eee Oct. 29,1955 § 1955/24 C x

X Exchange of Notes modifying the air services agreement of \
Aug. 1, 1950 (Ottawa). 00.0... 00 0c cece cc cece veces eee. Oct. 22, 1958 | 1958/24 Cy

: Burial :

“ Exchange of Notes concerning burial arrangements in |
France for members of Canadian Forces and civilians com- |

ponents thereof, who die in France (Paris).............. Sep. 4,1956 | 1956/ 9A
Claims :

~ Exchange of Notes constituting agreement on war damage} Apr. 29, |
compensation (Paris). 00.00.0000... 00 cece cee es May 5, 1947 | 1947/20 AX

“ Convention relating to the terms of compensation of Can- |

adian interests in nationalized gas and electricity under-

takings (and related documents) (Paris)................ Jan. 26, J931 | 1951/2 A
Cullure :

“Agreement on the admission of trainees to Canada (Ottawa)}| Oct. 4, 1956 1956/ 17

Defence

Exchange of Notes concerning the status of Canadian) Apr. 19, 1955 ,

Forces stationed in Germany (Bonn).................. Jan. 31,1956 ; 1956/26 Cc t
Finance

‘“ Financial Agreement between Canada and France (with
Exchange of Notes) (Ottawa)..........0. 00.0 eee eee Apr. 9, 1946 1946/ sy

% Supplementary Financial Agreement to that of Apr. 9,
1946 (with Exchange of Notes) (Ottawa)........... 7) Aug. 20,1947 | 1947/23 G *

Industrial Property

\y Agreement concerning the restoration of industrial property

rights affected by Second World War (Ottawa)......... May 5, 1948 1948/ 1A

Property

\ Exchange of Notes concerning the release of certain private) Feb. 12,

property from government control (with annexed memo-| Mar. 22, 23, 27
randum) (Ottawa)... 0.0... 0c cece ccscccveeeeveverees Apr. 3, 1946 | 1946/1644

XExchange of Notes abrogating the agreement of April 3,! Nov. 13, C
1946 (Ottawa)... 0.00. c cece ceca e eee eeueeseeecues Dec. 8, 1951 1951/27 a

Taxation

Exchange of Notes concerning the application of French

National Solidarity tax to Canadian nationals and cor-} May 15,
porations (and annexed memorandum) (Paris).......... Sep. 8, 1947 1947 /28 A

“~ Agreement for the avoidance of double taxation and the
prevention of fiscal evasion with reapect to taxes on income’

. (with related documents) (Paris)...............-....... Mar. 16, 1951 1953/7 A
Nv Agreement for the avoidance of double taxation and pre- ,

vention of fiscal evasion with respect to succession duties

(with related documenta) (Parig)......0.0..0-0.0.-0005 Mar. 16, 1981 | 1953/8
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Section 2.—Bilateral

Treaty

Instrument Date Series
No.

FRANCE—con.

Visas

WeExchange of Notes modifying the visa requirements for} Apr. 6,

Canadian and French citizens (Ottawa)............... Apr. 17, 1950 1950/7 A
War Graves

Agreement between the Commonwealth countries and

France respecting war graves, cemeteries and memorials .

of the Commonwealth in French Territory (Paris). . Oct. 31, 1951 1951/30 B
XAgreement (with Commonwealth, France and the Federal

Republic of Germany) concerning war cemeteries, graves

and memorials of Commonwealth Armed Forces buried in

Germany and of war graves of Germans buried in France

in the care of the Imperial War Graves Commission....| May 5, 1956 1957/35 Ce
War Supplies

“vExchange of Notes concerning settlement of Canada's claim
in respect of military relief and the claim of France in re-

spect of French vessels requisitioned by Canada during) June 26,

the War (Ottawa)... 00.0.0... cece cece pees even ees July 4, 1951 1951/17 AY

FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY—

Atomic Energy

X Agreement co-operation in the peaceful uses of atomic

energy (with related Notes) (Ottawa).................- Dee. 11, 1957 1957/29 Cc Reg iste
Defence

\V Exchange of Notes concerning a contract for the purchase .

of F.86 Aircraft and the training of German aircrew in| Sep. 17,

Canada (Bonn). 0... 2.0... cece cece cece se tee ee ees Dec. 10, 1956 1956/21A,
Legal Proceedings

TM Exchange of Notes giving effect to the convention between

U.K. and German Reich of Mar. 20, 1928, concerning legal
proceedings in civil and commercial matters (Bonn)..... Oct. 30, 1953 1953/ 7A

Taxation

Nv Convention for the avoidance of double taxation and the
prevention of fiscal evasion with respect to taxes on income

(Ottawa). o.oo ccc eccc ccc ececeuevtetcteeeeteeeeuen June 4,1956 | 1957/12.
Visas

\ Exchange of Notes concerning visa requirements for non-| Apr. 10
immigrant travellers of the two countries (Bonn)........ Apr. 15, 1953 1953/ 19

War Graves

Agreement (between the Commonwealth and France on one

part and the Federal Republic on the other) concerning,

war cemeteries, graves and memorials of Commonwealth

Armed Forces buried in Germany and of the war graves
of Germans buried in the care of the Imperial War Graves 4

Commission. ...0.....0. 0000200 c cenceeee e eee eens Mar. 5, 1956 1957/35 CC
Agreement respecting Commonwealth war cemeteries,

graves and memorials in the territory of the Federal Re-

public of Germany (with Exchange of Notes) (Bonn)....| Mar. 5, 1956 1957 /36 C¢ 4

GREECE-- .
\_ Commerce

MEschoatn rf Motors constituting » semmersiel medus viv-) July 24. ee
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Treaty

Instrument Date Series

No.

GREECE—con.

Visas

“Exchange of Notes concerning visas issued to holders of| June 26,

_ diplomatic or special passports (Athens)................ July 1, 1957 1957/ 19

Exchange of Netes concerning visa requirements for non-| Sep. 9,

immigrant travellers of the two countries (Athens)...... Sep. 30, 1959 1959/19 Cc ¥

- HONDURAS—

Commerce

“Ny Exchange of Notes constituting a commercial modus viv-

endi (Tegucigalpa)... -. 0c. ce cece eee cae see ene tees July 11, 1956 1956/10 AN

HUNGARY—

Commerce

Nv Exchange of Notes concerning the sale of wheat to Hungary

on a credit basis (London)......0.ccesceceeseeceeeeces Mar. 8, 1956 1956/2 A

INDIA—

Defence °

TM Exchange of Notes concerning the inspection of supplies and; June 5,

equipment purchased in Canada by India (Ottawa)..... June 12, 1953 1953/9 AX
Economic Co-operation

TM Exchange of Notes giving forma! effect to the statement

of principles agreed between the two countries for co-

operative economic development of India (New Delhi)...} Sep. 10, 1951 1951/25 A
Finance

© Financial Agreement between Canada and India (Ottawa)} Feb. 20, 1958 1958/4 A
«Financial Agreement between Canada and India (Ottawa)| Oct. 22, 1958 1958/25 \

Immigration

“~ Exchange of. Notes concerning the entry into Canada for

permanent residence of citizens of India (Ottawa)....... Jan. 26, 1951 1951/ iA
Exchange of Notes amending the agreement concerning’

the entry to Canada for permanent residence of citizens of

India Jan. 26, 1951 (Ottawa)........ 0.26... e cece eee May _ 3, 1957 1957/11 Cc é
Patents

\ Agreement concerning the reciprocal protection of the
priority of patents of invention (Ottawa)............... Aug. 30, 1956 1956/15 A

IRAQ—

’ ‘Wear Graves

° \w Agreement between Commonwealth countries and Iraq
concerning war cemeteries, graves and memorials in

Iraq, resulting from the war of 1939-1945 (Bagdad)..... Feb. 18, 1954 1955/27 B

IRELAND—

Air

\v Agreement for air services between the two countries (with
Exchange of Notes) (Dublin).............. 000 cecee eee Aug. 8, 1947 1947/19 A

: Apr. 19,

ON Exchange of Notes amending the air services agreement off May 31,
Aug. 8, 1947 (Dublin)..... 00.00... ccccceeceeeeeee es June 3,194 | 1948/15 B

OQ WeExchange of Notes amending the annex to the air services

agreement of Aug. 8, 1947 (Dublin).................0. July 9,191 | 1981/1 B
» 4 Exchange of Notes amending the air eervices agreement of!

Aug. 8, 1947 (Dublin). 0.000.000... cccecceeeeceeeees Dec. 23, 1957 1957/31 Gy
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aig +

Instrument Date

Treaty

Series

No.

IRELAND—con.

Taxation

prevention of fiscal evasion with respect to taxes on income

(Ottawa)... 0... cc cc eee cece eee eeeeanes
e Nv Agreement for the avoidance of double taxation and the

prevention of fiscal evasion with respect to duties on the

estates of deceased persons (Ottawa)..................

% ‘ISRAEL—

ad '\ Visas

‘exchange of Notes waiving non-immigrant visa fees on a
a reciprocal basis (Jerusalem and Tel Aviv)..............

|

ITALY—

. Claims

NJ Exchange of Notes concerning the settlement of certain
Canadian war claims and the release of Italian assets in

Canada (Ottawa). 0.6.2... ees

Commerce

\ Exchange of Notes constituting a commercial modus viv-
endi (Ottawa)... 2... cee eee cece ee eee neee

Visas

Exchange of Notes concerning the issuance of multi-entry

visas to diplomatic representatives, officials and non-

immigrants (Rome)............ 0000. e ees

War Graves

‘\yAgreement between the Commonwealth countries and
Italy concerning graves in Italian territory of members

of the armed forces of the Commonwealth (Rome)......

JAPAN—

Air

V Agreement for air services (Ottawa)............0.0..000.
Exchange of Notes approving and setting date of entry

into force of the air Agreement of Jan. 12, 1955 (Tokyo).

Commerce

Commercial Agreement between Canada and Japan (with

Exchange of Notes and Agreed Minute) (Ottawa)........

Visas

N Exchange of Notes concerning the waiving on a reciprocal

basis of non-immigrant visa fees (Ottawa)..............

War Graves

\v Agreement between the Commonwealth countries and

Japan concerning cemeteries, graves and memorials of the

Armed Forces in Japan during the War of 1941-45......

. KOREA—

Defence

dX Agreement concerning utilities claims settlement (U.S.A.

as Unified Command, and on behalf of certain other

“vy Agreement for the avoidance of double taxation and the}

governments including Canada) (Seoul)................

Oct.

Oct.

Feb.

Aug.

Sep.

Apr.

Apr.

Oct.

Aug.

Jan.

July

Mar.

Jun

July.

Sept.

Dec.

28, 1954

28, 1954

7,
2, 15, 1955

20, 1951

23,

28, 1948

10, 1952

27, 1953

12, 1955

20, 1955

31, 1954

£

13, 1955

21, 1955

18, 1958

1955/22 A

1955/23 @&

1955/17 Ay

1952/21 Ae

1948/9 AX

1952/18 &

1955/5 &&

1955/14 AX

1955/14 Cc ¥

1954/3 A

1955/10 Ay

1956/8 &

1958/23 . Cc x
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Section 2.—Bilateral

Treaty

Instrument Date Series
No.

Nv LIECHTENSTEIN—

Commerce

(See under Switzerland)—Exchange of Notes extending to
Liechtenstein the Treaty of Sep. 6, 1855 and the ad-| May 19,

ditional Convention of Mar. 30, 1914................. July 14, 1947 1947 (26 AX

LUXEMBOURG—

Visas :

Exchange of Notes concerning visa requirements for non-

immigrant travellers of the two countries (Brussels and) Nov. 24,

Luxembourg). 00.00.00... cccceeee cccscuveceeueeeuees Nov. 26, 1949 1949/25 JA

MEXICO—

Atr

wv Exchange of Notes concerning air services between and
beyond Canada and Mexico (Mexico)................5. July 27, 1953 1953/11 A

on Exchange of Notes modifying the air services agreement of
July 27, 1953 (Mexico)........0. 0.00.20 eee eee eee Oct. 28, 1955 1955/21 B

Commerce

Nw Trade Agreement between Mexico and Canada.......... Feb. 8, 1946 1946/4 A

MONACO—

Visas

\ Exchange of Notes concerning non-immigrant visas; Jan. 22,
(Ottawa and Monaco)..........20.0s0eeeeteeeeeeee ees Mar. 20,1952 | 1952/5 A

NETHERLANDS—

Air

“Agreement for air services between Canada and the

Netherlands (with Exchange of Notes) (Ottawa)........ June 2, 1948 1948/14 A
, Claims .

\ Exchange of Notes concerning compensation for war dam-; Dec. 3,
age (Ottawa). oo... ccc. ccccecees eee ce cee ecccceeeeees Dec. 30, 1946 1946/53 Pe

TM~ Exchange of Notes concerning the transfer of Canadian
Army stores and equipment to the Netherlands Govern-

ment, the settlement of claims resulting from the presence!

of Canadian Forces in the Netherlands during the war, and} Nov. 18, 1946
related matters, (The Hague).......... 0. c0c0ceseeeee Oct. 28,1948 | 1948/24 ~\

Exchange of Notes concerning settlement of the remaining

claims of Canada against the Netherlands arising out off May 3,

Second World War (Ottawa)....... 0.000 e cece cece ee May 9, 1949 1949/11 A
‘Commerce

\ Exchange of Notes concerning the revival of the Commer-| Feb. 1,
cial Convention of July 11, 1924 (Ottawa).............. Feb. 5, 1946 | 1066/6 AY

Defence

NX Exchange of Notes providing for continuation, for three
years, of Canada’s NATO air training programme with; Apr. 12,
respect to aircrew trainees (The Hague)...............- Apr. 13, 1957 1957/16AN

Finance

\ Financial Agreement between Canada and the Nether-
lands (with an Exchange of Notes) (Ottawa)............ Feb. 5, 1946 1946/19

> VAgreement supplementary to the Financial Agreement of
Feb. 5, 1946 (with Exchange of Notes), (Ottawa)....... Jan. 29, 1947 1047/9 B

\. Exchange of Letters to safeguard the righta of bona fide!
holders of bonds of Canada that were looted from thair

Netherlands owners during Second World War (Otteawn).| Apr. 10, 1952 1952/9 A

hth to
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Treaty

Instrument Date Series
No.

NETHERLANDS—con.

-Tazation

~ Convention and Protocol for the avoidance of double

taxation and the prevention of fiscal evasion in respect of

taxes on income (Ottawa)..... 00.0... cece eee eens Apr. 2, 1957 1957 /30 A
Visas

\ Exchange of Notes concerning visa requirements for nos-| Dee. 9,
* immigrant travellers of the two countries (The Hague)...| Dec. 14, 1949 1949/26 A
War Graves

QV Agreement between the Commonwealth countries and the

Netherlands concerning graves of the armed forces of the

Commonwealth in Netherlands Territories (The Hague)..| July 10, 1951 1951/16 B

NEWFOUNDLAND—

(Agreements concluded before Confederation, March 31,

1949)

Air

Exchange of Notes prolonging the agreement for com-

mercial service to Newfoundland by Trans-Canada Air

Lines, entered into by Exchange of Notes of Feb. 27,| Mar. 18,a

1942 (St. John’s)........ 0.0 c eee eect ees Apr. 12, 1946 1946/26 Cc é
Agreement for air transport between Canada and New-

foundland (St. John’s)... 000... e ccc ccc cee eee eee July 29, 1946 1946/34 A
Military Forces

y Exchange of Notes concerning the training in Canada of ex-| Feb. 14,
service personnel of Newfoundland (St. John’s)......... Feb. 27, 1946 1946/11 Cc te

NEW ZEALAND—

Atr

\yAgreement between Canada and New Zealand relating to

air transport (with annex) (Wellington)................ Aug. 16, 1950 1950/14 A
cy Exchange of Notes modifying the air transport agreement

of Aug. 16, 1950 (Wellington)............0...... 000.0 Sep. 29,1952 | 1982/15 B
Taxation

x Exchange of Notes concerning reciprocal exemption of cer-| Nov. 3, 1945

tain agency profits from income tax, (Wellington). ...... Jan. 30, 1946 1946/5 Cc av
\y Agreement for the avoidance of double taxation and the

” prevention of fiacal evasion with respect to taxes on income

(Ottawa)... cee cc cece cece ence erent eben nets Mar. 12, 1948 1948/4 By

NICARAGUA—

Commerce

\ Trade Agreement between Canads and Nicaragua (Man-
ORUA). eee ccc ceccceeevveeseetveeneeeeeee cence Dec. 19, 1946 1946/43 A

NORWAY

Atr

~“ Agreement for air services between the two countries (with

annex and Exchange of Notes) (Ottawa).............-. Feb. 14, 1950 1950/1 aA
X Exchange of Notes modifying the air agreement of Feb.

14, 1950 (Ottawa)..00..0ce ccc cccececseceeeeseeeee es May 16,1958 | 1958/13 © ?
Defence

\ Exchange of Notes providing for a continuation, for three
years, of Canada’s NATO air training programme with

respect to aircrew trainees (Oslo)..................5.6. Apr. 17, *957 1957/ 171A
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NORWAY—con.

Finance

“Agreement amending the agreement of June 25, 1945 con-

cerning Finance (Ottawa). .........0. ese e cere eee ee June 6, 1946 1947 /31 A
oy Agreement (and related letter) supplementing the agree-

ment of June 25, 1945 concerning Finance (Ottawa)..... Nov. 16, 1947 1947 /31 B
Vessels

“ Exchange of Notes concerning the loan to Norway of three

Prestonian class frigates (with annexed terms of agree-

ment) (Ottawa)... 00.00 .c ccc eeee cece cece ee ee eens Dec. 20, 1955 1955/25 P&
yExchange of Notes transferring to Norway the three

Preatonian class frigates on loan to that country (Qslo)...) July 1, 1958 1958/17 ‘an co
Visas

TM Exchange of Notes concerning visa requirements for non-| Mar. 4,

immigrant travellers of the two countries (Ottawa)...... Mar. 13, 1950 1950/4 A

X Exchange of Notes modifying the Notes of Mar. 4 and 13,

1950 concerning visas (Ottawa). ....... 0. eee cece eee July 14, 1958 1958/19 Cx
War Supplies

Exchange of Notes concerning settlement of claims arising) Mar 7,

out of the war (Ottawa)....0.....06. 006. cce eee eee ee Mar. 18,1950 | 1950/8 A

PAKISTAN—

Economic Co-operation

“\ Exchange of Notes giving formal effect to the statement of
principles agreed between the two countries for co-oper-

ative economic development of Pakistan (Karachi)...... Sep. 10, 1951 1951/ 18 By
Immigration

“Exchange of Notes concerning the entry to Canada for per-
manent residence of citizens of Pakistan (Karachi)...... Oct. 23, 1951 1951/2 Ay

. Patents

\ Convention for the reciprocal protection of the priority of
filing dates of applications for patents of invention (Kar-
achi)...c.cccccceccceteeseteuseusetstceucusueceeees Jan. 15,1958 | 1958/6 A&

PERU—

\“ Agreement between Canada and Peru for air services be-
tween and beyond their respective territories (Lima)..... Feb. 18, 1954 1955/1 A

X Exchange of Notes amending the agreement for sir services; Apr. 25, .
- of Feb. 18, 1954 (Lima)... 0.0.0.0... cece eee June 5, 1957 1957/13 C ¥

PORTUGAL—

Air

~~Agreement between Canada and Portugal for air services

between the two countries (with Exchange of Notes)

(Lisbon)... 00... ceecececcee ee ee tee veetanesten ees Apr. 25,1947 | 1947/12 py
X Exchange of Notes amending paras 3 and 4 of the Annex) Apr. 24, t

to the air services agreement of Apr. 25, 1947 (Lisbon)....) Apr. 30, 1957 1957/14 C
\ Exchange of Notes: amending para. 7 of the annex to the; Mar. 5,

air services agreement of Apr. 25, 1947 (Lisbon).........] Mar. 31, 1958 1958/29 qc
Commerce

\ Trade Agreement between Canada and Portugal (with Ex-
change of Notes) (Lisbon)............0.:.00ceeeeeeens May 28, 1954 1955/4 AY

Visas

N. Exchange of Notes concerning non-immigrant visa arrange-

“ments (Lisbon)... 06... 06 cece cece cece eee tenon tees Jan, 24, 1958 1958/3 fe

TPN NE ON Ne AM Ne PVE
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RHODESIA AND NYASALAND, FEDERATION OF

Commerce

Nv. Exchange of Notes constituting a Trade Agreement (Salis-

Ly a 9 a

8SPAIN—

Claims

“v Exchange of Notes concerning settlement of commercial

debts (Madrid). ........0.. cece cece cece ee eee tees

Commerce

\, Trade Agreement between Canada and Spain (with Ex-

change of Notes) (Madrid). ....... 0.6... ccs eee eee

SWEDEN—

Air

~w Agreement for air services between Canadian and Swedish

territories (Ottawa)...........-. dee een een e eee eee ees

o ‘Exchange of Notes amending the agreement for air services
of June 27, 1947 (Ottawa)......... 0. cece eee

Exchange of Notes amending the agreement for air services

of June 27, 1947 (Ottawa).... 0... ec ee ees

Taxation

~\ Agreement for the avoidance of double taxation and the

establishment of rules for reciprocal fiscal assistance in the

matter of income taxes (Ottawa)...........c cece eee ees

Visas

“Exchange of Notes concerning visa requirements for non-

immigrant travellers of the two countries (Ottawa)......

Exchange of Notes modifying the agreement of June 30,

1949 concerning visas (Ottawa)............ 2. cece eens

SWITZERLAND—

Atomic Energy

y Agreement for co-operation in the peaceful uses of atomic

energy (Ottawa)... 6.2... e cece cence eet e etn

Commerce

\ Exchange of Notes between Canada and Switzerland ex-
tending to the principality of Liechtenstein the effects of

the treaty of Friendship, Commerce and Reciprocal

Establishment between the U.K. and Switzerland of Sep.

6, 1855, and the additional convention of Mar. 30, 1914

Taxation

~\ Exchange of Notes abrogating, with regard to Canada the
agreement of Aug. 27, 1872 between Great Britain and

Switzerland concerning succession duties in the Canton of

Vaud (Ottawa)...c. cece cece ence eet e teen e ee eeee

X Exchange of Notes constituting an agreement for the

avoidance of double taxation with respect to enterprises

operating ships and aircraft (Berne)....................

TURKEY—

Commerce

Exchange of Notes constituting a commercial modus
vivendi between the two countries (Ottawa)............

Feb.

Jan.

May

June

June

July

May

Apr.

June

July

Mar.

May

July

Mar.

June

Sep.

Mar. 1,

. 15, 1948

6, 1858

20, 1952

26, 1954

27, 1947

30,

5, 1949

16, 1958

6, 1951

30, 1949

14, 1958

6, 1958

19

28,

23, 1958

22, 1959

14, 1947

1958/5 AX

1952/2 &

1955/12 Pe

1947/16 Ay

1949/0 B

1958/14 Cc %

1951/13 fe

1949/19 AX

1958/20

1947 /26 A

1958/30AN

1959/24 c?

1948/5 J.
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TURKEY—con.

Visas

~wExchange of Notes concerning the issuance of temporary| Feb. 15,

vieas (Ankara)... 00.0.0. 0c ccc evcccuceesecereseuens Feb. 28,1949 | 1949/3 AY
“Exchange of Notes concerning the issuance of multi-entry

visas to diplomatic representatives and officials (Ottawa).| Feb. 9, 1951 1951/5 A
~ Exchange of Notes concerning the issuance of multi-entry

visas to diplomatic representatives, officials and non-

immigrants (Ottawa)......00.00..0ccccceceeee eee eee Aug. 21,1956 | 1956/23 AX

UNION OF SOUTH AFRICA—

Commerce .

X Exchange of Notes amending for the period May 1 to Dec.
31, 1946 the Trade Agreement of Aug. 20, 1932, as regards} Apr. 16, 1946

wool imported into Canada (Cape Town)............... May 14, 1946 1946/25.

* Exchange of Notes amending for the period June 1 to Dec.

31, 1946, the Trade Agreement of Aug. 20, 1932, as regards

shafty wool for papermakere’ felts imported inte Canada

/ (Cape Town)......... 02. ccc cece cece eeeeeeeeees | June 12, 1946 1946/27

¥ Exchange of Notes amending for the period Aug. 1 to Dec.

31, 1946 the Trade Agreement of Aug. 20, 1932, as regards

duty on oranges imported into Canada (Pretoria)....... July. 31, 1946 1946/36

¥ Exchange of Notes amending for the period Sep. 1, 1946 to

Mar. 31, 1947, the Trade Agreement of Aug. 20, 1932, aa

regards carpet wool imported into Canada (Pretoria) ...... Oct. 22, 1946 1946/39

. Y Exchange of Notes amending for the period Jan. 1 to June
30, 1947, the Trade Agreement of Aug. 20, 1932, as regards

wool imported into Canada (Cape Town)............... Jan. 22, 1947 1947/8

¥ Uxchange of Notes amending for the period Jan. 1 to Dec.
31, 1949, the Trade Agreement of Aug. 20, 1932, as regards} June 27,

unmanufactured logs imported into South Africa (Ottawa)i June 28, 1949 1949/18.

‘’ Exchange of Notes concerning the temporary suspension,

for the period Jan, 1 to Dec. 31, 1950, of the margin of pref-

erence on unmanufactured logs (amending Notes of June| Feb. 22,

27, 28, 1949 above) (Ottawa)... 0.0 eee eee Feb. 24, 1950 1950/17

k Exchange of Notes concerning the temporary suspension,
for the period Jan. 1, to Dee. 31, 1951 of the margin of pref-

erence on unmanufactured logs (amending Notes of Feb.) Jan. 3,

22, 24, 1950 above) (Ottawa)......... 0. cece ee eee eee Jan. 16, 1951 1951/15

X Exchange of Notes concerning the temporary suspension,

for the period Apr. 1, 1951 to Mar. 31, 1952 of the margin

of preference on woo! not further advanced than scoured by} Apr. 27, 1951 1951/38.

__ virtue of Trade Agreement of Aug. 20, 1932 (Cape Town)

yExchange of Notes concerning the temporary suspension,

for the period Jan. 1, to Dec. 31, 1952, of the margin of pref-

erence on unmanufactured logs (amending the Notes off Jan. 2,

Jan, 3, 16, 1951, above) (Ottawa). ........2...0 002 eee Jan. 11, 1952 1952/32

¥ Exchange of Notes concerning the temporary suspension, f
for the period Apr. 1, 1952 to Mar. 31, 1953, of the margin i

of preference,on wool not further advanced than scoured : i

(amending the Notes of Apr. 27, 1951, above) (Cape; Feb. 19, .

TOWN)... cece ccc cece ccc nec e tees ee tne tneeneey June 14, 1952 1952/34 Cc
YExchange of Notes concerning the temporary suspension,

for the period Jan. 1 to Dec. 31, 1953, of the margin of pref-

erence on unmanufactured legs (amending the Notes off Deo. 27, 1952 ¥

Jan, 2, 11, 1952 above) (Ottawa)..... 00... .0. cece eee Feb. 58,1053 |. 1953/20 ©
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Ta —L | -

UNION OF sour (Kpemecayeon. aA }-con. AFRICA
Commerce :

\ Exchange of Notes concerning the temporary suspension,

for the period Apr. 1, 1953 to Mar. 31, 1954, of the margin

H of preference on wool not further advanced than acoured

| (amending the Notes of Feb. 19, June 14, 1952 above); Mar. 26, .

(Pretoria)... 2.0. cece cece ec ceceevaseuseeeeeeseesees May 6, 1953 1953/30 (CY
Exchange of Notes concerning the temporary suspension,

for the period Apr. 1, 1954 to Mar. 31, 1955, of the margin

of preference on wool not further advanced than scoured

(amending the Notes of Mar. 26, May 6, 1953, above)! Jan. 15,

_ (Pretoria and Cape Town)....... 0.0.0.6. 6 0 cece eee ee Mar. 5, 1954 1954/16 Cn
% Exchange of Notes concerning the temporary suspension,

for the period Jan. 1 to Dec. 31, 1954, of the margin of pref-

erence on unmanufactured logs (amending the Notes of} Feb. 26,

Dec. 27, 1952 and Feb. 5, 1953, above) (Ottawa)........| Mar. 12, 1954 1954/15 On
Y Exchange of Notes concerning the temporary suspension,

for the period Jan. 1 to Dec. 31, 1955, of the margin of pref-

erence on unmanufactured logs (amending the Notes off Dec. 21,

Feb. 26, Mar. 12, 1954 above) (Ottawa)................ Dec. 28, 1954 1955/33 Cy
‘w Exchange of Notes concerning the temporary suspension, :

for the period Apr. 1, 1955 to Mar. 31, 1956, of the margin

of preference on wool not further advanced than scoured

(amending the Notes of Jan. 15, Mar. 5, 1954) (Cape| Jan. 20,

TOWN)... soe ee cece cececeeeccteccceeee eee tececes Mar. 21,1955 | 1955/34 Ay
x Exchange of Notes concerning the tariff on wool not further

advanced than scoured, molasses, and unmanufactured| Sep. 13,
hardwood (Ottawa).....0 00... cece cece cee eee eee Oct. 26, 1955 1955/35 Gy

y Exchange of Notes amending the Trade Agreement of Aug.

20, 1932, by releasing the bound margin of preference of

10% ad valorem on iron and nickel electrodes imported
for the manufacture of batteries for miners’ safety lamps

(Ottawa). cc ee ene cent eee eens June 20, 1957 1957/32 Cc
Taxation

\\ Exchange of Notes concerning the avoidance of double
taxation on income derived from the operation of ships and ,

aircraft (Pretoria)........0.0.0c0c0e0cceeeceseee ences Nov. 26,1951 | 1982/1 A
“Agreement for the avoidance of double taxation and the

prevention of fiscal evasion with respect to income tax

(Ottawa)... cee eeccecceevcsececsteteeeceeeeeees Sep. 28, 1956 | 1957/23 AN
. WAgreement for the avoidance of double taxation and the

prevention of fiscal evasion with respect to death duties

(Ottawa)... 00. sce cc cece ccc eecuvseeeeeeeeeeeeeees Sep. 28, 1956 1957/24 A

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS—

+. Claims

\ Exchange of Notes concerning the payment by U.S.S.R.
for supplies delivered by Canada in 1945-1946 (Moscow).| Sep. 29, 1950 1950/18 A

Commerce

\ Trade Agreement between Canada and the U.S.S.R. (with
Exchange of Notes) (Ottawa)..........00.2000ceeeeeus Feb. 29, 1956 1956/1 A

UNITED KINGDOM—

Atr

_ X Exchange of letters granting to airlines traffic rights in| Jan. 31,

Fiji and Canton Island (Lordon).................00005 Feb. 1, 1947 1947/37 C q
.
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UNITED KINGDOM—con.

Air

“\ Agreement for the establishment of air communications :
between Canada and the U.K. territories in the West E
Atlantic and Caribbean (with Exchange of Notes,)(Ottawa)| July 17, 1947 1947/ 7h ..

Exchange of Notes extending the air agreement of July 17,

1947 to provide for a Canadian air service to the Bahamas

(Ottawa)... ccc cece cece eee eset eee ebb e eee e cece ey July 7, 1948 1948/18 BB
N Agreement between Canada and the United Kingdom for,

air services between and beyond their respective territories
(with Exchange of Notes) (Ottawa)...........2....... Aug. 19, 1949 1949/ 21h

YExchange of Notes amending the Agreement for air ser-
vices, of Aug. 19, 1949 (Ottawa)..............-.00000. Aug. 18, 1958 1958/21 C €

Claims

~\ Agreement for the settlement of war claims (Ottawa).....| Mar. 6, 1946 1946/ 0A
Commerce

XAgreement for the purchase of Canadian wheat (Ottawa)..| July 24, 1946 1946/30 Cc ¢
y Exchange of Notes relating to the Trade Agreement of Feb.

23, 1937 and.to the General Agreement on Tariffs and .

Trade, (Geneva) ..... 00.00. cee cea e esc e sees eee ee ees Oct. 30, 1947 1947/27 G ~
Defence

Exchange of Notes concerning the status of Canadian| Apr. 19, i955

. Forces stationed in Germany (Bonn).................. Jan. 9, 1956 1956/26
- + Finance

‘Financial Agreement between Canada and the United
Kingdom (with exchange of Notes) (Ottawa)........... Mar. 6, 1946 1946/0 AY

yFinancial Agreement between Canada and the United y ;
Kingdom (Ottawa)... 00... occ eens June 29, 1951 1951/29 C ¢

\ Financial Agreement between Canada and the United sk

Kingdom (Ottawa).........00. 0.00 ccc eee eee eee eee Aug. 13, 1953 1953 /22. Cc iS
X Agreement amending the agreement of Mar. 6, 1946 .

(with related documents) (Ottawa)....../.........-...., Mar. 6, 1957 1957/2 Cy
Taxation

\ Agreement for the avoidance of double taxation and the

prevention of fiscal evasion with respect to taxes on income

© (London)... 0... e cece cee cee tec eee een enenenes June 5,1946 | 1946/17A\
“N Agreement for the avoidance of double taxation and the

prevention of fiscal evasion with respect to duties on estates

of deceased persons, (London)... .......0secceeeeeee es June 5, 1946 | 1946/18 A)
VExchange of Notes extending to certain colonial territories

the double taxation agreement of June 5, 1946 with re} July 27,

spect to taxes on incomé (Ottawa).......-..0.0.. eee es ‘Aug. 14,1951 | 1951/19 B
NExchange of Notes extending to British Guiana end St.

Lucia the double taxation agreement of June 5, 1946, May 9,

with respect to taxes on income (Ottawa).............. May 22, 1952 1952/11 B
¥ Exchange of Notes extending to Southern Rhodesia the a

~ double taxation agreement of June 5, 1946, with respect; Feb. 27, nae

_ to taxes on income (Ottawa)..........06 6. eee eee eee Apr. 9, 1953 1953/6 Cc Y RY
N Exchange of Notes extending to Dominica the double tax-

ation agreement of June 5, 1946, with respect to taxes on| June 390,

y__ ncome (Ottawa)....... 2 .e eee eceeeeeeeereteeteeees July 21, 1953 1953/10 FB
Exchange of Notes extending to Kenys, Tanganyika,

Uganda and Zanzibar the double taxation agreement of .

June 5, 1946, with respect to taxes on income, (Ottawa)..| Aug. 2, 1056 1956/18 B
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UNITED KINGDOM—<on.

Tazalion

t \ Exchange of Notes extending to the Federation of Rhodesia
and Nyasaland the double taxation agreement of June 5,, May 1,

1946, with respect to taxes on income (Ottawa)......... July 16, 1957 1957/15 B
6 \ Exchange of Notes terminating the application of the double

taxation agreement of June 5, 1946, with respect to taxes

on income, to the territories of Nyasaland and Southern} May 1, 1957

Rhodesia (Ottawa)... 0.0... c00cccccceeccsecevseeeues Feb. 13, 1958 1958/7 B
Vessels . u

x Agreement on the chartering of ships (Ottawa).......... Dec. 31, 1946 1946/44 Cc

‘ UNITED NATIONS—

Children

Agreement concerning the 1948 campaign for the United

Nations appeal for children (Lake Success)............. Aug. 27, 1948 1948/26
Privileges and Immunities

“Nv Agreement (with ICAO) concerning Headquarters of the

International Civil Aviation Organization (with Ex-

change of Notes) (Montreal)...........0.0.0c0. cc eee Apr. 14,1951 | 1951/7
Military Forces

~ Exchange of Notes concerning service with the United

Nations Emergency Force of the National Contingent pro-| June 21,
vided by Canada (New York)..............0000 20000: July 29, 1957 | 1957/28 A

UNITED STATES OF AMERICA

Atr

~ Exchange of Notes: amending the Notes of February 17, Apr. 10,

1945, relative to civil air transport (Ottawa)............ Apr. 12, 1947 1947/11 A
\ Exchange of Notes concerning air search and rescue oper-

ations along the common boundary of the two countries} Jan. 24,

(Washington) ......0. 0.0 cece cece eee eee ene eeee Jan. 31, 1949 1949/2 A
‘vAgreement for air transport—superseding the Notes of

February 17, 1945 as amended by the Notes of April 10,

i 12, 1947 (with annex) (Ottawa)..........0... eee eae June 4, 1949 1949/ 4A
: \ Exchange of Notes concerning civil aviation at the leased
| - bases in Newfoundland (Ottawa)..............000--00+ June 4, 1949 1949/15 As
‘ O *+Exchange of Notes amending schedule 2 of the air transport] Nov. 22,

agreement of June 4, 1949 (Ottawa)..............-..-. Dec. 20, 1955 1955/28 B
Y Exchange of Notes: amending the air transport agreement

of June 4, 1949 as amended by the Notes of November 22,

December 20, 1955 (Ottawa)..........0.0ceeeeeeeeeees Apr. 9,1959 | 1950/8 ©C1
Y Arbitration .

Exchange of Notes: supplementing the convention of April

15, 1935 relating to claims on account of damages caused

by fumes emitted from the smelter at Trail, B.C. (Wash-; Nov. 17, 1949
INQtOD) 0 ee eee eee eee e teens Jan. 24, 1950 1951/35,

. Atomic Energy

‘ Agreement for co-operation in civil uses of atomic energy

(with Exchange of Notes) (Washington)................ June 15, 1955 1955/15 Ae
¢ ! Agreement amending the agreement for co-operation in the

civil uses of atomic energy of June 15, 1955 (with Exchange

\ , of Notes) (Washington)... ..0eceeererereereee June 26, 1956 1957/8
‘“ Agreement for co-operation on the uses of atomic energy for

mutual defence purposes (with Exchange of Notes) (Wash-

ington). ......cccc cee e eect ccc eeeeenetteeeneeeeseeens May 22, 1959 1959/16
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UNITED STATES OF AMERICA—con.

Boundary Waters

X Exchange of Notes concerning additional temporary diver-
sion of water in the Niagara area for power -purposes

(Washington).................. beet e ve teetenteeen, Dec. 23, 1948 1948/20 EN
Treaty concerning diversion of Niagara River (and related

documents) (Washington). ............0-.00.00c0-00us Feb. 27, 1950 1950/3 AX
Exchange of Notes concerning the construction of the St.) Jan. 11, 1952

Lawrence Seaway (Washington)....................00. June 30, 1952 1952/30 AY
“ Exchange of Notes establishing the St. Lawrence River

Joint Board of Engineers (Washington)................ Nov. 12, 1953 1953/21 A
© N Exchange of Notes concerning payment for expenditures on

; construction of remedial works at Niagara Falls (Ottawa)/ Sep. 13, 1954 1954/7 B
Oo N Exchange of Notes modifying the Notes of June 30, 1952

, concerning the construction of the St. Lawrence Seaway
(Ottawa)... cee eee eee ee Aug. 17, 1954 1954/14 B

X Exchange of Notes interpreting the Notes of August 17,

1954 concerning the construction of the St. Lawrence Sea-| Nov. 7,

way (Ottawa) ...... 6c c cece cece entree tenes Dec. 4, 1956 1954/14 Cc +
XExchange of Notes concerning relocation of Roosevelt} Nov. 16,

Bridge crossing Cornwall South Channel (Ottawa)....... Nov. 17, 1955 1956/24 Cy
\vy Exchange of Notes revising the terms of the Notes of

. November 16 and 17, 1955 concerning the relocation of

the Roosevelt Bridge crossing the Cornwall South Chan-

nel (Washington).......0..0..0.0 0.0 c cece eee ees Oct. 24, 1956 1956/24
\ Exchange of Notes concerning proposed navigation im-| July 23,

provements to be undertaken in the Detroit River section| Oct. (26, 1956

of the Great Lakes connecting channels (Ottawa)........ Feb. 26, 1957 1957/9 A
~ Exchange of Notes concerning dredging operations in the

St. Mary’s River and the St. Clair River sections of thel Nov. 30, 1956

Great Lakes connecting channels (Ottawa)............. Apr. 89,1957] 1957/4 A
& Exchange of Notes concerning the Buffalo—-Fort Erie) Apr. 3, ~

Peace Bridge (Washington)..............0.0000000000- Apr. 11, 1958 1958/10 Cc
N Exchange of Notes concerning ‘arrangements for dredging

and disposal of spoil in the St. Clair River and Lake St.

Clair (with annex) (Ottawa)..........00..0..:000e eee Feb. 27, 1959 1959/6 Ay
\ Exchange of Notes establishing tolls to be charged on the

St. Lawrence Seaway (Ottawa)........... 0.200005 00 eee Mar. 9, 1959 1959/5 a

Claims

NvExchange of Notes concerning the waiver of claims arising) Sep. 28,
from maritime collisions involving vessels of the two} Nov. 13,

countries (Washington)..............0.0c00e0eeeeeeees Nov. 16,1946 | 1946/42)
Commerce

Nv Agreement (and Exchange of Letters), suspending the A
Trade Agreement of November 17, 1938 for the duration of 1947 /27
the GATT (Geneva)..........0000ceccccceeseeeeveee Oct. 30, 1947 1948/31 Ay

N Exchange of Notes concerning the export of potatoes and

. seed potatoes from Canada to the U.S.A. (Washington)..| Nov. 23, 1948 1948/33 A
OQ \\ Exchange of Notes terminating the Agreement of Novem-

ber 23, 1948 concerning the export of potatoes and seed

potatoes to the U.S.A. (Washington)................... June 20, 1949 1949/17 B
\ Agreement regarding the rate of duty on fish sticks and

' gimilar products (Genevs)...........060 500 cece eee eee June 8, 1955 1955/13,
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UNITED STATES OF AMERICA—con.

Communications

“Exchange of Notes concerning the operation and main-
tenance of the land line communication system between} Mar. 1,

Edmonton, Alberta and Fairbanks, Alaska (Washington).| Mar. 31, 1948 1948/6 AY
Defence

3 Agreement (U.K.—U.S.A.) concerning Newfoundland

* “pases leased to U.B.A. (London)...... 2000.20 00eee eee Mar. 27,1941 | 1952/18 (77
Y Joint Statement by Canada and the U.S.A. concerning

defence co-operation (Ottawa and Washington)......... Feb. 12, 1947 1947/48 Cy
j & Exchange of Notes (U.K.—US.A.) relating to the de-
3 limitation of the area within territorial waters adjacent to

the leased naval base at Argentia, Newfoundland (with) Aug. 13,

Annex) (London)......... 00-202 0ceeecne ee ee ee ee en ees Oct. 23,1947 | 1952/14 Cw
Exchange of Notes regarding the establishment of a Joint

Industrial Mobilization Committee (Ottawa)........... Apr. 12, 1949 1949/8 A
NExchange of Notes concerning civil defence co-ordination

between Canada and the U.S.A. (Washington).......... Mar. 27, 1951 1951/3 A
\Exchange of Notes concerning disposal of U.S. excess; Apr. 11,

property in Canada (Ottawa).........000eececceecea ee Apr. 18, 1951 1951/9 AY
\ Exchange of Notes concerning the extension and co-ordina-
‘tion of the continental radar defence system (Washington)| Aug. 1, 1951 1951/3144
W Exchange of Notes relating to the application of the NATO, :

Status of Forces Agreement of June 19, 1951 to the U.S.

forces in Canada including those at the leased bases in} Apr. 28,

Newfoundland and at Goose Bay, Labrador (Washirgton)| Apr. 30, 1952 1952/14 A
Exchange of Notes concerning the leasing of certain lands

situated within R.C.A.F. Station, Goose Bay, Labrador,

(Ottawa)... ee c ccc eee eee e eee e eee ceees Dec. 5, 1952 1952/22 AX
\sExchange of Notes concerning the tranafer to Canada of the

three Loran stations at Port-Aux-Basques, Battle Harbour! June 26,

and Bonavista in Newfoundland (Ottawa).............. June 30, 1953 1953/ 12 Ay
“Exchange of Notes concerning the construction and opera-

tion of a Loran station at Cape Christian, Baffin Island) May 1,

(with Annex) (Ottawa)..........c0c0ccce cess seen anes May 3, 1954 1954/6. Ay
\V Exchange of Notes concerning the establishment of a dis-

tant early warning system in Canadian territory (Washing- .

) Sennen ee ent nent e ees May , 1955 1955/8 Py
“Exchange of Notes concerning the establishment and

operation by the Canadian and U.S.A. Air Force of Gap /

Filler Radar Stations in the Newfoundland—Labrador

area (Ottawa)... 0.0 ccc eee e ee ce eet e tee eeeeee June 13, 1955 1955/20,
Agreement for co-operation regarding atomic information

for mutual defenco purposes (with related Notes) (Wash-

INgtON) oe eee ence eee teeta eee need June 15, 1955 1955/16 Ay
\ Exchange of Notes concerning the establishment and

operation by the U.S.A. Air Force of augmentation radar

stations in British Columbia, Ontario and Nova Scotia

(Ottawa)... ccc cc cece cece cee eaeeeseesepeaenes June 15, 1955 1955/30A
VExchange of Notes concerning the status of Canadian) Apr. 19, 1955

Forces stationed in Germany (Bonn)................0.. Jan. 26, 1956 1956/26 A,
Exchange of Notes concerning the construction of housing

~- , wnits at Pepperrall Air Force base, St. John’s, Newfound-| Apr. 18

Jand (Ottawa)..........c ccc ccc eee ese eee eee eee e eee Apr. 19, 1956 1956/6 Ay
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No.

UNITED STATES OF AMERICA—-con.

Defence

\~ Exchange of Notes concerning the organization and opera-

tion of the North American Air Defence Command

_ . (NORAD) (Washingion)............0 000... c eeeeee

WExchange of Notes: aerial refuelling facilities in Canadian

territory (Ottawa)..... 000.000 ce cee

\ Exchange of Notes establishing a Canada—United States

Committee on joint defence (Ottawa)..................

~ Exchange of Notes concerning the construction and equip-

ment required for the augmentation of communications

facilities at Cape Dyer, Baffin Island (Dew East) (Ottawa)

\ Exchange of Notes concerning the establishment in Canada

of short-range tactical air navigation facilities at nine sites

(TACAN) (Ottawa).....0 000000 eee eee

\ Exchange of Notes concerning the establishment of an inte-
grated communications system to support the ballistic

missiles early warning system (BMEWS) (Ottawa)......

Economic Co-operation -

5 \, Exchange of Notes providing for the continuation of the
principles of the Hyde Park Declaration (April 20, 1941)

_ into the post-war transitional period with special reference

: to the problem of reconversion of industry (Ottawa).....

Nv Exchange of Notes giving formal effect to the “Statement of

Principles for Economic Co-operation”? (Washington)... .

“Exchange of Notes providing for the establishment of a

' joint Canada—United States Committee on trade and

economic affairs (Washington)...............00. 000005

. Kxtradition

.\“Supplementary Convention to the Supplementary Con-
vention between the U.K. and the U.S.A. for the Mutual

Surrender of Fugitive Criminals signed at Washington

December 13, 1900 (with texts of all previous Extradition

Agreements in force between Canada and the U.S.A.)

(Ottawa)... ccc cee eect eee eee eee eees

Finance

No Exchange of Notes concerningfinancial arrangements for
furnishing supplies and port services to visiting naval ves-

sela of either country (Ottawa)........0.0 0.0.0 cee eee eee

Fisheries

—_——> x Great Lakes Fisheries Convention (Washington).......
N Exchange of Notes amending the provisional fur seal agree-

ment of December 8/19, 1942 ( Washington) see cvewenie

\JExchange of Notes regarding sanitary practices in theshell-
. fish industries and related matters. (Washington)........

-\v Gonvention for the extension of port privileges to halibut
fishing vessels on the Pacific Coasts of Canada and U.S.A.

(Ottawa)... cece eee ete e eee eenees

“Convention for the preservation of the halibut fishery of the
’ Northern Pacific Ocean and Bering. Sea (Ottawa)........

~\ Convention on Great Lakes Fisheries (Washington).......
N. Protocol to the Convention of May. 26, 1930 for. the pro-

tection, preservation and extension of the sockeye salmon
fisheries in the Fraser River system (with text of Conven-

vention and related documents) (Ottawa)..... bene teeaee

Nove: THIS (8S THE oNLyY NON-UN TS

71 AE AN arn IIR tame EERE mee

May 12, 1958

June 20, 1958

Aug. 29,

Sep. 2, 1958

Apr. 13, 1959

May 1, 1959

July 13, 1959

May 7,

May 15, 1945

Oct. 26, 1950

Nov. 12, 1953

Oct. 26, 1951

July 21, 1955

Apr. 2, 1946

Dee. 26, 1947

Mar. 4,

Apr. 30, 1948

Mar. 24, 1950

Mar. 2, 1953..

Sep. 10, 1954

Dec. 28, 1956

“CONVENTION "

1958/9 A

1958/15 A

1958/22 AX

1959/9 AY

1959/10 A

1959/12 Px

1948/1 B

1950/15,

1953/18 fy

Fi we aaner

1952/12 A PAPE COAG Eas, TEs
edit, once

1955/20 J,

1946/13 Cc #

1947/36 Py

1948/10 AY

1960/5 A

1953/14 AN
1955/19 A

1957/21

iN CTS,
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UNITED STATES OF AMERICA—con.

Labour

x Arrangement facilitating the movement of agricultural
machinery and farm labour across the international

boundary ......... 0... cece cece nee cece tenet eens Feb. 27, 1942 1947/42

\ Exchange of Notes constituting renewal of the labour Apr. 24,
arrangement of 1942 (Ottawa)............0.0..0.00005- May 19, 1947 1947/42 A

yw Exchange of letters constituting renewal of the labour; Apr. 22,

arrangement of 1942 (Ottawa)..................0 ceca Apr. 29, 1948 1948/35

_XExchange of letters constituting renewal of the labour! Apr. 5,

arrangement of 1942 (Ottawa)..........0...0..0.0008 . Apr. 7, 1949 1949/6

XExchange of Letters constituting renewal of the labour} June 29,
\ arrangement of 1942 (Ottawa)........... 0...cenceees July 6, 1950 1950/11

Exchange of Letters constituting renewal of the labour: Mar. 15,
arrangement of 1942 (Ottawa)............0. 00 ceeeee Mar. 16, 1951 1951/4

X Exchange of Letters constituting renewal of the labour} Apr. 15,
arrangement of 1942 (Ottawa).............00eceeeeeee Apr. 16, 1852 1952/6

Nc Exchange of Notes amending the agreement of Mar. 12, July 31,

1942, respecting unemployment insurance (Ottawa) seen Sep. 11, 1951 1951/14 A
_ \ Exchange of Notes extending participation in the Canadian

Unemployment Insurance Act to Canadian employees of] Dec. 20, 1955 :

the United States Armed Forces in Canada (Washington).| Apr. 23, 1956 1956/ BA
NN, Exchange of Notes concerning seasonal movement of woods} Oct.

workers between the two countries (Ottawa)............ Oct. 1958/28 A

Naval Forces

\ Exchange of Notes concerning Naval Forces on the Great;

Lakes (application and interpretation of Rush-Bagot) Nov.

agreement of 1817) (Washington)...................05 Dee. 5, 1946 1946/40 AX
Patents

“Exchange of Notes concerning mutual interchange of

patent rights in connection with RDX and other explosives| Sep. 3,

(Washington).....00.0000.0cc cece ccccececeeeevuvuees Sep. 27, 1946 1946/51 AX
Petroleum

y Exchange of Notes concerning the disposition of petroleum! Dec. 21, 1945

storage and loading facilities at Prince Rupert, B.C...... Jan. 3, 1946 1946/1 a
“Nov. 7,

U supptementary Exchange of Notes regarding the disposi Dec. 30, 1946 }
of the Canol project (Ottawa)..............000 0c eee Mar _ 5, 6, 1947 1946/41 A

\ Exchange of Notes concerning installation of an oil pipeline

from Haines to Fairbanks, Alaska (Ottawa)............. June 30, 1953 1953/20 Ay
\ Exchange of Notes concerning the construction and opera- :

tion of a petroleum products pipeline between the U.S. Air

Force dock at St. John’s and Pepperrell Air Force base in

. Newfoundland. (Ottawa)...........0.0.0.c0c0scseeeees Sep. 22,1955 | 1955/18
. \ Exchange of Notes concerning use of the Haines cut-off road

by the U.S. Army for the winter maintenance of the; Jan. 16, .

Haines—Fairbanks pipeline (Ottawa).................. Jan. 17, 1957 1957/1 Ay
X¥ Exchange of Notes renewing permission for the use.by the

U.S. Army of the Haines cut-off road for the winter main-} Aug. 17

tenance of the Haines—-Fairbanks Pipeline (Ottawa)....) Aug. 20, 1959 1959/21

Radio

\v Exchange of Notes constituting an interim arrangement

concerning land mobile radio transmitting equipment; June 25,

(Washington)........ 000.02 cece cee eve ee en ecee tae eees Aug. 20, 1947 1947/25
\ Exchange of Notes concerning the allocation of channelafor| Jan. 8,

radio broadcasting (Washington).........0.0.0. 0.0.00. Oct. 15,1947 | 1947/30

+ NERO Aetna een
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No.

UNITED STATES OF AMERICA—con.

Radio

w Exchange of Notes concerning engineering standards appli-

cable to the allocation of standard broadcasting stations

in the band of frequencies extending from 540 to 1600} Dec. 24, 1947

kilocycles (Washington)..........0.0 0000.0. e cee eee ae Apr. 1, 18, 1948 1948/7 A
Nv Convention relating to the operation by citizens of either

country of certain radio equipment or stations in the other nee ey Le rE ans eee eaerT ret a oman earl peer ry .country (Ottawa)........0 0.00. ccc ce enews Feb. 8, 1951 1952/7 A
“! Agreement for the promotion of safety on the Great Lakes

by means of radio (Ottawa)........0.0 00000. c cece eae ee Feb. 21, 1952 1952/25 Ay 5
“Exchange of Notes concerning the allocation of television| Apr. 23, B:

channels (Ottawa)......0. 0.0.0 0ceccececee seen ee ene June 23,1952 | 1952/13 Ay He
Néxchange of Notes concerning the establishment of U.S. : ie

‘global communications facilities in Newfoundland| Nov. 4, es

(Ottawa) ooo cece ccce cscs eevee veeseteetenen ey Nov. 81952 | 1952/27A\ a
* sExchange of Notes concerning the sealing of mobile radio| Mar. 9, i

transmitting equipment (Washington).................. Mar. 17, 1953 1953/1 As FA
0 \, Exchange of Notes: amending the notes of November 4, 8,

1952 concerning establishment-of U.S. global communica-| May 1,

tions facilities in Newfoundland (Ottawa)............... July 31, 1953 1953/25 B
& \ Exchange of Notes amending the Notes of November 4, 8,

1952, and May 1, July 31, 1953 concerning the establish-

ment of U.S. global communication facilities in Newfound-| Mar. 31,

Jand (Ottawa)......0 0.0.0 eet aes June 8, 1935 1955/9 B
NX Exchange of Notes concerning operation of a television} Dec. 9, 1958

station on channel 16 at Scranton. Pa. (Ottawa)........ Jan. 7, 1959 1959/2 A
Taxaiton

N Convention modifying and supplementing the Convention
and Protocol of March 4, 1942 for the avoidance of double

taxation and the prevention of fiscal evasion in respect of

. income taxes (and related documents) (Ottawa)......... June 12, 1950 1951/22Ay
“\v Convention modifying and supplementing the convention

of June 8, 1944 for the avoidance of double taxation and the

prevention of fiscal evasion in estates taxes and succession

duties (and related documents), (Ottawa)............... June 12, 1950 1951/23
Exchange of Notes confirming the recommendation of

March 28-30, 1950, made by the Permanent Joint Board

of Defence concerning leased bases in Newfoundland] Feb. 13,

\ (Washington)... 0.0... ceric eee e cece etter eee Mar. 19,1052 | 1952/14 &&
@ ‘Convention further modifying and supplementing the :

Convention and Protocol of March 4, 1942 for the avoid-

ance of double taxation and the prevention of fiscal evasion

in the case of income taxes as modified by the supple-

mentary Convention of June 12, 1950 (above) (Ottawa)..; Aug. 8, 1956 1957/22 B

ee EY ve "5

War Supplies

Exchange of Notes concerning disposal of war surpluses and
related matters (Ottawa).......6......0.0c0ses eee ees Mar. 30,1046 | 1946/12

Y Exchange of Notes amending the Agreement of March 30,
1946 concerning disposal of war surpluses and related! July 11,

matters (Ottawa)......0..-. 000 ce cece e eee e tere eens July 15, 1946 1946/31 CY
“Exchange of Notes concerning the dispoaal of surplus

property owned by either of the two countries (Ottawa)..| Jan. 9, 1947 1947 /3~\
oN Supplementary Exchange of Notes amending the Agree-| Jan. 24,

ment of March 30, 1946 concerning war surpluses andj Mar. 2,

related matters, (Ottawa)......0...0 0c. cccceeeeeeeeues Apr. 9, 14,1948] 1948/8 B

ARE aE RIE RES RN ee oI ae

FO aetna, a ae

000304



Document disclosed under the Access to Information Act -

Document divulgué en vertu de la Loi sur l'accés & l'information

a

‘
y

i>

3k

Section 2.—Biiateral:

. 

, 

Treaty

4 Instrument Date Series
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I

UNITED STATES OF AMERICA—con.

War Supplies

\ Exchange of Notes for the final settlement of outstanding

4 accounts concerning the wartime procurement of supplies :

and services (Washington)........................-0.. Mar. 14, 1949 1949/9 A
: ‘Exchange of Notes concerning settlement of claims and

4 accounts arising out of the disposs! of war surpluses} June 17,

i (OUAWA) cece eeeee es June 18,1949 j. 1949/16 B

. Exchange of Notes concerning the method of disposal of

‘ excess U.S. supplies and property in Canada (Ottawa)...| Apr. 11 & 18, 1951 1951/9 B
Weather Stations

\ Exchange of Notes relating to the establishment of a net-
work of seven weather stations in the Pacific Ocean! June 8,

(Washington)........000. 000. c ccc cececence eenssees June 22, 1950 1951/36 Ay
© ‘Exchange of Notes modifying temporarily the Pacific Ocean

weather station programme established on June 22, 1950,] Sep. 25, 1950

(Washington).....0.0.0. coc ee eect eee eee ees Feb. 16, 1951 1951/37 BB
x Exchange of Notes regarding the R.C.A.F.—US.AF. re/ Oct. 9,

supply of joint Canadian—U.S.A. Arctic weather stations| Dee. 12, 1951 -

(Ottawa)... eeseee. bcc ete tcutvtertcueveteneetens Feb. 7,1952 | 1052/3 © 7
, Exchange of Notes providing for the relocation of twoofthe; Jan. 22,

Pacific Ocean weather stations (Ottawa)................ Feb. 22, 1952 1952/33 B
‘\ Exchange of Notes for the continuance of the arrangement; oy

relating to Pacific Ocean Weather Stations established in| June -4;°

the Notes of June 8/22, 1950 (Ottawa)................. June 28, 1954 1984/12: B

VENEZUELA—

Commerce

X Exchange of Notes renewing for one year the commercial
modus vivendi of Mar. 26, 1941 (Caracag).............. Apr. 9, 1946 1946/35 Cc

Exchange of Notes amending and renewing until Apr 9,

1948, the commercial modus vivendi of Mar. 26, 1941

(Caracas)... 6. ccc ec eee ee cect eens eens June 13, 1947 1947/18 Cc
‘\Exchange of Notes renewing until Apr. 9, 1949, the com-

mercial modus vivendi of Mar. 26, 1941, as amended on

June 13, 1947 (above) (Caracas)............ 00.0002 May 5, 1948 1948/13 Cc
V Exchange of Notes constituting a commercial modus

vivend: between Canada and Venezuela (Caracas).......| Oct. 11, 1950 1950/16 A
Exchange of Notes renewing for one year the commercial] Oct. 10,

modus vivendi of Oct. 11, 1950 (Caracas)............... Oct. 11,1981 | 1951/24 B
¥ Exchange of Notes renewing for one year the commercial

modus vivendi of Oct. 11, 1950 (Caracas)............... Oct. 8, 1952 | 1952/35 Cc
Y Exchange of Notes renewing for one year the commercial] Sep. 30,

modus vivendt of Oct. 11, 1950 (Caracas)............... Oct. 9, 1953 1953 /28 C
~~ Exchange of Notes renewing for one year the commercial} Sep. 17,

modus vivendi of Oct. 11, 1950 (Caracas)............... Oct. 11, 1954 1954/17 C
‘\ Exchange of Notes renewing for one year the commercial) Sep. 19,

modus vivendi of Oct. 11, 1950 (Caracas). . Oct. 11, 1955 1955/26 Cc
x Exchange of Notes renewing for one year from Oct. i, 1956, Sept. 13,

the commercial modus vivendi of Oct. 11, 1950 (Caracas). Sept. 29, 1956 1956/25 ¢
“ Exchange of Notes renewing for one year from Oct. 11, 1957,, Oct. 1,

the commercial modus vivendi of Oct. 11, 1950 (Caracas).| Oct. 11, 1957 1957/33 CQ
Exchange of Notes renewing for one year from Oct. 11, 1958, .

the commercial modus vivendi of Oct. 11, 1950 (Caracas).| Oct. 10, 1958 1958/33 Cc

pape We wenances Matis ret
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VENEZUELA—con.

Commerce

Exchange of Notes renewing for one year from Oct. 11,

1959, the commercial modus vivendt of Oct. 11, 1950} Oct. 10,

(Caracas)....... 000 e nena eyeees Oct. 15, 1959 1959/15

Visas :
X Exchange of Notes concerning visa requirements for non-| Oct. 5,

‘ immigrant travellers of the two countries (Ottawa). ..... Oct. 8, 1959 1959/20

WEST INDIES—

Economic Co-operation

» Exchange of Notes giving formal effect to the statement of

agreed principles for co-operative economic development

of the West Indies (Ottawa).......0.000-. 2. cee ee eee Oct. 18, 1958 1958/26

YUGOSLAVIA—

_ Property

X Agreement concerning compensation for British property,

rights and interests affected by Yugoslav measures of

nationalisation, expropriation, dispossession and liquida-

tion (with Exchange of Notes) (London)................ Dec. 23, 1948 1948/29

War Supplies

N Exchange of Notes concerning settlement of claims arising) Mar. 25,
out of the war (Belgrade)............. 000s cee ee ee eens Mar. 29, 1950 1950/9 A
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Legal /A.W,J.Robertson/1mg

diary xo~3-G~- ChA
NS diary

ile

Ottawa, May 10, 1965

Thank you for your letter of May 30th,
and for the enclosed copy of your paper, I shall
look forward to the resulta of your checks of the

Canadian figures, and to receiving copies of the
InM printouts i* vou would like to let me have then
in due course,

oa In the meantime IT enclose vchotostats of
our Subject Word Cards, as I promisedi

“ith best regards,

AK. W. 2. ROBERTSON |

A. WV. J, Robertson
Head, Treaty Section

Peter H. Rohn, Esq,
Assistant Professor
University of Vashington
Seattle, Washington 98105
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wo rene =| MAY 20 1555
EXTERNAL AFFAIRS AFFAIRES EXTERIEURES so

TACT Oy 5 OOS,

0 fhe Under-Secretary of State for gery UNGRASS TEAED
External Affairs, Ottawa DATE May 3, 1965

ROM Office of the High Commissioner for Canada, NUMBER
° London éeEFERENCE on Numéro v To

Référence Your Letter L-94(M) of March 23, 1965 FILE DOSSIER

OTTAWA 20-3-4- oA

MISSION g1-4//7 Va)

7 7

art treaty Procedure - Use of Seals

ENCLOSURES

Annexes

1

DISTRIBUTION Attached is @ duplicate copy of a

letter from the Foreign Office dated

April 29th with enclosure which we trust

provides the information requested in

your letter under reference.

CANADA HOUSE

f.

\,

000308
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7 FOREIGN OPPICE, S.Wal.

(THF 12/h) 29 Apri, 1965.

Dear Hrs, Henrys

You will yvemember I wrote to you on 14 April and
undertook fo let you have detaile of the seals used at
the Foreign Office for treaty purposes.

2. I can now any that apart Prom the Great Seal of the

Realn (which is affixed to Full Povers and Instruments of
Ratification signed by Her Wajesty The Queen) the seals.
are of three kinds:

{41} ‘the Seeretery of State's Seal of Office,
24 inches in diameter, bearing the
Royel Arno ond inseribed "Her Britannic
Dajesty's Prineipol Secretary of State
for Foreign Affaire";

(14) the Officinl Geal, tearing the Royal
Ads and insoribed “Toreign Office”,
which is available both as a vax seal

(ai meter 24. inckes) ond as an embossing
seel (oval, 1476 ineheo wide); "

- (442) Pereonol Wax Sealn belonging to Ministers or
i Diplenatie Servico Officers, which bear

coate-of<arms, fonily crests, other devices .
or monograms.

3. Seals are, in general, uced either to authenticate
a signature, of to unite the ends of a ribbon joining

together the pages of a document, or both. The enclosed

table shove the kinds of seal the Department uses for
cach type of treaty Goounend, the position of the seal
affixed and ite function.

& I hope this information saticfactoglly aneavers your
enquiry. If i may be of further assistance, please do not

.. hesitate to let me knov,

Youre sincerely >

(Rs 8, Glover)

Ur. Re Ke Henrys
First Secretary Adminiotration, |

Office of the High Commissioner
for Conadés.

Canddg, Route 5
Si, de
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Governnental Full. seorstary of State's Adjacent to Authenticating
Power) Seal of Office si gnature

, Vv
Signature copies Personal wan seal of Adjacent to Authenticating
of treaties in Plenipotentiary Signature and uniting
Reads of States signing | where the
form (or in .
inter-State . dament con«
form, where the sists of mee
testinoniun. . then one
provides for le ‘ghest of -
oeals to be a paper
affixed) Y

Signature copies officio’ (Vax) Seal // Top right~ Uniting
Of treaties in af docanent cons hend comer
Governmental sista of more of front
form {or in than one shest of fly~Leo?
inter~State form paper
wheré tho
testimoniun makes |
he provision for
seals to be

e<Pined)

Certified true de Official fop right» Uniting
coptes of {Emborsing) seal hand corner
trehties of front page

2o Official (ink) Adjacent to Authenticating
Stanp . signature

of authen<
ticeating
officer

Instruments of Secretary of State's Adjacent to
Ratification, Seal of Office signature
Accession, ete.
signed by the
Secretary of
State

Certificates. Hotie =
recording the =_—

exchange of (Ho. uniting seal
Inotruments of necessary, as
Ratification certificate on-

prises only one
single folded

sheet of paper)

Authanticatin;
and uniting

where the
deounens co!
sista of
more than
one shoet
of paper
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DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS, CANADA.

_ NUMBERED LETTER ‘

a

TO: THE UNDER-SECRETARY OF STATE FOR Security:... RESTRICTED...

EXTERNAL AFFAIRS, OTTAWA, CANADA. Not ..-eceee, a,

From: ...Cffice of the High Commissioner Date:....... APE!

__ for Canada, CANBERRA. | enclosures... Bevscscevevervavsvsenve

Reference: YOUr letter, L-94 (1 Air or Surface Mail:...B@6........... ,

Subject:... reaty, Procedure .~ Use of Seals. ,, Post File No:. 2D TS. TM f. vecees :
Ottawa File No.

X0-3- A OdA

as: q
tf

ae ema e eee ase renee tenses eeeeeeretereeseeseoere

ae ma em ee errs eres ener eseress rene &

References

We are’ informed by the Department of External

Affairs that the use of seals has no basis in

legislation and that their use is based solely upon

[customs

{2, The Commonwealth of Australia Evidence Act 1905-=

1950, however, does instruct all courts to take

judicial notice of official seals. The relevant

paragraph is as follows:

- "All courts shall take judicial notice of +

(a) the official signature of any person _
who holds or has held the office of

Governor-General, Minister of State,

President of the Senate, Speaker of

the House of Representatives, Secretary

to the Federal Executive Council, Justice

of the High Court, Principal Registrar,

Deputy Registrar or District Representative

- of the High Court, President or Deputy

. President of the Commonwealth Court of

Conciliation, Industrial Registrar or

. President or Judge or member of any

- Federal Court, or any office to which

“Internal the Governor-General, by order published

Circulation in the Gazette, deciares this section to

apply; and

(ob) the official seal of every such person or.

Court; and

(c) the fact that such person holds or has

held such office;

if the signature or seal purports to be attached

or appended to any judicial or official document,"

3. During our consultation with the Legal Adviser of
the Department of External Affairs, we obtained the

following additional information:

Distribution

to Posts

ee 2 |

i

: | . 000311
Ext. 182A (Rev. 2/52) : {

toi, {



(b)
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-2.

When a treaty has been: given Cabinet approval,

it is left, by custom, to the Minister for

_External Affairs or Acting Minister for

External Affairs to complete the procedure,

The Minister prepares a recommendation to

the Governor-General in Council that the

treaty be signed by Australia and obtains

permission to draw up full powers authorizing

‘himself, or an appropriate Minister, to sign

the treaty. The Full Powers document is

invariably embossed with the seal of the

Minister for External’ Affairs.

fA, formal treaty consisting of several pages
)ae :

iis bound by ribbon in a decorated hard cover

(c) |

(a)

(e)

(£)

of morocco leather. The two ends of the

ribbon are fastened. to the inside back cover

by two wax seals which are affixed in circular

depressions let into-the cover. These seals

serve no other purpose than to secure the pages

against tampering, In the example wé were

Shown, an agreement recently signed by Australia

and France, the seals of the Department of

External Affairs and the French Embassy filled

the depressions, The first shows the crest of

Australia and the words "EXTERNAL AFFAIRS

CANBERRA" enclosed within a circle.

No impress seal of any kind is used in connection
with a treaty.

There is no ministerial seal for use with wax.

The Department uses two kinds of impress seals,

the seal belonging to the Minister, and a

Departmental seal. (Specimens are attached, )
The Ministerial seal is impressed on documents

signed either by the Minister or the Acting

Minister. The Departmental impress seal is

used to authenticate documents or on authentic

copies of unbound one-page instruments of
ratification.

Paper seals for use with impress seals are not

used with treaties, instruments of ratification

or protocols of exchange but are used solely to

authenticate documents,

7

Office of the High Commissioner,
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DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS, CANADA. (DUPLICATE )

& | _ NUMBERED LETTER — | Oe

. . Security!..... RESTRICTED. .....-..065
TO: THE UNDER-SECRETARY OF STATE FOR |

EXTERNAL AEFAIRS, OTTAWA, CANADA. | y,, a Ol...
Seer eeereecesereersensesseseses

Office of the High Commissioner

for Canada, CANBERRA. _— | 1
ect wee recente e ees ater eer eee esse areas eesssareseeas Enclosures: .ccccnecccccccccccucececececs

Reference: . Your jetter L-94 (M) . of. March . 23/65, Air or Surface Mail:.... Bag Lecce cee eens
Treaty ‘Procedure - Use, of, Seals . Post File Not. .scccccceccees Lecce eceeees

Same ner eee rate esereseee erent
eee cece aa mem ee seer res es sense es swesesesesrese

scccer ses ® Ottawa File No.

. oe . eee
we eee re are secre ranwmesaneeeeses veces wee een e essere sere vr ese

ae 
’

References

We are informed by the Department of External

Affairs that the use of seals. has no basis in

legislation and that their use is based solely upon
customs

2e ‘The Commonwealth of Australia Evidence Act 1905-

1950, however, does instruct all courts to take

judicial notice of official seals, The relevant

paragraph is as follows:

"A411 courts shall take judicial notice of -

(a) the official signature of any person
who holds or has held the office of

Governor-General, Minister of State,

President of the Senate, Speaker of ©

.the House of Representatives, Secretary

to the Federal Executive Council, Justice

of the High Court, Principal Registrar,

Deputy Registrar or District Representative

of the High Court, President or Deputy

President of the Commonwealth Court of

Conciliation, Industrial Registrar or

President or Judge or member of any

Federal Court, or any office to which

the Governor-General, by order published

in the Gazette, declares this section to

apply; and SS

Internal

Circul ation

(b) the official seal of every such person or
Court; and

‘(c) the fact that such person holds or has
' held such office;

if the signature or seal purports to be attached
or appended to any judicial or official document."

3e During our consultatinn with the Legal Adviser of

the Department of External Affairs, we obtained the

following additional information:
Distribution

to Posts

000314
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(a)

(b)

(co),

(d)

(e)

(f)
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~ Qa

“4
;

When a treaty has been given Cabinet approval,

it is left, by custom, to the Mihister for
External Affairs or Acting Minister for

External Affairs to complete the procedure,

The Minister prepares a recommendation to

the Governor-General in Council that the

treaty be signed by Australia and obtains ;

permission to draw up full powers authorizing

himself, or an appropriate Minister, to sign

the treaty. The Full Powers document is ,

invariably embossed with the seal of the.

Minister for External Affairs.

A formal treaty consisting of several pages

.is bound by ribbon in a decorated hard cover

of morocco leather, The two ends of the

ribbon are fastened to the inside back cover

by two wax seals which are affixed in circular

depressions let into the cover, These seals

serve no other purpose than to secure the pages

against tampering. In the example we were

shown, an agreement recently signed by Australia

and France, the seals of the Department of

External Affairs and the French Embassy -filled

the depressions. The first shows the crest of

Australia and the words "EXTERNAL AFFAIRS

CANBERRA" enclosed within a circle,

No impress seal of any kind is used in connection

with a treaty,

There is no ministerial seal for use with wax.

The Department uses two kinds of impress seals,

the seal belonging to the Minister, and a

Departmental seal, (Specimens are attached, )
The Ministerial seal is impressed on documents

signed either by the Minister or the Acting

Minister. The Departmental impress seal is

used to authenticate documents or on authentic

copies of unbound one-page instruments of

ratification, %

Paper seals for use with impress seals are not
used with treaties, instruments of ratification

.or protocols of exchange but are used solely to

authenticate documents,

Office of the High Commissioner,

000315
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DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS, CANADA.

NUMBERED LETTER
,

TO: THE UNDER-SECRETARY OF STATE FOR
EXTERNAL AFFAIRS, OTTAWA, CANADA.

From: .°ffice of the High Commissioner for GanadSCO SHS ESS e ewe eee sEEeeR Eo eeoe-S we

eee er ret ee Faneus

SHOOT A MeSH ee oases Steen sree nesses sees aese terse eeesneeenerne

DueHeeeneeeer eset enseeseteensnces

RESTRICTED
Security: eee $: eee oe ereeeeeaeseooneeoeeoereeoeoeneen

Not sees vsesseeseeeeenes. se e@e@eoeee eos

Date:..... Apri 205 ;. 1965,

Enclosures: tL lccieccceecucvereureees .:

Air or Surface Mail;..COUnier,.....,.,.,

Post File No:......s.sceeceeeere seecaree-

Ottawa File No.

oD) - 3-4. COD A-

References

Internal

Circulation

J

Distribution

to Posts

SSS pt

Ext. 182A (Rev, 2/52)

We have discussed with the appropriate authorities in the

New Zealand Department of External Affairs the use of seals in

connection with treaty procedures.

2 With regard to intergovernmental agreements, full powers

d instruments of ratification or accession are issued under the

signature and seal of the Minister of External Affairs. The seal used

is a red wafer upon which is impressed the words, "Minister of External

Affairs New Zealand",

36 When bilateral agreements concluded in New Zealand are

signed by the Minister of External Affairs, his seal is normally
affixed. If the agreement is being signed and sealed out of New

Zealand the seal used is the wafer with the imprint of the local
mission upon it.

he . The use of a wafer seal is preferred to that of a waxen

one and the latter is only infrequently employed.

5e If the New Zealand Government were a depositary power the

authentic texts of treaties would probably bear the seal of the

Department of External Affairs, which is again a red wafer with an

appropriate impress. There has not yet been-.a case where New Zealand

has been the depositary power :
:

66 Certificates of Registration with the United Nations are
signed by the Secretary of External Affairs and sealed with the

seal of the Department.

Te With all the above cases there is no rule of law requiring

that these various documents be sealed, but the use of seals ss in

New Zealand is a customary and well-established means of authentication.

The New Zealand authorities were unable to find any more detailed

reasoning behind the use of seals in connection with treaty

procedures. A copy of the seal of the Minister of External Affairs

of New Zealand is attached.

Lantana
/Bigh chanilssicner.

000316
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SEAL OF THE MINISTER OF EXTERNAL AFFAIRS

OF NEW: ZEALAND
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& UNIVERSITY OF WASHINGTON
SEATTLE, WASHINGTON 98105

Department of Political Science

Mr. A. W. J. Robertson

Head, Treaty Section

Department of External Affairs

Ottawa, Ontario, Canada

Dear Mr. Robertson:

Upon returning to Seattle I would like immediately to thank

you for your wonderful cooperation both via correspondence in the

beginning and then in person during my visit in Ottawa.

One of the very first things I did here after returning was

to ask one of my assistants to go over the Canadian figures in my

UNTS data, and to double-check every entry by hand. He will also

use some additional material which had been processed during my

absance, i.e. UNTS Volumes 427 to 453 inclusive. The IBM printouts

which I showed you cover the UNFS only through Volume 426. This

should not make much difference but the new version will be more

up to date in any case.

I will report the results to you as soon as I get them, pre-

sumably early next week.

By then I will also have digested the many items of information

which I received at the United Nations, the U.S. State Department

and your Department of External Affairs. As I am mulling these

matters over in my mind, I am more and more inclined to think that

many governments and research institutions would benefit from the

existence of an independent "treaty data pool based on the tech-

niques I developed for my UNTS Project but greatly enlarged to

serve the additional needs of a wider clientele. Very tentatively

it seems to ine that such a project should draw its initial funding’

from an independent foundation but that it might well accept such

payments from cooperating governments as would reasonably reflect

the value of usable information.

I realize that some of these notions derive from our recent

conversations in Ottawa, and I would be very happy to receive from

you any further thoughts or comments that may occur to you.

Sincerely,

fe He Roh y

Peter H. Rohn

Assistant Professor

Enclosure

- 000318
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UNIVERSITY OF WASHINGTON |
SEATTLE, WASHINGTON 98105 .

Department of Political Science , April 16, 1965

| 10-3-4-con| }
Mr. A. W. J. Robertson /) « | ao |
c/o The Carmcciolo Family é
3056 R Street, N. W.

Washington, D. C.

Dear Mr. Robertson:

Thank you kindly for your letter from Ottawa dated April 7

and for your itinerary.

I agree with you that a meeting in Washington does appear

somewhat difficult, given our similar but not quite identical

schedules. I will have to spend that particular time in New

York City and would not arrive in Washington until a day or

two after you left. However, it may well be possible for me

to arrange to stop over in Ottawa on my way back. I had planned

to come back by way of Mexico City but I just received a letter

saying that the chief of the Mexican treaty section would be in

Washington at exactly the-same time as I, and so I need not go to

Mexico at all. .

I am tentatively thinking of Thursday April 29, or Friday
April 30, as possible dates for my stop-over in Ottawa. Would

that agree with your schedule? JI will try to reach you in

Washington by telephone from New York on April 20. If I can't

reach you would you kindly leave word for me with the American

Society of International Law (COlumbia 5-4313) as to whether my

tentative dates for a stop-over in Ottawa may agree with your

schedule. ‘

tT want to be quite sure that you realize how very much your
kind cooperation is being appreciated.

Sincerely,

CePA Hl. Re be

Peter H. Rohn

PHR: bh _

000319
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_ Mr. Robertson:

With the Compliments f

Lhe Uniled States Cnbassy

The enclosed letter is fo
at the request of Mr. Cha
Assistant Legal Adviser,
State, Washington.

rwarded to you

rles I. Bevans,
Department of

4/8/65 (4000320
HMcVeigh/hm,



Document disclosed under the Access to Information Act -

Document divulgué en vertu de la 4 sur Vacee a Minformegor

} UNIVERSITY OF WASHINGTON
SEATTLE, WASHINGTON 98105

Depariment of Political Science March 30, 1965

3e-3-4-Cb4_
GZ le

q ffs
APR >

REGISTRY

Mr. A. W. Robertson

Head, Treaty Section

Office of External Affairs

Ottawa, Ontario, Canada

Dear Mr. Robertson:

Mr. M. H. Wershof, legal Adviser, suggested that I write

to you in connection with my research project on the publication

of treaties. He told me that you would probably be either in

Montreal or in Washington over the Easter weekend, and that you

would be willing to talk to me in either place about Canadian

practices in treaty publication. This is most kind of you, and

I appreciate it very much indeed.

Unfortunately my own itinerary is still far from definite.

I will certainly be in Washington from April 22 to 27 and I will

probably have some leeway before the Washington meeting but not

afterwards. I also have some other university business to attend

to in Chicago, Ann Arbor and New York City on my way to Washington.

Some of the dates of the stop-overs depend on replies not yet

received.

Under the circumstances I am afraid I cannot yet suggest a

specific date. Can we leave it for the moment as follows. I will

let you know as soon as my itinerary becomes definite enough for

me to plan a specific meeting with you. Could you, in turn, let

me know when you will have decided between Montreal and Washington

for the Easter weekend. I still hope that I can see you. If not

this time, there may be a possibility in early June. It would be

very helpful for me, and the sooner the better.

May I again express my personal appreciation for your most

accommodating offer to see me some time during Easter vacation.

Sincerely,

CeaB H. Ca fe,
Peter H. Rohn

Co ns Assistant Professor

PHR: bh

ce: 149 Daly Avenue 000321
Ottawa 2, Ontario
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RE .diary.

aids AL Div, hee
file EXTERNAL AFFAIRS AFFAIRES EXTERIEURES

Jo ae Commissioner securrry RESTRICTED

a London, Snagland DATE March 23, 1965

De % < NUMBERease oo ind of State for External Numéro SORALTL) Le FL (4)
Référence 

FILE DOSSIER

Treaty Procedure «= Use of Seale CUTAN

ee ei 320-3. 4 ODA
ai f SF

ENCLOSURES 
¢Annexes

DISTRIBUTION

Ext, 407D/Bil.
(Admin. Services Div.)

Se ave making an investigzution within the Departacnt

at the working level of the use of seals in connection with
treaty procedures,

2. The practices which ve have followed in the rast,
other than with regard te the use of the Great 3eal in which

we are not interested, a to hewe little legal sanction
and to have evolved more or lesa by chance.

36 We will be grateful if you would therefore make
inouiries from the local authorities concerned with such

matters, to ascertain from them «- in as much detail as possible,
the orsetice which they follow in this regard and the legal or

customary beais for their doing se, We have in mind particu-
larly the uses of wax, paper, or impress seals in connection

with the authentic texts of treaties, instruments of ratifica-

tion and protocols of exchange.

H. COURTNEY KINGSTONE

Under-Secretary of State
for “xternal Affairs

identical Letter tos

The Canadian & Vashingten, D.C,The High ee eae australia we
The Hach 6 Yellington, Sew Zeala:
The High Commission, Yew Delhi 12, India

000322
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DEPARTMENT OF STATE

WASHINGTON

Dear Mr. Robertson:

I am very glad to receive your letter of

March 31, 1965 enclosing a list showing the
differences between the Canada Treaty Register

and the treaties listed in "United States Treaties

in Force 1965".

We find this list most interesting and will

communicate with you further regarding it as soon

as we have completed a detailed review of the

differences,

Sincerely yours,

«

Charles I, Bevans

Assistant Legal Adviser

Mr. A. W. Robertson,

Department of External Affairs,

Ottawa, Canada,

000323
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Dear Mr. Rohn;

I refer to your letter of March 1 concerning

the research project which you are conducting on the

matter of publication of treaties,

In my opinion the person who would best be

able to assist you in your enquiries on this matter as

regards Canadian practice, would be Mr, A. W. Robertson,

the Head of our Treaty Section. \

Although Mr. Robertson would be happy to talk
with you about Canadian practice, he has unfortunately

already made plans which preclude his being in Ottawa
ever the Easter weekend, Although his plans are not

yet firm he has indicated to me that he will either be
spending the weekend in _——* in Montreal or, perhaps,
in Washington D.C. itself,

He therefore suggests, if it would be convenient,
that you arrange to meet on either the 16th or 19th of
April at his home in Montreal or if he should be in Wash-
ington, any time during that weekend there.

May I therefore suggest nae You Este

‘ 1 tedoh iS? Sin tas Peheh Bey are- 48 4 ¢ertain an ¥u oe

My. Peter H. Rohn Jane
Assistant Professor
Department of Political Science
University of Washington

Seattle, Washington 98105

7: 3,¢¢\s)
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‘ ole

His address is:

A. W. Robertson

149 Daly Avenue
Ottawa 2, Ontario

If you should wish to phone him you can reach him at

one of the following numbers:

Ottawa =- 99265406 ~- (Office)
Ottawa = 233-8543 - (Home)
Montreal « 93287934. <- {some weekenda)

Yours sincerely,

[m. H.
oe merge

M. He Wershof

Legal Adviser

000325
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reh 12, 1965 ee

Lo - 2 heey
RE TREATIES BETWEEN USA AND CANADA ay ii

We have examined the list of the above treaties

in David R. Deener's "Canada-USA Treaty Relations" and

discover, on comparison, that there are some 20-odd treaties,

not in force, which are not registered in the Canadian Treaty

Register.

The list of these twenty treaties or executive

agreements is annexed.
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Those listed in David R. Deener's "Canada-USA Treaty Relations"

and not listed in CTR Treaty Relations

1782

1783

1813

1817

1822

1853

1854

1863

1892

1893

Nov.30

Jan.20

May 12

Nov. 2h

June 18

Feb.8

July 17

July 1

Aug.15

Aug.15

Provisional Articles not in force
USA & UK - 1 BSP 773 TS 102

Armistice Cessation of hostilities not in force

between USA & GB - 1 BSP 777, TS 103

Cartel for exchange of prisoners of

war GB-USA - 1 BSP 1410 - 2 Miller 557

(a> reference to this Cartel is noted on
Master Card for the Treaty of Nov, 12, 1812
- Prisoners - USA, but no chron or Maste

card identifies it in the Register.)

Decision » of Commissioners under 4th not in force
article of Treaty of Ghent (related to TS TIT
Treaty of Dec. 24, 1814) 5 BSP 199

(noted on MC for the Treaty of Ghent
but no CC to identify this entry)

Decision), of Commissioners under 6th not in force

Article of Treaty of Ghent TS: 113

(noted on MC for Treaty of Ghent but 9 BSP 791
no CO’fdentify this entry.)

Treaty USA-UK - Settlement of Claims not in force

43 BSP 34
TS 123

Convn. USA-UK extending duration of not in force
the Commission on Claims authorized by 4k, BSP 29

Convn. of Feb. 8, 1853 TS 125

Treaty USA-UK - settlement of claims of not in force

of Hudson's Bay and Puget's Sound 53 BSP 6
Agricultural Companies TS 128

Award of Tribunal of Arbitration under not in force

Treaty concluded at Washington, Feb.29, 8&5 BSP 1158
1892 (Fisheries) between USA & UK, TS 140-4
(a reference to this Award is noted
on MC for the Fisheries Agreement of

Feb.29, 1892 + USA, but no CC identifies
this entry

Declaration made by Tribunal of arbitration not in force

and referred to USA & UK for consideration 1 Mallgy 759

TS 140-5

000327



1903

1906

1907

1908

1909

1911

1911

1914

1932

Oct.20

Oct.8

Sept.6

July 23

Sept.8

Jan,12

dan.1h,

June 2

May 5

Document disclosed under the Access to Information Act -
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Decision of Alaska Boundary Tribunal

under Treaty of Jan.2h, 1903 between

UK & USA.

(a reference to this Decision is noted
on MC 1892, July 22 - Boundary - USA,
but no CC identifies it.)

Modus vivendi USA-UK inshore fisheries

on the treaty coast of Newfoundland

USA-"K

Modus vivendi - USA-UK inshore fisheries

on the treaty coast of Newfoundland

Exehange of notes re Newfoundland

Fisheries

Agreement effected by Exchange of

Notes concerning Newfoundland Fisheries

Minutes of conferences held at Washing-

ton 9, 10, 11, 12 Jan. 1911 as to
application of the Award delivered on
7 Sept. 1910 in the North Atlantie Coast
Fisheries Arbitration to existing

regulations of Canada and Newfoundland

Minutes of a conference: ashington 13,
14 Jang 1911 as to objections of the
USA to existing laws and fishery

regulations of Canada as recorded in
Prot.XXX of Proceedings upon the North

Atlantic Coast Fisheries Arbitration

Agreement by Notes relative to pre-
servation of status quo with respect

to the protection of oil interests in

Mexico.

Arrangement USA & Canada eoncerning

radio broadcasting

not in force

1 Malloy 792

98 BSP 153

not in force

1 Malloy 805
TS 485

BSP 100/578

not in force

1 Malloy 811
TS 488
BSP 100/588

note in force

1 Malloy 832
TS 50h

BSP 102/908

not in force

1 Malloy 844
TS 533
102 BSP 909

not in force

3 Malloy 2627
TS 553

not in force

3 Malloy 2628
TS 554

not in force

3 Malloy 2639
107 BSP 568

not in force
EAS 34

000328



Document disclosed under the Access to Information Act -

Document divulgud en vertu de la Loi suxl'accés & l'information

UNIVERSITY OF WASHINGTON

4 SEATTLE, WASHINGTON 98105

Department of Political Science ; March 1, 1965.

Mr. Max Wershof

legal Adviser

Department of External Affairs

Ottawa, Ontario, Canada

Dear Mr. Wershof:

Your name has been suggested to me in a rather indirect

way. Mr. Avery F. Peterson, United States Consul General in

Vancouver, B.C., mentioned your name to Mr. A. E. Manell, resi-

dent State Department officer on this Campus, and suggested that

I might write to you in the following matter.

I would greatly appreciate your advice and assistance in

connection with a research project I am conducting in the field

of international law.

The project attempts to answer the following general question:

How do governments decide that a given treaty or agreement be pub-

lished in its national treaty collection and/or in the United Nations

‘Treaty Series? In particular, what criteria does your government use

in making these decisions? What are typical borderline cases? How

are they resolved? Are there any special circumstances to be kept in

mind when your country is compared to others in this respect?

These questions serve only to define my inquiry. I am well

aware that this complex subject cannot be adequately resolved by way

of correspondence. The only immediate matter in which I am asking

for your assistance is that you help me establish contact with the

individual officer in your government who is most directly concerned

with this subject. I plan to visit most of the capitals of North

America and Europe during the Spring and Summer of 1965 and I would

like to set up specific appointments in each capital to discuss this

matter personally with the appropriate officer in each government.

I could arrange to visit Ottawa on a forthcoming trip to a

meeting of the American Society of International Law in Washington, D.€7

The only dates on which I could be in Ottawa would be April 16, 17 or 4
possibly 19. This may not be a very good time in view of the Easter “
holidays but I am afraid it is the only immediate prospect I have for

000329
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March 1, 1965

Page 2

a personal visit in that area. Please let me know if I might make

an appointment to see you or any other person who would discuss this

matter with me.

I should be most grateful for any help you may give me in

this regard.

Sincerely,

Peknn~ HU. (22 4~

Peter H. Rohn

Assistant Professor

PHR: bh

ec: Mr. A. E. Manell

Far Eastern Department

A

/

/
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1940 Nov.30
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Proclamation by the President of USA

issued on Nov.30, 1939, pursuant to

Art III of the reciprocal trade agree-
ment USA-Canada signed Nov.17, 1938,
respecting allocation of tariff quote

on heavy cattle during the calendar
year 1940,

Proclamation by USA President issued
Nov.30, 1940, pursuant to A,t Til of

the reciprocal trade agreement signed
Nov. 17, 1938, respecting allocation

of tariff quota on heavy cattle during

the calendar year 1941

Agreement between USA-Canada concernin
application of the Agreement of May 257
26, 1943 respecting waiver of claims
arising as a result of collisions between

vessels of war.

no6 in force
EAS 170

not in force

EAS 190

not in force
EAS 366
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¥ January 21, 1965.

Memorandum for Hr. Nutt, Legal Division

——Treaty Procedure and Bilingualism —

Recent Automotive Agreoment between
Canada and the United States |

Mr. Cadieux told me that he had received
a call from Professor André Patry, who is doing a

study for the Royal Commission on Bilingualisn, of

some aspects of this Department's operations.

Professor Patry said that he had observed with

pleasure that, in this agreemont with the United

States, we had for the first time used French as

well as English as an authentic language in tH6 <-

treaty with a country which is not French speaking.
Professor Patry thought that this was a very good

move on our part. Mr. Cadieux suggested that

Professor Patry's interest in this action should

be recorded.

cc =

My. Ritchie

Mr. McCordick (Information Div.)
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AFFAIRES seine? weEXTERNAL AFFAIRS

° Treaty Procedure File SECURITY Unclassified
. Sécurité .

(through Mr. Wefshof)
DATE January 20, 1965.

FROM ws

De Legal Division NUMBER

REFERENCE Numéro
Référence

FILE >“ nm IOSSIER

OTT.

ae Full Powers for Prime Minister ~ Automotive Agreement. — ZO -3-4-Gar }
MISSION

Ceo MO - 3-Y¥-F
ENCLOSURES ~~
Annexes

In connection with the final preparation of the necessary

SISTRIBUTION documents, it had been our intention to prepare a submission to council

Opinions Index

Ext. 407A/Bil.

(Admin. Services Div.}

for the Minister in which he would ask for authority for either the

Prime Minister or himself to sign the proposed Canada - United States

Automotive Agreement and in which, additionally, he would request

permission to issue, Full Powers to the Prime Minister,

Mr, Wershof and later Mr, Cadieux both expressed the view

that in the case of the Prime Minister, Full Powers were quite unnecessary.

The submission which was sent to council accordingly made no reference: to thems

Under Section 4 of the External Affairs Act, ReS.C. 1952,

Chapter 68, it states:

"The Minister, as head of the Department, has the

conduct of all official conmunications between the Govern-

ment of Canada and the Government of any other country in

comection with the external affairs of Canada, and is

charged with such other duties as may be assigned to the

Department by order of the Governor in Council in relation

to such external affairs, or to the conduct and management

of international or inter-colonial negotiations so far as

they may appertain to the Government of Canada."

It might be argued from the foregoing that "the conduct of all official

conmunications" would include the signature of agreements, and that

therefore only he has domestic legal authority and would not therefore

be required to produce Full Powers if asked so to do. However, Article IV (1)
of the proposed draft Law of Treaties, which is under preparation by the

International Law Commission, reads as follows: "Heads of states, heads

of Government and foreign ministers are not required to furnish any evidence

of their authority to negotiate, draw up, authenticate or sign a treaty

on behalf of their state",

eee/2
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In the commentary on this Section of Article IV (1), reference

is made to the Eastern Greenland Case, [PCeled., Series A/B, 53, page 7/
where this rule was expressly recognized with respect to foreign ministers.

As far as heads of State are concerned, since they are in themselves the

sovereign power manifested, there would obviously be no question of

Full Powers either. In the case of heads of Government, similar

considerations would presumably prevail, though perhaps to a lesser extent.

As far as Canada is concerned, it was only when Mr. St. Laurent

became Minister of External Affairs under Mr. King that the two offices

of Prime Minister and Minister of External Affairs were separated. Since

that time although there may have been a few instances in which the

Prime Minister signed international agreements, the only one of which

we are aware, and certainly the latest, was the Columbia River Treaty,

which was signed on behalf of Canada on January 17, 1961 by Prime

Minister Diefenbaker, by Justice Minister Davie Fulton and by our

Ambassador to the United States, Arnold Heeney, In this case,

signature and the issuance of a Full Power, which covered all three

signatories, was authorized by P.C. 1961-41 of January 16, 1961 (copies

of both the relevant order in council and Full Power are attached).

We have checked the relevant file on this matter, 5724-2-L0,

Vol. Six, but it does not refer specifically to why a Full Power was

issued to the Prime Minister. It can, however, be inferred from the

Cabinet decision (Jan. 11, 1961) that it was originally not intended

that Prime Minister Diefenbaker sign the Treaty, and that Full Powers

were first of all to be prepared only for Messrs, Fulton and Heeney.

It may therefore be the case that the decision that Mr. Diefenbaker's

signature was a last minute one and that he was included in the Full

Powers more or less inadvertently.

It is perhaps worth noting, en passant, that departmental

- practice with respect to the use and issuance of Full Powers has not

been entirely consistent in the past even with regard to our own Minister.

After the mid 1950's there were a number of instances when the SSHA himself

used Full Powers which, somewhat incongruously, he used to issue to himself.

Mr. Pearson did so in 1956, and there are later examples as well. For

instance, on March 6, 1958, the then Secretary of State for External Affairs,

Mr, Smith issued two Full Powers authorizing himself to sign agreements

on Atomic Energy Cooperation with Switzerland and Germany (copies of
relevant order in council and Full Powers attached). Mr. Green issued one

to himself on June 30, 1959, in respect of another Atomic Energy Cooperation

Agreement with Japan (copies of relevant order in council and Full Powers
attached).

It is recommended that in future, the Canadian practice be

brought into line with the provisions of Draft Article 4 of the proposed

Law of Treaties and that we cease forthwith to issue full powers to either

the Prime Minister or our own Minister..
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BEST COPY AVAILABLE

I, SIDNEY EARLE SMITH

Secretary of State for External Affairs

in the Government of Canada,

do hereby certify that

SIDNEY EARLE SMITH

is vested with Full Power and authority

to sign, on behalf of the Government of Canada,

the Agreement between the Government of Canada and the

Government of the Federal Republic of Germany for

cooperation in the Peaceful Uses of atomic Energy.

IN WITNESS WHEREOF 1 have signed and

sealed these presents at Ottawa this day

of December, 1957.

Secretary of State

for External affairs.

BEST COPY AVAILABLE
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Certified to be a tr f a Minute of ft ae ‘° a ucjeopy af inute o a Mectitig of :

of the Privy Council; approved by His‘ Sos the Governor
General on the 9th December, 1957. i"

=

BY ’ ‘
se

“The Committee of the Privy Couneil advise

that the Secretary of State for External Affairs be

authorized to sign agreements with the Government of the

Péderal Republic of Germany and the Government of the

Confederation of Switzerland for cooperation in the

Peaceful Uses of Atomic Energy and to take appropriate

action an due course to bring these agreenents into

force.

LJ) AS FOS to

Clerk of the Privy Council.

|
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BEST COPY AVAILABLE

I, HOWARD CHARLES GREEN,

Secretary of State for External Affairs

in the Government of Canada,

do hereby certify that

HOWARD ChARLES GREEN

is vested with Full Power and Authority

to sign, on behalf of the Government of Canada,

an Agreement between the Government of Canada and the

Government of Japan for Cooperation in the Peaceful

Uses of Atomic Energy with a Protocol and related

documents.

IN WITNESS WHEREOF I have signed and

sealed these presents at Ottawa this 30th day of June,

1959.

| lq te Gee ey
6 : Secretary of State

for External Affairs.

‘ ?

JN
rE

S

(wee

pe sa - O°

June 30, Lar

BEST COPY AVAILABLE
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Certified to be a true copy of a Minute of a ue of thé Committee

of the Privy Council, approved by His Excellency the Governor

General on the 30th June 1959. )

A VP
en PN

i )'
is NS

The Committee of the Privy Council have had

before them a report dated 30th Jume 1959, stating:

That an Agreement has been negotiated between

the Government of Canada and the Government of Japan

to provide for co-operation in the peaceful uses of

atomic energy;

That a Protocol has likewise been negotiated

between the Government of Canada and the Government of

Japan stipulating that the provisions of the Agreement

shall apply to source material supplied from Canada

to the Japan Atomic Fuel Corporation after the date

of signature of the Agreement and prior to the date of

fv its entry into foree;

That Canadian interests would derive benefit

if this Agreement and Protocol were concluded between

Canada and Japan;

That the Government of Japan has signified

willingness to sign the Agreement: and Protocol and the

Ambassador of Japan has received authority to sign on

behalf of the Government of Japan; and

That it is expedient for Canada to sign such

an Agreement and Protocol between the Government of
Canada and the Government of Japan to provide for co-

operation in the peaceful uses of atomic energy.

The Committee, therefore, advise that the

Honourable Howard Charles Green, Secretary of State for
External Affairs, be authorized to sign on behalf of the
Government of Canada an Agreement to provide for Co-

operation in the Peaceful Uses of Atomic Energy with the

Government of Japan, together with the Protocol thereto,

and to take appropriate action in due course to bring

this Agreement into force.

\nst- yrepereé . Bly oe
aie ec aeee June, tae | Clerk of the Privy Counted

Nexeen 1 sco ned July 2 1984
© v

oN }

Ay!
eed

Secretary of State for External Affairs
000339
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I, HOWARD CHARLES GREEN,

Secretary of State for External Affairs

in the Government of Canada,

do hereby certify that

RIGHT MONOURABLE JOHN GEORGE DIEFENBAKER, P.C., MP,

Prime Minister of Canada,

HONOURABLE EDMUND DAVIE FULTON, P.C.,y MoPo,

Minister of Justice,

and

ARNOLD DANFORD PATRICK HEENEY,

Ambassador of Canada

to the

United States of America,

are vested with Full Power and Authority

to sign, on behalf of the Government of Canada, subject

to ratification, the Treaty between Canada and the

United States of America relating to the Cooperative

Development of the Columbia River Basin.

IN WITHESS WHEREOF I have signed and

sealed these presents at Ottawa this sixteenth day

of Jamary, 1961.

@ canal wre etLon” ae P a
ed ec (4 ol 4
0 6 /rabl (ae G:- cenof Plans Co Kn el ubliZG Sle

) f Oo
A) Seeretary of State

y for External Affairs.
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if) ey

P.C. 1961-41

/ f {) ¥

Certified to be a true copy of a Minute of 4 Meeting of the Committee

of the Privy Council, approved by His Excellency the Governor

General on the 16th January 1961.

The Committee of the Privy Council

advise that the Secretary of State for External

Affairs be authorized to execute and issue an

Instrument of Full Power authorizing the Right

Honourable John George Diefenbaker, Prime Minister,

the Honoureble Edmund Davie Fulton, Minister

of Justice and Arnold Danford Patrick Heeney,

Ambassador of Canada to the United States of

America, to sign, on behalf of the Government of

Canade, subject to ratification, the Treaty

between Caneda and the United States of America

relating to the Cooperative Development of the

Columbia River Basin.

‘ . fates

Clerk of the Privy Council.
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To: African and Middle

Eastern Division

Commonwealth Division

Consular Division

DL. 2 Division
D.L.(2) Division

Economic Division

European Division

Far Eastern Division

Document disclosed under the Access to Information Act -

Document divulgud en vertu de la Loi sur l'acces @T'jnformation

20—3-Y¥-Cp

i %
ee

Finance Division

Information

Latin American Division

Legal Division

Passport Division

Press and Liaison Division

Protocol Division

United Nations Division

U.S.A. Division

We attach a circular memorandum of March 16th

1964, together with a related top of file notice. Divisions

are requested to follow these directions with regard to

notifications concerning treaties.

25 Original notifications (not duplicates) should be

sent to Treaty Section, and should have the file numbers

inscribed thereon, These are then stamped with the

"Treaty Registration" stamp, before they are filed.

3. When duplicates are sent, these are neither stamped
nor filed to prevent overloading the files.

A. wW. JLROBER TEM

Legal Division
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fe-84-CD

c.c. Mr. Wershof Se mie

a
““yune 10, 1964

DIARY

DIV, DIARY

PILE \/ COBR

Bear Professor Deener:

T have gone over chapters 1, 3, and 5 of your sanuseript
which I am returning to you with this letter, In my opinion,
these chapters are a comprehensive and accurate projection of treaty
making in Canada, However, I do have a few minor pointe for your

consideration which I am putting forward on & purely private and
inforval basis:

Chanter 1:

To begin with IT am not really cvalified to coment on the
historical aspects of this chapter and indeed, have myself greatly

benefited from your lucid deseription of the history of Canadian
Treaty making.

(a) A small point on page 27 is your referenee in the last
sentence of the second paragraph to the cetivity of the External
Affairs Committee in studying items relating to foreign relations.

It 16 sy impression that the use of the Comittee with regard to

treaties at least, has been quite uneven over the years and I think

that you should avoid the imnlication that the Comulttee considers

all or even the majority of the treaties thet come before Parlianent
in one way or anot - According to our records, for example, prior

to the recent consideration of the Columbia River Treaty, the last
time the Committee had a treaty to study was in 1952,

(b) In footnote 14, you refer to wthv. United States.
While the status of the Jay treaty is unee: you m @
refer to the State Devartment publication "Preaties in Force, 19648

Professor David R. Deener Séeoove

Department of Political Solence

Neweonb College

Tulane University

New Orbeans 1%, La.
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Rn says of the Treaty “Only Article 3, so far as it relates to
TIndiane, and Articles 9 and 10 appear to remain in force,"

Chapter 3:

(a) In the third paragraph of page 6 you state that "Neither
the intergovernmental form of treaty nor the exchange of notes requires
the execution of royal instrunents of full powers or ratifieation in

Canadian or British practice. In faet, the exchange of notes seldom
necessitates formal full powers or ratification st all, ....* Tf
wonder whether the vandatory verbs "requires" and "necessitates" do
not suggest that there are formal riles of prosedure to be followed
in this area. In my opinion, the use of instruments of full powers

and ratification is not presoribed by any »articular rvle but rather

ig a matter entirely at the discretion of the parties.

(b). The same comment might be made with regard to the first
sentence on page 11 concerning the same subject.

(¢) In the first sentence on page 12 I have edded the
words “exercise of the" before the word prerogative.

(4) Also on page 12 T have added the words "instruments
of" before the expression "full vower" wherever it appears.

(e) In the second paragraph on page 19 you state that "in
Canada there has been no firmly set practise of passing an order-in-
eouneil to authorize an exchange of notes". Later on the same nage
you say that "it is not the usval practise in Canada to submit
exchanges of notes to Perliament for fornal approval®, At the top
of page 20 you state that "the routine exchange of notes in Canadian

practise calls for no exoress formal exercise of the preroretive.*
These quotations it seems to me, sugzest the existence of a distinction
whieh T quite frankly do not believe exists. While as you quite
rightly pointed out in your Letter of ~~ 29 the ILC retained the

eoncent of a treaty in simplified forn, do not believe that any
juridical effect flows from this distinction. My comment on this

point last year was perhaps « case of the wish being father of. the
thought but I etili feel that the quection is not whether the
relationship is in the form of an intergovernzental agreement or

an exchange of notes, but rather whether there is a manifect

seeeed
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PP. so0 to establish a Legal relationship. For example, when
we vrepare Lists of treaties for tabling in Parliament we do not
distinguish between those treaties which are in the form of
exchanges of notes and those which are the form of an inter-
governmental agreements. Similarly, I do not think it quite

accurate to sugmest thet the need for an order~inecouncil turns
on whether the agreement is in the form of an exchange of notes

rather than whether the document purports to be an interne tional
agreement. If it does se purport, then we believe an order-in-
council is required.

(f) The same sort of comment might be made with regard
to the second sentence in the second paragraph of page 21 wherein
you say that no instruments of full powers or of ratification

issue with regard to those exchanges of notes which do not entail
a forusl exercise of the prerogative. In my view an exchange of

notes proporting to be an internationel agreement requires the
oct of the prerogative which is manifested by an orderein-e

oouncil.

{g) vapuanens ur manuscript you elite the Canada
Treaty Serles a oes 1359 CTs 16. Ye normally cite the treaty
series as "CTS“859/168,

(h) In footnote 34, you say that the Conzonwealth War
Graves Agreement with Indonesia has not yet been "perfected".
while it is true that it is not yet in force, it has in fact been

signed and Se i @ matter of time until it’ does come into force.

Chapter

(a) On page 1 of this chapter you state that "statute,
executive oractise and administrative procedures have all combined
to limit the role of the Seeretary of State for External Affairs ...."
While this ie in vart a matter of Judgement, I personally do not

believe that, avart from the exceptional case of the Post Office

Act, there hae evolved such a Limitation on the role of the
Seoretary of State for External Affairs. While as you point out
many other derartments are actively coneerned in treaty taking,

T think it is fair to say thet this is largely at the request
ef or with the consent of the Tepartzrent of External Affaire,
and showld not be eonstrued as @ limitation on the latter's role.

cvseont
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e® (b) On page 21 you quote from three annual reperts
of the Departrent and imply that a certain developing unease in

the Department's relations with Juetice should be read into them.

Looking at these quotations from the point of view of one who has

had to draft such material, 1t seems te me thet the differences

are orobably tore attributable to the fact that there are generally
different authors each year, and thet there is usually a desire

to get away from the wording used in the previous report,
Aocordingly, I dovbt whether too much should be read into the

yearly differences in the descriptions of the functions of

Legal Division appearing in the annual reports.

(a) In footnote 39, you note that Canada did not sign
the Vienna Gonvention on Consular Relations. While it is true
that this Convention does touch on matters within provincial

jurisdiction, there are other purely federal probleme which

also stoo% in the way of Canadian signature. In any event,
T think that over the next year or two these will be overcome
ang that Cenade will then accede to the Convention.

Incidentally, with regaré to the power to
implement Empire treaties under Section 132 of the B.N.A. Act,

you might wish to keep an eye out for the deelision the Supreme

Court should be handing down later in its present term, in the

case of Sikyea v. The Oueen which concerns the competence of
the Parliasent to implement the Migratory Birds Convention with

the United States. Another thoucht, is that you may find
interesting the paners by “r. Cadiewx end Yr. Cohen appearing

in a new publication by Oceana for the American Society of

International Law entitled “Legal Advisers and Foreign Affairs".

Many thanks for your kind vishes for our stay

in EKvela Lumpur.

Yours sincerely,

Mme:

Maurice Copithorne,
Bnes.
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«®} ; NEWCOMB COLLEGE S: eat 2 =
Tulane U; niversity |

NEW ORLEANS 18, LA. > eae TD

Department of Political Science May S 1964

Se

Mr. Maurice Copitho il ;
Department of érnal Affairs V ox
Ottawa, Ontario, Canada ee

—
Dear Mr. Copithorne:

Many thanks for your letter of May 6th. You have pro-

bably received chapters 1, 3, and 5 of my manuscript, and

if I can put the finishing touches on chapter 2 so as to

airmail it to you in the next day I will send it along. If

not, chapter 2 concerns treaty forms and I have tried to

handle your comment to the effect that the division into head

of state, intergovernmental and simplified treaty forms is

outmoded. I have retained the major divisions (which corres—

pond to those found in the ILC draft) but have placed no

stress on the forms of treaties found in recent Canadian

practice.

I envy your being posted at Kuala Lumpur. I happen to

have visited there last fall, and I thought it one of the

most pleasant Asian cities I have seen. The Chinese food

there is simply delicious.

Who will be your successor? And do you think Mr. Nutt

or anyone else in the office might care to see any of the

other chapters before they reach the light of day?

I do want to tell you how much I appreciate your will-

ingness to look over these chapters. It is a very great help

to me.

Sincerely,

David R. Deener

DRD/eme \

x
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May 27, 1964.

M.D. Copithorne

fhe Publication of Canadian Treaties and its Juridical Effect.

Another one of the questions that arose during my

tenure in freaty Section which remains unsettled is the
juridical effect of the publication of Canadian treaties.

Our memorandum to Mr. Wershof dated May 3, 1963 (on
attached file 2925-C-40) tells how the question arose.

As you will see, we consulted legal officers in Londen,
Canberra and Wellington which revealed a diversity of

practice in these countries on the point. We then wrote

to Justice whose answer has been awaiting action since

last summer,

26 This is part of the larger problem of our

parsimonius attitude to publication in the C.T.S. If we

were to print all Canadian treaties, the preblem would be

substantially solved. I personally favour this answer.

As a beginning, perhaps it would be useful to have Mr.

Scott prepare a list of all the treaties that have not beex

published in the last five years with an indication

a) who authorized their non publication;

b) how much money was at staké; and

ec whether they appear to affect private rights
in Canada,

3. If you are interested in the juridical aspects of

the problem, there is a book in the library, "La Proiuiga-

tion des Traités",

M.B. Copithorne 900349
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Gur file: 20-3-4 Ottawa, May 6, 1964.

Dear Professor Deener,

Thank you for your letter of May 4 letting

me know that chapters of your manuscript will shortly be

on the Way.

Since last writing te you, I have learned

that I am being posted te our mission in Kuala Lumpur

and am to leave here about June 13. In these cir-

cumstances, I should be grateful if you could let me

have those chapters on which you would like my comments

before the end of May.

Yours sincerely,

pi D-

Maurice Copithorne

David R. Deener, Esq.,

Newcomb College,

Tulane University,

NEW ORLEANS 18, LA.
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Department of Political Science nay f, 1964,

Mr. M. D. Gopithorne

Legal Division

Department of External Affairs

Ottawa, Ontario

pia

Dear Mr. Copithorne:

I appreciated very mich your willingness to
read over the Canadian Treaty-Making manuscript.

As usual, I have been slow in getting the material
fit for anybody to look at, but you will begin
receiving assorted chapters in the near future.

I happened to attend the recent Arden House
Conference on Canadian-American relations. You
people will probably be interested in the policy

statement that resulted therefrom.

Again, many thanks for agreeing to look at
the manuscript.

Sincerely,

Kavect 2 Seer
David R. Deener

DRD/eme
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TREATY SECTION

ATT'N MR. COPITHORNE January 9, 196.

Je Se Natt

Projects

You will recall that we have spoken

from tine to time on a number of projects which it
night be useful to have undertaken when time and

bodies permit. These are:

(1) a circular document to missions supplementing
the Departaental instructions on advice regard-

ing the negotiation and conelusion of inter-
national agreenents. As you know there have
been a number of instances recently (partic-
ularly im Dele (1) Division's experience)
involving misunderstanding or misinterpretation
of treaty procedures by aissions abroad which

have involved us in some embarrassment. The
aim would be to provide missions with wore

detailed information than is #& presently cone

tained in the Departrental regulations and to

which their attention might be drawn whenever

they might be involved in the negotiation of
international agreements.

(2) A treaty foram reference book which would contain.
m ' in =i facsimiles of the forms normally used in treaty

2 Ryne (O-c-4) negotiations including submissions to Gouneil,
d joint resolations, ete., and also exaaples of

YW div. acceptable final clauses. Such a reference book

Eeonamie Div.

000352
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might also prove useful to other Divisions
in the Department which are often involved in
negotiation of agreements, eseg. Economic
Division and D.L. (i) Division, and to other
government departments, @.g. Trade and Commerce,
DeDeP., National Defence and Transport,

A review, with other divisions concerned, of
unilateral conventions, in the negotiation of
which Cenada participated but to whieh Canada
is not party with an indication of (a) the status
of the convention, (b) Canadian action, if any,
(¢) the reasons for not adhering, (4d) the
feasibility of reopening consideration of the
Canadian position.

J.S. WUTT

ToSeNe
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Administrative Services Division UNCLASSIFIED

®

December 20, 1963

Legal Division

Your memoranda dated June 24 and July

29, 1963.

Revision of Chapter X of the Manual of Regulations and Instructio

We very much regret the delay in

replying to your memoranda under reference. As

you know, the papers were mislaid for some time.

ae We attach a revision of Section 318 of
the Manual. Section 319.3.2. is up to date and may

a be reprinted in its present form.

ey ve Cr |
Ce Lhe cS. Nie

Legal Division

000354
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December 20, 1963.

"Inte A 2. a

"Whenever it is proposed to negotiate an inter-

national agreement, Legal Division should be consulted at an

early stage and in any event prior to the opening of negotiations.

An officer from Legal Division may be assigned to assist in the

negotiations but if not the Division should be kept informed

in order to ensure that the proposed agreement can be implemented

by Canada, that it is drafted in clear and precise terms, and

that it is consonant with Canadian treaty practice. Once a final

text is agreed to, the responsible Division shall, with the

assistance of Legal Division, draft a submission to the Governor

in Council seeking the necessary authority for the signature of

the agreement. Treaty Section will then prepare the text in

final form and assist if appropriate, at the signing ceremony.

immediately after an agreement has been signed it is to be’

returned to Treaty Section for registration in the Canada Treaty

Register, tabling in Parliament, printing in the Canada Treaty

Series and such other action as may be appropriate. The authentic

texts are held for safekeeping in the archives of Treaty Section.

When an agreement is being concluded outside of Canada,

the mission should be governed by instructions from Ottawa and on

matters of treaty protocol, by the Foreign Office of the country

in which the agreement is being signed. The mission must have

specific authority from Ottawa before signing an agreement and

under no circumstances should any alternation of the approved

text be agreed without express authority from the Department.

After signature, the Department should be notified by telegram

and the signed Canadian copy transmitted to the Department for

freaty Section to take the action described above. Where an

agreement takes the form of an exchange of notes, a true copy

of the outgoing note and the original of the reply should be

sent to the Department together with a full description of the

signatures, eg. "E, Richard Smith".
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COMMENT: The rules contained in this Paragraph apply
te agreements between Canada and Commonwealth
Governments as well as to agreements between Canada
and foreign governments; to classified as well as to
unclassified agreements; to treaties, conventions and
exchanges of notes,"

318.2 Reprint as is, except for deletion of word "any" in
second line and use of lower case "s" at the beginning the word"status" on the same line,

318.3 "The preparation of other treaty documents such asinstruments of full powers, ratification and accession, and
protocols of exchange are prepared by Treaty Section and parti-cular advice should be sought in each case",

"Other Legal Services"

318.4 "Other documents of a legal character such as Parliament-ary resolutions and submissions to the Governor in Council
(except those from Administrative Services and Protocol Divisions)should be approved as to form by Legal Division",

318.5 Renumber existing 318.4 and print without amendment.

000356
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October 30, 1963.

MEMORANDUM TO THE MINISTER

Enquiry in the House concerning the choice

of language used in Canadian treaties
: fer ve forvelic

On October 14, Mr. Maurice Cété directeda—
question to the Parliamentary Secretary to the Minister

of Trade and Commerce in the following terms:

"Would the Minister of Trade and Commerce

or his Parliamentary Secretary inform the

House if, from now on, our trade agreement (s)
with foreign countries will be prepared

first in the two official languages of

Canada, and then in the language of the

interested country, because otherwise it

is insulting to French-speaking Canadians,

as is the case with the Canada-Bulgaria

Agreement which, apparently, was written

in English and Bulgarian only, according to

the Minister's statement of October 10 last?"

Mr. Pépin's reply on October 18 was as follows:

"Mr. Speaker, it was the Bulgarian Delegation

itself which asked that English be used during

the negotiations preceding the signature of

the trade agreement with Bulgaria. These

negotiations were therefore held in English,
except during talks between the Minister of
Trade and Commerce himself and the principal

Bulgarian delegate when the services of

an unofficial but comparatively qualified

interpreter, namely the Parliamentary Secretary,
were used only at certain times. The final

document itself was drawn up in English only

and this on the request of the Bulgarian

delegate because since Bulgaria has no diplo-

matic mission in Ottawa it did not have its

own translation facilities. If the Bulgarian

Delegation had chosen French, the original

documents would have been drawn up in that

language. The documents dealing with the

Agreement will be tabled in both languages

as usual."

International agreements are generally drawn up in the

language that is mutually convenient to the contracting
parties. Accordingly, Canadian treaties are concluded in

either English or French depending on the convenience of the

other party. Where there is a common language between two

countries, that is obviously the language generally chosen,

e.g. English in the case of treaties between Canada and the

United Kingdom, and French in the case of treaties between

Canada and France. It would be inappropriate to oblige a

l:

nustER“pen BY THE MIND Ties

eee 2

A 000357
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country with whom we had a common language to conclude

an agreement in another language as well, e.g. to

insist that a treaty between Canada and the United
Kingdom, be concluded in French as well as English, or

to insist that a treaty between Canada and France be

concluded in English as well as French. (Occasionally,
however, treaties with French speaking countries have in

fact been concluded in both English and French).

The same rule applies with regard to treaties

between Canada and countries which do not use English
or French. Thus, in negotiating with the Bulgarians,

we would have used either English or French. In this
case the Bulgarians chose English. It would clearly
have been inappropriate to insist that the text be
drawn up in both English and French. If a second

lancuage were to have been used, it would have been

Bulgarian but in this case, because of the absence of

suitable translation facilities, the Bulgarians preferred
to negotiate in English only.

Whatever language or languages are chosen for

an agreement, all agreements,as Mr. Pepin has pointed out
in his reply, are tabled in Parliament in both English
and French. They are also published in the Canada Treaty

Series in both languages.

ae

N.A.R.
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Ottawa, le 21 octobre 1963.

Cher Monsieur Pharand,

Je vous remercie de votre lettre du 3

octobre relative au cours de droit international

public que vous dirigez 4 l'Université d'Ottawa.

Nous nous ferons un plaisir de nous

rendre & votre demande et ii, Copithorne, le chef de
la section des traités de notre Ministére, serait
heureux de donner encore un cours sur la procédure
suivie par le Canada dans la conclusion des traités.
Peut-étre pourriez-vous communiquer avec lui par
téléphone au numéro 9-25406, dés qu'il vous sera
loisible, pour faire les arrangements préalables
nécessaires.

Recevez, monsieur Pharand, 1'assurance
de ma considération distinguée.

iL CADIEUX

M. Cadieux

Monsieur Donat Pharand

Faculté de Droit
Université d'Ottawa

OTTAWA, ONTARIO

000360
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UNIVERSITY OF co)
FACULTY OF LAW

OTTAWA 2, CANADA Que He ;

le 3 octobre 1963 {

Me tree one a | |

\@'VERSITE D'OTTAWA

FACULTE DE DROIT

Sous-secypétaire d'Etat suppléant,

Ministére des affaires extérieures,

Ottawa, Ontario.

Cher Monsieur Cadieux,

Comme par le passé, j'apprécierais

énormément si votre chef de la section des traités

pouvait venir donner une legon sur la procédure suivie

par le Canada dans la conclusion des traités, Cette

legon contribue 4 rendre l'ensemble de mon cours plus

pratique et nous est d'une aide extrémement précieuse.

J'espére que je peux compter sur votre

ministére encore cette année et je vous prie d'agréer,

cher Monsieur Cadieux, le renouvellement de haute

considération,. A

Donat Pharand

DP/ma

000364
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@ MEMORANDUM /

MOE ae PUMP Foe Mek is es ks von ad Jot | Security .. Unclassified...

Bib eie nO sabes eatin ois’ aha) fob e) 470: o-elann co sina ahelDl « fa Wietclinte wl aielyec these bass Ot Lor es, Date si20.0 Une 2h 1963»

FROM: .. Administrative Services Division fig ae se )

EE RENO Eta gets ld S5 ini c wail gets ates a... A a as : / lay 7
Doe Cle fof,

SUBJECT:... Amendments. to Chapter, X of, the Manual of Regulations and Instructions -

Q : EP

a I
We are in the process of amending Chapter X

of the Departmental Manual.

2s Would you please look through the attached

--- Section 318 and let us know if the procedures it outlines

are still up-to-date or if you think any changes-should

be made.

, Co——CIRCULATION So KeA
Administrative Services Division.

Ext. 326 (6/56) 
000362
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June 18, 1963 —-

G. Sicotte

Responsibilities of External Affairs in the field of international negotiations.

Mr. R. Duder

Historical

Division

Recently the Minister has expressed some concern about

the extent to which other departments may have engaged in "free

wheeling activities" in the discussionvoR negotiationg with foreign

governments or agencies of matters of interest to the Department
of External Affairs, - this without our Department being consulted

or even advised. This sort of situation may very often arise in the

course of a Ministerial trip abroad, but not necessarily. We are

therefore to consider in the Department the implications of this

situation. The Minister should be advised,in the light of precedent

and accepted administrative practices, what procedures might ap-

propriately be instituted or revived to ensure inparticular that

when the heads of other departments - or even perhaps their officials -

engaged with foreign authsrities with such discussions as may lead
to firm understandings some kind topics of interest to us,

External Affairs should receive advance notice or even be consulted.

2. For this purpose a memorandum is to be prepared - in draft

form - to be submitted to Mr. Wershof by next Tuesday giving as much

background information for the Minister's guidance as a thorough

search of sources may uncover. What is desired is not a list of

occurrences nor an examination of the genesis of international

agreements which may have eventually come to the attention of Treaty

Section as such: it is rather a review of the occasions on which the

problem itself may have in some manner or other come to the attention

of Ministers either at the instigation of our Department or otherwise.

As an example Mr. Wershof had in mind a case where a Minister of the
former Administration had been criticized by the Liberal Opposition
in Parliament for carrying out some negotiation independently of
External Affairs; he thinks that the critic on that occasion may
have been Mr. Hellyer, Mr. Drury or Mr. Gordon possibly. Also there
might have been, for instance when Mr. Pearson was Secretary of
State for External Affairs, some directive either from Cabinet or
other recommending to heads of other departments to coordinate their
activities with External Affairs.

3. The Legal Division has been asked to undertake the task at
hand with the cooperation of the Historical Division. Since the
memorandum tobe prepared will have to consist mostly of whatever
precedents may have been found in the above sense (although the <_
concluding yerasca suggesting some sort of remedial action would
seem to be order) intensive and systematic research is required,
- along the following lines, Mr. Wershof suggests:

(By Legal Division) a review of Legal files and
related sources of information (going back a decade
or two).

A search for Cabinet decisions and other Privy
Council documentation that might be relevant *,

oa./2

** (I should call Gerry Hardy to enlist his assistance for this) oo363

I
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(By Historical Division) a review of Hansard

in the last 10 or 15 years.

(By Historical Division) a review of Departmental
files other than those tobe examined by Legal Division.

4. In addition to the sources referred to above, Mr. Wershof
pointed to the several references in the Glassco Commission Reports
to the need for more coordination among Government departments as of
relevance; Legal Division is aware of the Commission's recommendation

under its "Legal Services" chapter for a closer integration of the

international law activities of the various Government agencies and

is to mention ib in its memorandum, counting on Histaical Division
to bring to its attention any pertinent passages in other parts of

the Report on Government administration. - Legal Division will

also give due prominence, among the documentation of interest to

the Minister in regard to this general question,”the provisions of
the External Affairs Aet which charge the Secretary of State for
External Affairs with complete responsibility for commnic ations
with other governments.

5. Mr. Duder has already undertaken to send us, duly flagged,
the files and publications which the research tobe undertaken

under his responsibility will uncover that -is of significance.

May I ask you to carry on the research on behalf of Legal Division
and, after all material hasbeen assembled, attempt a first draft of the

memorandum desired.

Giise sIcOTIE

(Gilles Sicotte)

000364
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Tne igh

CORRESPONDENCE BETWEEN POSTS AND,

CANADIAN DEPARTMENTS GF

Channel of Communication

The official channel of communicatijon between posts

abroad and other departments of government, both federal

and provincial is. through the Department of External Affairs
in Ottawa, Except in the case of routine communications

as defined in 319.3 posts having matters which.need to be

taken up with other departments should communicate their

wishes to this department which will then transmit, in the

appropriate manner, the information or enquiry to the de-

partment concerned.’ This is essential jin order to ensure

that the action desired is in conformity with policy which

has been applied in similar cases, If.communications are

received by offices abroad from departments or official

agencies in Canada, they should normally be referred back

to this department; or in routine matters, copies of the

correspondence should be forwarded to this department with

advice as to the action taken,

The principles. governing telegrams between represent-

atives of other government departments at posts abroad and

their departments in Canada shall also apply to written

correspondence (see Section 309.9),

Where a report prepared by the, representative of another

department attached to a post.is forwarded by the Head of

Post to the Department of External Affairs, advice should

be given as to whether or not. the report has also been for-

warded by the of ficer who prepared it, to his own department,

Communications from a Consul

A Consul stationed in.a/country.where there is.a dip-

lomatic post should bear in mind the responsibility. which

he has to the head of that post, and should consult the

latter concerning the nature of the correspondence which

should be sent to the Department through the diplomatic

post and that which may be sent direct to the department,

Generally speaking, correspondence on matters of general

interest will be conducted through the diplomatic office,

while correspondence on routine matters will be sent direct

to the department unless special directions to the contrary

are given,

June 18, 1958
Amendment No. 19/58 (46 sheets)
(Replaces Sections 113 (Mailing Privileges)

145, 177, 180, 30-330. 400-425. 701)

“
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318 x REFERENCES TO.LEGAL DIVISION

318.1 The Legal Division should be consulted on the drafting

@ of a proposed international agreement at the earliest pos
sible stage in the negotiations, Before. an agreement is con.

‘cluded it should be approved in its final form by the Lega!

' Division. After it has been concluded, it should be referzed

to the Legal Division for registration and other appropriate

action, including publication in the Treaty Series, r the

@ agreement is negotiated in-Ottawa, the He
Division otght to be-consul t) d on_thé advisability of
assigning a légal officer to attend the meetings,

S

COMMENT: The rules contained in this paragraph

apply to agreements between Canada and Commonwealth

Governments as well as to agreements, | between Canada

_ .and foreign governments; to secret as well as to

~ 6 oe ‘pon-seeret agreements; to treaties, conventions and

exchanges of notes.

318.2 In the case of a mltilateral agreement to which Canada

is a party, any information bearing on the-Status of the

agreement, such as ratifications, accessions, acceptantes:;

denunciations, aid withdrawals, etc, by other states should

be immediately notified to the Legal Division in order that

@ Y the infomation may be recorded in the Canach: Treaty Regis-:
ter. Wherever possible the original copy of the document

containing the infomation should be sent to Legal Division

in order that it may be stamped as "Entered in the Canada

Treaty Register" and returned to file,

318.3 Other documents of a legal character, e.g. Parliamentary

resolutions, full powers, instruments of ratification. sub
mi sions—to Council _ (other than certain documents from the
Bovablislasateod Oegertaction and Protocol Divisions),
should be approved as to fom. by the Legal Division.

U

\

318.4 Correspondence with the Department of Justice. should be
prepared or approved by the Legal Division, In particular

the Division should be consulted before enquiries from

& ~.abroad on the laws of Canada are referred to the Department
of Justice for advice.

June 18, 1958
Amendment No.- 19/58 (46 sheets) 000366

(Replaces Sections 113 (Mailing Priv:

145, 177, 180; 0-330, 400-425, 7usy
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ee i ee
O: ..AdL. Officers in Legal Division |... tie Securi tis how or nas he eee a

Sc a ac ee | De JME. 17.5. 1963......05 0)
. y PS = re !

: : > : s File No.
FROM* HOARD SOL DAVES LOR. iE Oi. eee ueen see es BaP L-cDA

REFERENCE: .. Section. TL(1),.at. page..6.0f.Memorandum, ..
under reference CO Ls

pa

SUBJECT: .... Canadian .Treaty..Procedure. and. the. need for, reference to...
Legal Division

The instructions contained in the section referred to of

the memorandum deseribing our treaty procedures sets out the

duties of both the Treaty Section and the officer responsible

lfor the substance whenever the text of a proposed international

jagreement is submitted to us by another Division for approval.

ee

pL

2 oe Sub-paragraphg (e}-end (b) of the list of duties of the

3 officer normally responsible for the substance (bottom of the

4 page) is_extremely important. It records a primordial and long

5 standing” duty of the Legal Division in its function as
£ “legal clearing house" of the agreements negotiated under the

: eagis of this Department.

> Se I fear that this provision may have been honoured in the

preach all too often, - thence my wish to recall it to the

officer's attention. ‘The procedure should be automatic whereby,

whenever a desk officer receives a request from another Division

for consideration of a proposed agreement, he should ask Treaty

Section at once to make available to him the records of all

previous related agreements / ef. para (d)_of Instructions
regarding Treaty Section responsibilities _/ in order that he may
ensure that no conflict arises with Canada's prior undertakings

vis-a-vis foreign countries. This verification is the more

significant as it cannot be done elsewhere than in our office, -

in most eases at least, I think. Failure on our part to detect

any contradiction between Canada's existing treaty obligations

and engagements contemplated could of course create real

difficulties.

le

11

Jue

Gilles Gicotte

x Although the memorandum under discussion was last circulated to

Divisions a year and a half ago (Nov. 15, 1960) it merely repeats,

in respect of the above, directives which have been in force for

a decade or two.
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| DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS

MEMORANDUM.

Aah OFtsoets in:heatDivision |. peveresseeee) | Seourity coc. Bisa

Se os uke te io... ae area «Date THRS.2% 3.3868...

| FROM: MOed.@f Divietem’ ee ere

ee Ee ATE eM e eee eee e nese tebe eee ee tesa ee vie

~ susyecr: ... Canadian freaty, Procedure shd the need for referenee toPanic Soerecshe hoi ecu oer ee hich, Aoi aie ate St eStart ht aie reo mearie irse anyid eee wrpor te ern rae re ey ea a

Legal Division Se. Wes sks ae

The instructions sontained in the section referred to of
the memerandum describing our treaty présedures. sets out the
duties of both the’ Treaty Section and the officer responsible

for the substance whenever the text of a prepesed international
agreenent;.is submitted te us.by another Division for approval,

2. 2 Subeparagraphs (a) and (b) of the list of duties of the .
officer normally responsible for the substance (bottem of the ..
page) is extremely important. it recorda a primordial and long

atandingTM duty of the Legal Division in its function as ~- :
“legal clearing house" of the agreements necotiated under the
eagis of this Departnent,. ; i ; :

3. I fear that this provision may have: been honoured in the
breach all toe often, = thence my wish to recall it to the a3
officer's attention, The procedure should be automatic whereby, =
whenever a desk officer receives a request from another. Division -:
for consideration of a proposed agréement, he should. ask Treaty
Section at onee to take available to him the. records of all
previots related te { ef. para (a) of Instructions a
regarding Treaty ‘Section responsibilities_7 in order that he may -
engure that. ne conflict arises with Candda’s prior undertakings

wis-h-vis foreign countries; This. verification is the more. ~
Significant as it eannet be dene elsewhere than in our office, + -
in most cases at least, I-think, Failure on our part to detect —
any contradiction between Canada’s: existing treaty obligations ~
Gud engagements contemplated could of course create real”

~ @itfieulties. Eee : :

Siti sicotte

Gilles Sicotte —

# Although the memorandum under discussion was last circulated to
Divisions a year anda half ago (Nov. 15, 1960) it merely repeats, =

. in respect of the above, directives which have been in force for . =
‘a decade or two. : ‘ : Gee

CIRCULATION |
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November 15, 1960.

MEMORANDUM TO HEADS OF DIVISIO

Canadian Treaty Procedure and the need

for reference to Legal Division

1. <As you are aware, uniformity of practice

is required in concluding and recording the different

types of international agreements affecting Canada.

I should like to bring to the attention of each Division.

the responsibility of the Legal Division in the matter of

Canadian treaties, as well as the constitutional rules

and procedures in force. For this purpose there is

attached a memorandum prepared in Legal Division concerning

Canada's treaty procedure.

2. I should be grateful if you would draw the

attention of your officers to the second part of this.

memorandum, and remind them of the importance of referring

to Legal Division, at an early stage. in any negotiations,
the documentation relating to proposals intended to become

the subject-matter of an international agreement (including

Exchanges of Notes).

3. Additional copies of the attached circular

memorandum are available in the Legal Division (Treaty

Section) for desk officers who may wish to have their own

copy for ready reference.

- un Ke
24,

N.A.R.
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RESTRICTED

CANADIAN LREAVY PROCEDURE

I. - GENERAL OUTLINE

“I. - freaty-making, as an act

of the Tixecutive power:-

i. - The constitutional rule, a pe. 1.

2. - Procedure, | 7 _ pel

a). Negotiations and signature, — pel

b) Ratification, pe 2

c) Amendment, renewal and .
termination. : pe. 3.

Il. - Treaty implementation, as an act

of the Legislative power:-

1) Implementing legislation, p. 3 ;

2) Approval by Resolution, a : pe

3) Tabling. | . | p. &

III. - Treaty enforcement, as an act of - .
the Judicial power:- ope 5

II. - REFERENCE 10 LEGAL DIVISION

1. - Approval of the text, p. 6

2, - Registration and custody of agreements, pe 7

3. - Publication. , p. 7

November 15, 1960.
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CANADIAN TREATY PROCHDURE

I, - GENBRAL OUTLING
reed

-I, + The Treaty-making power
as an act of the Bxecut ive: -

When a meeting of minds on a subject of negotiation

has been reached between two or more States and expressed in

a form intended to record agreement with the intention that it

should constitute an obligation legally binding under public
international law, there is an international agreement. It is
immaterial whether it is described as a "Treaty" (the more
solemn form), a sinple "Exchange of Notes" or some intermediate

form of instrument such as a Convention, an Agreement, a Protocol,
etc, Apart from formal agreements binding under public inter-

national law, governments may also reach agreement on a subject
by a simple informal arrangement or understanding. .

1.-- The Constitutional rule:-

The treaty procedures explained below, whicn have

been followed in Canada, constitute an illustration of the

operation of the separation of government powers (executive,
legislative and judiciary) under our constitutional system.)

Canada has very few statutory provisions relating

to the treaty-making power. The rules followed, so far as can —

be ascertained, are for the most part founded on unwritten custom.

The constitutional authority to conclude international agreements

on behalf of Canada (as distinct from the power to perform or.

implement them) is part of the Royal Prerogative, which normally,
-in practice, is formally exercised in the name of the Crown by

the Governor-General in Council on the advice of the Secretary of
State for External Affairs, who is responsible (under the Depart-

ment of Zxternal Affairs Act) for the. conduct of official commun-~-

ideations and negotiations with foreign countries. The making of .
a treaty is therefore, in law, the act of the Sxecutive power,

which alone unquestionably possesses the authority to enter into \
legally binding agreements with foreign States and international
organizations. There is no statutory rule imposing any obligation

on the Government to refer to Parliament international agreements
prior to their conclusion; these agreements are entered into in
many instances without reference to Parliament. The fact that a

government concludes an agreement presupposes, of course, that
it is in a position to carry out the legal requirements for its
domestic implementation; this aspect will be discussed below.
There is, strictly speaking,no direct relation in law between

this power of the Executive in Canada to conclude treaties and
the principles which govern their submission to Parliament for’
approval, once they are signed,

2. ~ Procedure: -

a) Negotiations and signature:

In order to substantiate the exercise of the Royal }

Prerogative in the field of treaties, there must normally be a

formal act by the xeentive, such as an Order in Council, This }
gives the treaty-makin) process validity in Canadian constitu-

tional law. Hach time the Government purports to exercise the

eee 2
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Royal Prerogative in carrying out one of the treati-making

procedures (such as signature, ratification, accession, etc.)
it will draw on the Prerogative power by means of an, Order in

Council. .In most cases, however, it is not necessary to seek

this formal authority from Council to empower Canadian represen-

tatives to negotiate a treaty (‘Ministerial or Cabinet approval

may be sufficient), but it snould normally be obtained in order

to enable them to sign an agreenent (including iéxchanges of
Notes) on behalf of the Government of Canada.

. This authority is sougnt by means of a Submission to

Council, signed by the Secretary of State for External Affairs,
and submitted with the concurrence (indicated in the text but

not endorsed by signature) of the appropriate Minister(s). The
Submission is prepared in the Division mainly concerned with
the subject-matter of the agreement and is referred to Legal

Division for approval as to form (see Section 334 of the De part-

ment's Manual of Regulations and Instructions). After signature

by the Governor General, copies of Orders in Council are distri-

buted by the office of the Clerk of the Privy Council. On most

occasions a Submission to Council will accompany (or will have
been preceded by) a Memorandum to Cabinet outlining the scope

and purpose of the proposed agreement and recommending its

submission to the Governor in Council. Whenever possible the
text of the proposed agreement (including “xchange of Notes)
should be appended to the Memorandum to Cabinet (or to the
Submission to Council if no Memorandum to Cabinet is submitted).
The purpose of the Memorandun to Cabinet is to obtain a policy -

decision from the Government, while the Governor in Council's” -
authorization is sought to give the legal sanction required for

the exercise of Canada's treaty-making power. When it is

required that the Canadian representative(s) authorized to sign
the agreement be armed with Full Powers, the Submission will seek

authorization for the Secretary of State for External Affairs to
execute an Instrument of Full Powers. Otherwise the Submission |

would merely request authority to proceed with the signing of

the agreement. (In line with this procedure, Canadian delegates

to international conferences at which agreements are likely to
be adopted, should be specifically authorized to vote in favour

of any resolution adopting them, when such procedure takes the
place of signature.) a oo

In the ‘case of bilateral agreements signature usually

takes place in tne capital of the country wnere the negotiations

were conducted, while the Instrunents of Ratification,. when
needed, are excnanged in the capital of the other country.

b) Ratification:

Ratification (or acceptance, accession, etc.) is the

‘final confirmation of an agreement. It. is the expression of

consent whereby the States concerned assume definitively the

rights and obligations arising out of an international agreement.
There is no obligation under international law to ratify unless

the agreement so provides (usually Exchanges of Notes are not

subject to ratification). Many agreenents contain a provision
that signature is subject to ratification. Agreements requiring

ratification usually come into force on the date of exchange (or
deposit) of the Instrumentsof Ratification or upon a specified
date or else upon ratification or accession by a specified number

of countries. International law leaves tne matter of domestic
approval (when necessary) entirely to internal constitutional

processes, although the final act of ratification is an act of

a)
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“international law. Ratification by Canada can be legally

effected only by an exercise of the Prerogative power and has
no relation, in law, to the submission of the agreement for

Parliamentary approval. The same procedure as outlined above

(i.e. Submission to Council, etc.) for signature is followed
“.. mutatis mutandis in the case of ratification (acceptance,

“aecession, etc.). Once an Order in Council has been issued,
Lesal Division prepares the actual Instrument of Ratification:
which is signed by the Secretary of State for External Affairs.
The Instrument is exchanged in the case of bilateral agreements

or deposited with the depository State (or Organization) of the
treaty in the case of multilateral agreements... If the Depart-

_ ments concerned have already had ample opportunity to study the

agreement before its signature and if no implementing legislation

is required, there is no impediment in law, when submitting the

agreement to the Governor in Council for approval, to obtaining

at the same time the authority to ratify.

_ ¢@) Amendment, renewal and termination:

- ve Except in the case of self-executing or time-expiring

_ treaties and those which expire upon substitution by a subsequent
agreement, the authority for the termination of an agreement shall

normally be sought fromthe Governor in Council in the same -

manner as followed for its conclusion. The same procedure would

apply for an amendment, renewal ox an extension of an agreement, |

unless it is provided otherwise in the original Order in Council.

.ii, - Treaty implementation, as an
' -get of ‘the Legislative power:

It is a fundamental principle of International Law

that States party to a treaty must take the necessary steps to

carry out its provisions. This is frequently expressed by the

maxim "pacta sunt servanda", When an agreement has been signed,

the question arises whether Parliament (or the legislatures)
should take official cognizance of it prior to its entry into

force. In Canada, legislative approval is not, in law, part

of the ratifying process. ’ .

1) Implementing legislation:

Action by the Legislative power may, however, be

necessary for various reasons. In other words the conclusion
of an agreement, although binding on Canada internationally,
does not always automatically give it the force of law in
Canada. Consequently a treaty (including Exchanges of Notes)
entered into by the Federal Government frequently, though not

always, requires for its implementation the enactment of domestic

legislation either by the Parliament of Canada or by provincial
Legislatures, depending upon whether the subject matter is oo

within federal or provincial jurisdiction under the British North

America Act. The general principles affecting the implementation

of treaties were laid down by the Judicial Committee of the Privy

Council in the Labour Conventions’ case in 1937.

The constitutional situation with regard to legis-~

lative implementation should, of course, be borne in mind at

aaa 4
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all stages in the proceedings leading to the conclusion of an

agreement. If private rigats are involved and if legislation

is required, the Goveranent must induce Parlianent “(or tae-
Provincial Governments concerned) to make the necessary change
in the "law of the land" or to equip the uxecutive with the

necessary power to implement the agreement it intends to

conclude. Yo avoid the difficulty which wight arise if provin-

cial legislation, required for the fulfilment of an international

obligation, were refused, prior consultations are needed, and

agreement must be reached with the Provinces before Canada

enters into certain international agreements. iixceptionally,

this may not be required when the agreement contains an appro-

priate "federal clause". ©r a suitable reservation), unless the

subject-matter of the agreement falls almost exclusively in the

field of provincial jurisdiction, in which case it would be

meaningless. The types of statutes whereby treaties are imple-

mented vary: they may embody the text of the agreenent concluded,
confirm ratification of the agreement by giving its provisions

the force of law, empower the Governor in Council to bring the
agreement into force in Canada by proclamation or order, etc.
Such legislative action would of necessity be taken in advance

of ratification, and normally by the “inister mainly concerned

with the subject in consultation with the Department of Justice

and with the concurrence of the Secretary of State for &xternal

Affairs. It is advisable, however, tnat the implementing

legislation be made effective only when the agreement itself
enters into force for Canada.

There are exceptional instances in which the text

of a treaty may specifically require some form of parliamentary

action by one or more of the parties.

2) Approval by Resolution:

On many occasions when enabling legislation was not

recuired it has nevertheless been considered desirable, from a
political standpoint, to seek Parliamentary approval and conse-.

quently, in these cases, the uxecutive has enabled Parliament to

exercise direct control over itself in the treaty-making power.

Under a practice evolved during the years between the two wars,

Parliamentary approval has usually been sougat - at the Govern-
ment's discretion - in the case of international agreements, .

the conclusion of which entailed for Canada large exnenditures

of public funds or heavy responsibilities, sither political,

economic or military. This form of Parliamentary approval is

usually obtained by means of a joint Resolution of both douses.

This method of seeking Parliamentary approval of Canada's treaty

action is. not, however, in our view, a legal requirement (unless -
it cah be said to have hardened into a constitutional convention).
As a matter of policy, whether important agreements are to be

subitted to Parliament by Joint Resolution (particularly when
enabling legislation is not required) is decided by Cabinet.

Parlianentary approval does not affect the iaternational legal

validity of the agreenent, whicn is based normally upon ratification.

3) Tabling in Parliament:

Current treaty action is brought to the attention of

Parliament by the periodical list of all Orders in Council

(ineluding those authorizing the conclusion of international

agreenents) deposited in Parliament usually by the Prime /inister

and the Governrent Leader in the Senate. It has been the practice
of the Department, for a number of years now, to table in

Parlienent after their signature, the text of all agreements
(except minor ones) which have not been (or will not be) otherwise

“prought to the attention of Parliamnt. This provides an
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opportunity for Parliament to exercise its political supervision

over the wxecutive in its activities under the treaty-making

power. Agreements which because of their importance will be

submitted to Parliament for approval or will require enabling
legislation for their implementation are usually referred to
Parliament only at the time when the relevant resolution or

legislation is introduced in the Houses. In addition, inter-
national agreevents have been notified to Parliament on a

yearly basis in the Department of Uxternal Affairs’ "Annual

Report" which is tabled in accordance with a statutory require-...
ment in Parliament. aot

The tabling of agreenents is arranged by Legal

Division and it is done usually by the Secretary of State for

External Affairs, at the beginning and the end of each Session.
From time to time because of their nature cr importance there

may be agreements which are tabled shortly after signature

during the Session.

III. - Treaty enforcement, as an act

of the Judicial power: -

Many treaties are unlikely to affect citizens‘

rights and are therefore never called into question in any

Canadian court of law. On the other hand, Canadian courts can

only administer these laws which the legislatures. (Federal or
- Provincial) and the constitution give them power to enforce.

There is no provision in our constitutional law for giving

effect to Canadian treaties so as to override existing Canadian

law, nor has the Legislative power ever specifically authorized

the courts to apply directly and automatically international
agreements concluded on behalf of Canada. Canadian courts
themselves have not recognized that treaties in force are ipso

facto received in our domestic law, nor have they ever decided

or admitted that the Crown could, by its own aéxecutive act in

concluding a treaty, alter private rights or the “law of the .
land",

So strict is the requirement of implementation that a

court may refuse outright to apply the provisions of a.treaty

where the competent legislative power has fdiled to enact legis-
lation, in cases when it was required. It is submitted that our

‘courts can, however, take cognizance of and receive such treaties

as do not infringe upon private Yights or statutory enactments,

inasmuch: . as their conclusion constitutes a. proper exercise of
the Royal Prerogative, which in turn as part of the Common Law,

is enforceable erga omnes (i.e. against everyone). Our courts
look primarily to legislation and to the constitution in giving

effect to international agreements in Canada, though in practice

Canadian judges have usually sought to reconcile the provisions

of a statute with those of a treaty. Whether a Canadian court

would declare the implementation of an external act of its own

Government illegal and inoperative is another matter, but at least

it has the power to do so. Winally, treaties may be used as aids

in interpreting domestic law. The courts look primarily to

legislation in giving effect to international agreements. but they
will often find it necessary to construe that legislation in the

light of the treaty pursuant to which it was passed.

Il, - RePSRSNCH TO L&caL DIVISION

One of the imnortant aspects of the advisory and

administrative functions of Legal Division is in the field of

treaties. as indicated in the Department's Manual of Regulations

and Instructions, Seetion 318, Legal Division should be consulted

at the earliest possible stage in the negotiations, on the form
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Formal Instruments (Full Powers, Ratification, etc.) are
prepared by Treaty Section, which is also responsible for approving

the Submission to Council prepared in the policy Division. Treaty
Section is responsible for the typing, binding and sealing of the

authentic texts of agreements to be signed in Ottawa (except
Exchanges of Notes which are normally typed by the Division mainly

concerned). Bilateral agreements are usually drawn up in either

of Canada's official languages as well as in the language of the
other Party. .

If there is to be a signature or ratification ceremony

in Ottawa (or a ceremony for the actual exchange of Notes), the
Head of Legal Division should be notified so as to arrange, if

possible, for someone from Treaty Section or the Division to be

in attendance. .

2) - Registration and custody of agreements:

All international agreements to which Canada becomes a

party are recorded in the Canada Treaty Register, maintained by

he Legal Division. Since the Canada Treaty Register is compiled

as far as possible from authentic documents, it is essential that

all original texts (including Sxchangesof Notes) or certified true

copies be referred to the Treaty Section for registration and custody.
Missions abroad and the Divisions have a special responsibility for

seeing that this requirement is met. Canadian international agree-

ments are also registered with the Secretariat of the United Nations
or its specialized agencies. Article 102 of the Charter provides -

that "every treaty and every international agreement" shall be

registered with the Secretariat and published by it. This require-

ment, read in conjunction with the publicity of the Orders in
Council authorizing the conclusion of international agreements by

Canada, would seen to indicate that, as a rule, international

arrangenents intended to remain classified ought not to be concluded

in a form intended to record an international agreement binding under

public international law but in a less formal type of docunent,

such as an exchange of letters or memoranda,

It is advisable that each time a treaty is negotiated,
informal agreement be reached between the negotiators as to which

party will take the necessary steps to register it as soon as

‘possible after its entry into force. According to the usual inter-

national practice, registration is normally done by the country

where the agreement is signed.

Treaty Section should also be supplied with pertinent data

regarding all types of treaties, both bilateral and multilateral,
to which Canada is a party. It is especially difficult to maintain

up-to-date records as to the status of multilateral agreements

unless the other Divisions of the Department cooperate in ensuring

that all information relating to signature, ratification, accession,

reservation, etc., and changes in the status of any of the parties

to the treaties concerned, is referred promptly in every instance

to the ‘freaty Section. When such information reaches the Depart-

ment (either in the form of a press releasa, telegram, letter,

despatch, or official notification from the devository authority),
the original received should be sent to the Treaty Section by the

Division responsible for the file for posting of the relevant

information in the Canada Treaty Register.

3) - Publication:

Ona the basis of its records, the Treaty Section publisnes

each month, in the "External Affairs" Bulletin, details of Canada's
‘current action in respect of bilateral and miltilateral agreements.

eee 8
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At the end of each year taois information is consolidated and

appears in the Department's Annual Report. There .are no.
statutory rules governing the nublication of the texts of inter-

national agreements. Notwithstanding, most agreements (except
those of a highly technical nature. and some minor ones) are
published in Unglish and French in the "Canada Treaty Series"
("Recueil des Trait4s") - which started in 1928 - for the year

of their entry into force for Canada. The "Canada Hvidence .

Act" (section 21, b) provides that evidence of a treaty binding...
upon Canada may be given by the production of a copy of it

purporting to be printed by the Queen's Printer for Canada. A

cumulative index covering the issues publisned since 1946 has
recently been sent to the Queen's Printer and will be available

as soon as the backlog of unpublished agreenents has been

printed. In the meantime, one can refer to a cumulative index
published in 1953 in the "Catalogue of the Queen's Printer

Publications", where annual indexes of the Treaty Series can

also be found. Canadian treaties registered with the U.i.
Secretariat are published in the "United Nations Treaty Series!

and sometimes in the treaty series of other Contracting Parties.
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